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PRETFACGCE

HE firft and principal Defign of this
Work was to explain, perhaps, the
moft difficult Author in the Latin
Tongue; an Author, who will always be
more admired in Proportion to his being bet-
ter underftood. Such a Defign, if tolerably
well executed, feemed to deferve fome En-
couragement; but to preferve his original
Spirit in a punctual, regular Tranflation hath
been fo long confidered as defperate, that it
were hardly modeft to attempt it.

Every Reader is 2 Critic in Proportion to
his Abilities and his Judgement. He propofes
whatever he thinks difficult, and expects an
Explaination fuited to his Tafte and Under-
flanding. Thefe are too numerous to be
gratified by the prefent Work, which endea-
vours to explain thofe Paflages only, which
are of real, acknowledged Obfcurity.

In our Inquiries after Truth, it is ufelefs
to know the Miftakes of others; and, befides

the difagrecable Employment of tranfcribing
AAS the
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the Language of Critics in their very un-
claffical Treatment of each other, a Warmth
of Affertion, a Specioufnefs of Arguments, =
Weight of Quotations, an Authority of
Names, and an Appearance of Probability,
might well perplex'a Reader’s Judgement, or
throw a Darknefs and Confufion into what
was originally clear and open. Therefore,
to avoid being engaged in the various Con-
jectures and learned Difputes of Commen-
tators, the difficult Pafiages of our Author
are explained in that Senfe alone,” which
feemed moft poetical and moft natural. = In
fome Inftances however, when the Senfe hath
been really doubtful, the different Opinions
are fairly fhewn, and a tacit Appeal made to
the Reader to determine for™ himflf, even
againft the prefent Tranflator. _
While we read with Pleafure many beauti-
ful Imitations of this Author in his own Lan-
guage, and are at the fame Time obliged to
confels how unequal to their Original all Tran-
flations of him have proved, even when the
whole Strength feems to have been employed
upon fingle and favourite Odes, we fhall be
apt to conclude that his Beauties are almoft
peculiar to the Latin Tongue. But if we con-
fider the Boldnéfs and Copioufnefs of Expre(-
fion, the Diverfity and Harmony of Numbers
in Englith, we fhall impute the Failure of
his Tranflators to fomewhat injudicious in their
Defign, or carelefs in their Execution, rather
than to any perfonal Want of their Abilities,

or
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or any.Weaknefs in their Lianguage; to the
real Difficulty of. the Werk, not ani Impoffi~
bility of execnting it-with Succefs.

- Indeed it is hardly to be cxpected that any
one Tranflatar. fhail everbe cagable of, fol-
lowing  this great Poet with ; equal Spirit
through all his Odes. Many of them are va-
ried with Irony and: Satire; with Delicacy
and. Hamour; with Eafe and Pleafantry.
Some, -though lefs' fpirited,; were written
(when_Circumitances of Time, Places, and
Perfons were,_ftrong upon him) in the firft
Heat of Imagination, and afterwards correC-
ed, through a Length of Years, in the Cool-
nefs of Judgement. In others, he rifes in
full, poetical Digpity ; fublime in Sentiments,
bold in Allufions, and profufe of Figures; fru-
gal of Words, curious in his Choice, and hap-
ily venturous in his Ufe of them: purein his.
Eic”ﬁon, animated in his Expreflions, and har-
montous in his Numbers ; artful in the Plans
6f his Poems, regular in their Condué, and
happy in their Execation. Surely the beft
Attempts to tranflate o various an Author,
will require great Indulgence, and any to-
lerable Succefs may deferve it.
1t would be a tedious and an ill-natured.
Labour to point out the Faults of former
Verfions of this Poet. Let us rather ac-
knowledge, that there are excellent Lines in
them, of which the prefent Tranflator hath
taken as many as he could ufe upon his Plan,
and
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and withes, for the fake of the Public, that
they could be found to exceed an hundred.

in the Colleion of Odes, ufually called the
Wit's Horace, there are many fine, but very
diftant Imitations of our Author, perhaps not
inferiour to their Originals. If any of them
were intended for Trandlations, the Writers,
however juftly eminent in other Parts of their
Chara@ers, have indulged injudicioufly a
Wantonefs of Imagination, and an Affectd-
tion of Wit, as oppofite to the natural Sim-
plicity of their Author, as to the Genius of
Lyric Poetry.

In the firft Ages of Greece, the Lyric Mufe
was particularly appointed to celebrate the
Praifes of the Gods in their Feftivals, where
the nobleft Precepts of Philofophy were en-
livened by Mufic, and animated by the Lan-
guage of Poetry, while Reafon governed the
Raptures, which a religious Enthufiafm in-
fpired. 'When we therefore confider its Ori-
gin and Inftitution, we may believe, that no-
thing could enter into its Compofitions, but
what was chafte and corre®, awful and fub-
lime,. while it was employed in finging the
Praifes of Gods, and immortalifing the Ac-
tions of Men; in fupporting the facred Truths
of Religion, and encouraging the Practice of
moral Virtue, Stch was its proper, natural
Charafter, But it foon loft this original
Greatnefs, and became debafed to every light
Defcription of Love, Dances, Feafts, Gal-
lantry and Wine. In this View i: may be

2 compared
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compared to one of its “firlt Mafters, who'
defcended - (according to'afy Exprcﬁion of
Quintilian) into Sports atsd Loves, although'
naturally formed for nobler Subjecis.

1 ¥Yet rthis Alteration, ‘although' it leflened-
its natural Dignity, feems:to have added ‘to
that pleafing' Variety, to which no other:
Poetry can pretend. © For when the Skill and'
Experience of ‘the Perfons, 'who firft cul-
tivated the different Kinds of Poems, gave to
each Kind thofe Numbers, which feemed
moft proper for it ; as Lyric Poetry had given
Birth to-all Sorts of Verfe, {o it preferved to
itfelf -dll ‘the Meafures of which thev are
compofed, the Pentameter alone excepted.
Thus a Variety of Subjettsis agreeably main-
tained by a:Variety of Numbers, and they
have both contributed to that free, unbound-
ed Spirit, which forms the peculiar Chara&er
of Lyric Poetry. '

In thisFreedom of Spirit it difdains to
mark the Tranfitions, which preferve a Con-
nexion in all other Writings, and which natu-
rally conduét the Mind from one Thought to
another. From whence it muft often happen,
that while-a Tranflator is grammatically ex-
plaining his Author, and opening his Reafon-
1ng, that Genius and Manner, and Boldnefs
of Thinking, which are Effe@s of an im-
mediate, poctical Enthufialm, fhall be diffi-
pated and enfeebled:

It is remarkable, that this Kind of Poetrys
thould be the firft that appeared in Rome, as

it
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it. was the firft known in Greece, and that it
thould be ufed in the fame Subjeéts by the
Romans, while they had not yet any Cor-
refpondence with Greece and her Learning,
However, it continued in almoft its firft
Rudenefs until the Auguftan Age, when Ho-'
race, improved by reading and imitating the
Grecian Poets, carried it at once to its Per=
fection, and, in the Judgement of Quintilian,
is almoft the only Latin Lyric Poet, worthy-
of being read.

If-we fhould enquire into the State of Ly-
ric Poetry among Englith Writers, we fhall
be obliged to confefs, that their Tafte was
early vitiated, and their Judgement unhappily
mifguided, by the too great Succefs of one
Man of Wit, who firft gave Pindar’s Name
to a-wild, irregular Kind of Verfification, of
which there is not one Inftance in Pindar.
All hisNumbers are exact, and all his Strophes
regular.” But' from the Authority of Mr.
Cowley, fupported by an inconfiderate Imi-
tation of fome other eminent Writers, every
Idler in Poetry, who hath not Strength or
Induftry fufficient to confine his Rhimes and
Numbers to fome conftant Form, (which
can alone give them real Harmony) makes
an Art of wandering, and then calls his
Work a Pindaric. Ode ; in' which, by the
fame Juftnefs of Criticifm, his Imagination
is as wild and licentious, as his Numbers
are Joofe and irregular, ’

To
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To avoid this Fault, all the Meafures in
the following Tranflation are canftantly main-
tained through each Ode, except in the Car-
men Seculare. But it may be ufelefs to ex-
cufe Particulars, when pofiibly the whole
Poem, in its prefent Form, may be con-
demned. Yet by Foreigners it has been
called Mr. Sanadon’s Mafter-piece ; and fince
the Odes of Horace are certainly not in that
Order at prefent, in which they were written,
it has been efteemed an uncommon Proof
of his critical Sagacity, to have reconciled in
one Whole, {o many broken Parts, that have
fo long perplexed the beft Commentators.
Yet the Reader will find fome Alterations of
Mr. Sanaden’s Plan, for which the Tranfla-
tor is obliged to the learned and reverend
Mr. Jones, who late'y publithed a very va-
luable Edition of Horace.

Although it was impoffible to preferve our
Author’s Meafures, yet the Form of his

irophes hath been often imitated, and, in
general, there will be found a greater Num-
ber of different Stanzas in the Tranflation,
than in the Original. One Advantage there
is peculiar to Englith Stanzas, that fome of
them have a natural Eafe and Fluency
others feem formed for Humour and Plea-
fantry; while a third Kind hath a Tone of
Dignity and Solemnity proper for fublimer
Sabjects.  Thus the Meafures and Form of -
the Stanza will oftca fhew the Delign and -
Catt of the Ode.

13 In
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In the Tranilation it hath not only been
endeavoured to give the Poet’s general Mean-~
ing, but to preferve that Force of Expreffion,
~ in which his peculiar Happinefs confifts, and

that Boldnefs of Epithets, for which one of

bis Commentators calls him Wonderful, and
almoft Divine. Many Odes, efpecially in the
firft Book, have little more than Choice of
Words and Harmony of Numbers to make
them not unworthy of their Author; and
although thefe were really the moft difficult
Parts of the Tranflation, yet they will be
certainly leaft entertaining to an Englith
Reader. In the ufual Manner of Paraphrafe
it had not been impoflible to have given them
more Spirit by enlarging the Poet’s Defign,
and adding to his Thoughts ; but, however
hardy the Tran{lator may feem by his prefent
adventurous Undertaking, this was a Pre-
Adumption of which he was very little capable.
The Ditficulties of Horace in his Satires
and Epiftles arife, in general, from his fre-
quent Tranilations of Lines in Grecian Wri-
ters, and Parodies on thofe of his Cotempo-
“raries ; from his introducing new Characters
on the Scene, and changing the Speakers of
his Dialogues; from his not marking his
Tranfitions from-Thought to Thought, but
giving them as they lay in his Mind. Thefe
unconneted Tranfitions are of great Life
and Spirit, nor fhould a Tranflator be too
«coldly regular in fupplying the Connexion,
fince it will be 2 tame Performance, that
gives
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gives us the Senfe of Horace, if it be not
given in his peculiar Manner.

As his Editors have often perplexed the
Text, by altering the Meafures of our Au-
thor forthe Sake of a more mufical Cadence,
{o they, who have imitated or tranflated him
with moft Succefs in Englifh, feem to have
forgotten, that a Carelefinefs of Numbers is
a peculiar Part of his Character, which ought
to be preferved almoft as faithfully as his
Sentiments.

Style is Genius, and juftly numbered
amongft the Fountains of the Sublime. Ex-
preffion in Poetry is that Colouring in Paint-
ing, which diftinguithes a Mafter’s Hand.
But the Misfortune of our Tranflators is, that
they have only one Style, and that confe-
quently all their Authors, Homer, Virgil,
Horace, Ovid, are compelled to {peak in the
fame Numbers, and the fame unvaried Ex-
preflion. The freeborn Spirit of Poetry is
‘confined in twenty conftant Syllables, and the
Senfe regularly ends with every fecond Line,
as if the Writer had not Strength enough to
fupport himfelf, or Courage enough to ven-
ture into a third.

This unclaffical Kind of Verfification
would be particularly moft unnatural in a
Tranflation of Horace. It would make him
argue in Couplets, and the Perfons of his
Dialogues converfe almoft in Epigrams. The
Tranflater ‘has therefore followed the Senfe

in
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in one unbrokenPeriod. ‘He hath often en-
deavoured to imitate the: profaic Cadence of
his Aunthor, when ke could with much more
Eafe have made him appear like' a'modern
Original. “He hath run the Lines into cach
other, as he believed it the beft Manner of
preferving that loofe, profaic Poetry, ‘that
Negligence of Numbers, which' hath ever
béen efteemed one of his peculiar Beauties; *
If. we confider the poetical Spirit and nu-
merous Variety of Meafures in his'Odes, we
inay believe this carelefs Verfification in his
Satires was not an Effe&t of. Neceffity, -but
of Judgement. His frequent Ufe of Pro-
verbs and common Phrafes; his different
Manner of exprefling the fame Sentiments in
his Odes and Satires, will convince us, that
he really thought a Satyrift and a Poet were
extremely different Charaéters ; that the Lan-
guage of Poctry was as unnatural to the Mo-
rality of Satire, as a low, familiar Style to the
Majefty of Epic Poem; or, as he himfelf
exprefles it, that the Mufe of Satire walks
on Foot, while all her Sifters foar into the
Skies, ; 3
If this Criticifm be juft,. the Difpute be-
tween Juvenal and Horace, with Regard to
Style, may with Eafe be decided. In Juve:
nal the Vices of his Age are thewn in all their
{xatural Horrours. He commands his Readers
in the Language of Authority, and terrifies
them with ‘Images drawn in the Boldnefs of
: a truly
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a truly poetical Spirit.  He ftands like a Prieft
at an Altar facrificing to his Gods ; but even:
a Prieft, in: his warmeft Zeal of Religion,
might be forgiven, if he confeffed fo much
Humanity, as not. to take Pleafure in hear-
ing the Groans, and fearching into the En-
trails of the Vittim. ; y

There is a Kind of Satire of fuch Malig-
nity, as too furely proceeds from a Defire of
gratifying a conflitutional Cruelty of Tem-
per. The Satirift does notappear like 2 Ma-
giftrate to give Sentence on the Vices of Man-
kind, but like an Executioner to {laughter
the Criminal. It was the Saying of a great
Man, that he, who hated Vice, hated Man-
kind ; but certainly he does not love them
as he ought, who indulges to his natural
Sagacity in a Difcernment of their Faults,
and an ill-natured Pleafure of expofing them
to public View.

Our Author was of another Spirit; of a
natural Chearfulnefs of Temper ; an Eafinefs
of Manners, fathioned by the Politenefs of
Courts; a good Underftanding, improved
by converfing with Mankind ; a quick Dif-
cernment of their Frailties, but, in general,
fo happy an Art of correcting them, that he
reproves without offending, and inftracls
without an Affe@ation of Superiority. He
preferves a Strength of Reafoning neceflary
to perfuade, without that dogmatical Seriouf-
nefs, which is apt to difguft or difoblige.

Vor. 1. , a He
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He has this Advantage over the rigid Satirift,
that we receive him into our Bofoms, while
he reafons with Good-humour, and corrécts
in the Language of Friendfhip. Nor will
his Satires be lefs ufeful to the prefent Age,
than to that in which they were writtén,
fince he does not draw his Chara&ers from
particular Perfons, but from human Nature
ifelf, which is invariably the fame in all
Ages and Countries.

As the Morals of Horace are drawn from -
the two pureft Fountains of human Wif-
dom, a good Heart, and a well-improved
Underftanding, fo when the Reflexions of
his Commentators feemed naturally to rife
from their Author, the Tranflator hath been
careful to preferve them, and hopes they will
not be thought lefs entertaining, than ufeful.
Let him be permitted to hope, that the Notes,
in general, muft be redlly valuable, if thﬁy
have been chofen with Judgement in any
Degree proportioned to the Labour of col-
lecting them. Some original Notes there
are, but the Number is not confiderable. The
reft are given with all pofiible Exactnefs to
their different Authors; but, fince Collec-
tions of this Kind are ufually tedious and
heavy, the Geography of Countries, Hiftory
of Perfons and Mythology of Gods, which
cvery common Dictionary can fupply, are
here omitted. 1 i

It
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It 'was efteemed a neceflary Labour to
confider the Text with the Criticifm of a
Grammarian in View to the Purity of the
Latin Tongue, and with the Care of an
Editor in comiparing the various Readings of
Manufcripts and Editions. Such a Study is
very little entertaining, but it often clears up
Ditficulties, that have perplexed the beft In-
terpreters. It preferves us from authorifing
unknown Words ; receiving defective Con-
ftru@ions for Elegancies, and Barbarifms for
Beauties. All the Corre@ions in this Edition,
excepting fome few that are purely conjeural,
are to be found in Manufcripts of the beft
Authority, collated by the moft accurate
Editors, particularly Doctor Bentley, and
Mr. Cuningham. To the firft of thefe Gen-
tlemen we are obliged, not only for many Re-
marks of an uncommon Erudition, but for
fome conje¢tural Emendations, which no
Critic of a lefs daring Spirit could have at-
tempted. To Mr. Cuningham we are in-
debted for many valuable Inftances of Saga-
city, yet with a Criticifm fo fevere, as if it
were Intended rather to corre¢t Doé&or Bent-
ley than Horace. Where they agree, we
may be almoft affured that there is no Pofii-
bility of doubting.

Another Care of fome Importance was to
corre the Stops, which are therefore altered
in numberlefs Places; for although every
Reader hath a Right to point an ancient

a2 Author
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Author as he pleafes, fince the Art of Punc-
tudtion, if it may be fo called, 'is of mo.dern
Invention, yet great Exactnefs is required,
when it is intended for public Ufe.

The Method of explaining the Claflics by
fimilar Paflages from each other hath been
generally efteemed, if it be not ufed too fre-
quently, or with an Affe@ation of Learning.
But as the Quotations would have been ufe-
lefs in their original Languages to an Englifh
Reader, He is obliged for all the Tranflations,
marked with the Letter D, to the Reverend
Dr. Dunkin.

While the Tranflator with Pleafore ac-
knowledges much kind Affliftance given him
in the Courfe of this Work, he thinks him-~
{elf obliged particularly to mention the Friend-
thip of this Gentleman. His uncommon
Genius, and extenfive Abilities in all Parts of
polite Literature do not need a Character here;;
but his chearful and ready Affiftance in all
difficult Paffages; his free and manly Spirit
of correcting ; his early giving the Reputa-
tion of his Name to this almoft defperate
Undertaking, by owning a large Number of
Qdes tranflated by Him, even common Gra-
titude ought to acknowledge. But it is not
a common Happinefs to have many Years
enjoyed the Friendthip of an honeft and a
good Man. May no Misfortune ever inter-
rupt the Continuance of it,

In
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In Juftice to his Reputation, it thould be
acknowledged, that whatever Alterations in
this Edition are made in his Parts of the
Work, have been made without his Know-
ledge. They were hazarded in the Spirit of
Affection, and Friendfhip.

The general Indulgence, with which this
Work hath been received by the Public,
made the Tranflator think himfelf obliged in
Gratitude to correct the prefent Edition with
his beft Care and Abilities. Yet it were un-
wife to let the Reader know how much Time
and Labour hath been laid out upon it, left
his Expectation fhould be raifed too high,
and confequently difappointed. Many are
the Faults, which through human Weak-
nefs, or natural Self-Partiality, the Tranflator
may be fuppofed incapable of feeing; and
many, very many more, which he had not
Strength enough to correct,

Let him not be thought fond of making
Innovations in thereceived and eftablithed
Forms of Writing, although he hath been
bold enough to print all the Words of his
Tranflation, fuch as generous, temperate,
powerful, at full Length. Agood Reader will
pronounce them in the fame metrical Time,
as gen’rous, temprate, pow’rful : Perhaps in
lefs Time; as a Dactyle is fhorter than a
Spondee. Let us add, that a Sweetne(s of
Sounds in reading can only be preferved by a
diftin&, articulate Pronunciation of the Vow-

els &
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els; that a .Croud of Confonants, and a
frequent breaking the Words really hurts the
Eyc; and that we have already too many
unavoidable Contra&ions in our Language.
Let us not multiply them unneceffarily.. To
print this Line,

Monftrum horrendum informe ingens cui

lumen ademtum

in the Contra&ions of Profody, would be per-
fe& Barbarifm.

For any other Alterations in this Edition,
the Tranflator expets and depends on the
Candour of his Readers; yet he neither de-
fires, nor hopes, that the Tranflation fhould
be received without a fair and manly Cor-
reGion. This was his firft Attempt in any
Kind of Writing ; and if he hath offered his
Opinion on the diflicult Paflages of his Au-
thor with that Modefty, which is due to the
Public, let him expet fuch Tendernefs for
his Miftakes, as he hath thewn to thofe of
others, while he confefles, without Affe@a-
tion, that he hath much Need of it. . If he
bath made no impertinent Difplay of his
Learning, let him not be thought ignorant ;
and if in the Courfe of five Years he hath
fometimes flumbered over his Work, let him
not be too rudely wakened ;

' A kind indulgent Sleep
‘O’er Works of Length, allowably may creep.
Horacx: ArT of PorTrY.

On
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Q. HoRrATII Fraccr

CARMINUM

LIBER PRIMUS.

CarmMEN 1. Ad MZECENATEM.
ACENAS, atavis edite regibus,
O & prfidium & dulce decus meum :
Sunt, quos curriculo pulverem Olympium
Collegiffe juvat, metaque fervidis

Evitata rotis, palmaque nobilis : 5
Terrarum dominos evehit ad Deos,
2 . Hunc,

The Word Ode was not introduced into the Latin Tongue
until the third or fourth Century, and was then firft ufed to
fignify any Pieces of Lyric Poetry. The Grammarians, per-
ceiving that Horace hath more than once ufed theWord Carmen
to fignify this kind of Poetry, have not fcrupled to place it at
the Head of his Odes, although there be not any Probability,
that he defigned to make it their general Title.  Sanvapox.

There is nothing in this Ode, that can afcertain the Time
in which it was written. It ftands as a Dedication of the
Poet’s Works to his Patron Mzcenas. The principal Beauty
of it confifts in the Variety of the Style; yet Mr. Sanadon
thinks the fame Thought returns too often in almoft the fame -
Expreflion — Evebit ad Deos— Dis mifcent fuperis— Feriam
Sfidere wvertice.

. Verl.1. Mezcenas.] Caius Cilnius Mzcenas is diftinguithed
in the Roman Hiftory, by bejng fo many Years the Favou-
rite of Auguftus; yet is he more famous by that Prote€don
and Encouragement, which he gave to Men of Genius and
Letters. To him the prefent World is in a great meafure
indebted for all the Wit and Learning of the Auguftan Age ;

and
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THE FIRST "~

B OO

Q. F; T H.E

ODES of HORACE.

)

OpEe 1. 7o MECENAS.

Thou, whofe Birth illuftrious fpririgs

From fair Etruria’s ancient Kings,
Mzcenas, to whofe Guardian Name
I owe my Fortune and my Fame ;
In Clouds th’ Olympic Dutt to roll,
To turn with kindling Wheels the Goal,
And gain the Palm, viGtorious Prize !
Exalts a Mortal to the Skies.

This

and even at this Day the Name of M=zcenas is a Title ‘not
unworthy of Perfons of the nobleft Charatter, who know,
like him, to animate, by their Favour and Generofity, the
Spirit of Emulation amongft Writers. San.

His Chara&er is thus finely drawn by Vell. Paterculus ;
Vir, ubi res vigiliam exigeret, [ane exfomnis, providens atgus
agendi feiens.  Simul wero aliquid ex negotio remitti poffet, ctia
ac mollitiis pane ultra faminam fluens When Bufinefs re-
quired his Attention, he was perfe&tly fleeplefs, provident
and fkilful in all its Forms. But, as foon as he could dif-
engage himfelf, he diffolved in Luxury and Idlene(s, almoft
beyond the Softnefs of Women.

The learned Reader may fee the Proofs of his Defcent
from the Kings of Etruriain the following Quotations. M.e-
cenas eques Etrufco de fanguine Regum. Proper.—Mezcenas atavis
regibus ortus eques. Martial.— Cui feeptris celcbratum nomen
Etrufeis,  Sil, Ttalicus.

B2



4 Q. Horaru Fracer Carmivum  Lib. 1.
Hunc, fi mobilium turba Quiritium
Certat tergeminis tollere honoribus ;
Mum, fi proprio condidit horreo
Quidquid de Libycis verritur areis ; 10
Gaudentem patrios findere farculo
Agros ; Attalicis conditionibus
Nunquam dimoveas, ut trabe Cypria
Myrtoum, pavidus nauta, fecet mare.
Lu&antem Icariis flu&tibus Africum 15
Mercator metuens, otium & oppidi
Laudat rura fui : mox reficit rates
Quaflas, indocilis pauperiem pati.
Eft, qui nec veteris pocula Maffici,
2 Nee

7. Hune, fi mobilium.] In the fix following Lines, if we
underftand three different Charatiers of Ambition, Avarice,
and a Country-Life, we fhall find a beautiful Variety in the
Senfe of the Poet. On the contrary, if we make [/um agree
with Gaudentem, we fhall not only give two Paffions to the
fame Perfon, but two Paffions not frequently found together:
:An Avarice of Hoarding, and a Chearfulnefs of Labour. It
is hardly conceivable, that the Covetoufnefs, which would
colle@ all the Corn of Africa. can be united with the Mo-
deration of Him, whofe whole Pleafure is the Cultivation of
his Eftate.

Hunc fi, &c. reprefents a Man, whofe Ambition aims at
the higheft Employments in the State ; Jurm /i, gives us an
.Image of arich and covetous Corn-Fattor ; and Gaudentem
l]s{i:}}:c Pl&mic;[ of a C%untry-Farmer, who neither defires

es, nor Honour i i
Cultivaioa e g :;1 ds?t 1s chearfully employed in the

The Poet here defcribes the various Conditions of Life,
but without any Intention of comparing them, or determin-
ing, which is really moft eligible. It is fufficient, to the
Defign of the Ode, .to prove that Men have very different
Sentiments concerning Happinefs, but when once their .

Choice is fixed, it were in vain to propofe to them a Change
[



Od. 1.~ Tur Op:s or Horaes::
This Man, to Honours rais'd fﬁp}eiﬁ;’, e

By Rome’s inconftant, loud Acclaimy ° ' &b

Another, if from Lybia’s Plain 2~ b T AR

He ftores his private Barn with Grain;" :

A Third, who with unceafing Toil 2

Plows chearful his paternal Soil ;

While in their feveral Withes bleft,

Not all the Wealth by Kings poffeft,

Shall tempt, with fearful Souls, to brave

The Terrors of the foamy Wave. -
When loud the Winds and Waters wage

Wild War with elemental Rage,

The Merchant praifes the Retreat,

The Quiet of his rural Seat ;

Yet, Want untutor’d to fuftain,

Soon rigs his fhatter’d Bark again.

- No mean Delights poffefs his Soul,

With good old Wine who crowns his Bowl ;

"‘!

Whofe

of the prevailing Paffion, or the Ufe of other Means for the
Gratification of it, than what they have already embraced.
-0 GLAREANUS DaciEr.

That this'is the whole Intention of the Ode will farther
appear, if we confider it as an Imitation of Pindar, in the
following beautiful Paffage : :

Aiomddur piy Tuas ivPpas-

waw immur Tigal x sia

T & & TNV UGN Sarauas Fidia.
Tigmevas & 5 Tig ir adu dne
Nat Soc cwg Sarsiygwr.

The Crowns, whofe blooming Henours grace
The Courfersin th’ Olympic Race,
Tempeftuous ruthing to the Goal,

With Rapture fill the Vi&tor's Soul.

B s Some
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Nec partem folido demere de die +T20
Spernit, nunc viridi membra fub arbuto :
Stratus, nunc ad aquz lene caput facre.

Multos caftra juvant, & lituo tubz

Permiftus fonitus, bellague matribus

Deteftata. Manct fub Jovefrigido 25
Venator, tenerz conjugis immemur ; A

Seu vifa eft catulis cerva fidelibus,

Seu rupit teretes Marfus aper plagas. o RS
Te doftarum ederz premia frontium

Dis

Some with Juxurious Joy behold

The feftal Bed emblaz'd with Gold,

While Others triumph, fafe to guide

Their Gallies bounding through the foamy Tide,  D.

This Ode hath beea differently explained according to the
different Genius, Learning, and Tafte of its Commentators.
Let one Attempt more, to throw it into a new Light, be
forgiven.
~ The Poet hathfet the Charaters of it in fo ftrong a Con- .
trafte, as that each of them gives and receives a Force and
Colguring from the other. Fame and Ambition ; Sunz guos
curriculo—Hunc fimebilium. An infatiable Defire of Riches,
and Contentment with a moderate Fortune 5 Wum fi proprio
= Gaudentem patrios. Induftry and Luxury; Luantem kea-
ziis—Eft qui nec weteris. War and Hunting 5 Mudtes cafira
]u«va{xt—Manet Jub Fowe frigido. And laft y, a Reputation
acquired by Learning and a poetical Tafte, is fet in Oppofi-
tion to a Reputation hoped for from Succefs in Lyric Poetry
alone.  Te doctarum edere—We gelidum nemus.. }’n the Be-
ginning of the Ode he compliments his Patron on the Dignity
of his Birth, and in the laft Lines on his general Learning,
and his particular Judgement in that Kind of Poetry, in which
he himfelf would with to excel.

20. Nec partem.] The folid Day was an entire Day of
twelve Hours. The Romans feldom eat (at leaft they had
no regular Meal) until Evening, and the Voluptuary is here
faid to take away from the folid Day (perhaps from the Bu-

. finefs

s



Od. 1, : Tue Obzs or Horace. T .7 v

Whofe early Revels are begun;

Ere half the Courfe of Day be run,

Now, by fome facred Fountain laid,

Now, ftretch’d beneath fome bowering Shade.
Others in tented Fields rejoice, :

The Trumpet-Sound, the Clarion-Voice :

With Joy the Sounds of War they hear,

Of War, which tender Mothers fear.
The Sportfman, chill’d by midnight Jove,

Forgets his tender, wedded Love,

Whether his faithful Hounds purfue,

And hold the bounding Hind in View ;

Whether the Boar, fierce-foaming, foils

The Chace, and breaks the fpreading Toils.
An Ivy-wreath, fair Learning’s Prize,

Raifes Mzcenas to the Skies ;

finefs and Sobriety of it,) by beginning his Feafts before
Sun-fet. CruQuivus.

25. Sub Fove frigids.] In the Language of Poetry, among
the Greeks and Romans, Jupiter often fignifies the Air, and
the Tranflator hath here ventured the Expreffion in Englifh.

29. Te doctarum.] We are obliged for this Correfion to
Rutgerfius. It feems neceflary, even in the Conduét of the
Qde, that Horace, after having marked the prevailing In-
clinations of Mankind in general, fhould particularly men-
tion the peculiar Paffion of Mzcenas, before hefpeaks of his
own. Inthe common Reading, e, the Poet fays, the crown
of ivy raifes him to converfe with Gods, Dis mifcent fuperis,
yet in the laft Lines he withes for the Judgement and Appro-
bation of Mzcenas to raife him to Heaven. The Correttion
is not lefs probable, than it is necefiary, fince the firft Letter
of the Line docs not appear in fome Manuferipts. The
Copyifts probably wrote many Lines without the firft Let-
ters, intending afterwards to blazon them, and fometimes,
as perhaps ia this Inftance, they forgot them entirely.

B4 31
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Dis mifcent fuperis; me gelidum:nemus, = 7 " 30
Nympharumque leves cum Satyris chort
Secernunt populo ;. fi neque tibias
Euterpe. cohibet, nec Polyhymnia
Lefboum refugit tendere barbiton.
Qudd fi me lyricis vatibus inferes, 35
Sublimi feriam fidera vertice.

C ar-

. 31. Satyris chori,], The Satyrs are salways ‘reprefented
dancing. ~ They Were. méte Creatures of Imagination, and
althongh extremely deformed, are always found in the moft
amiable, poetical Societics, perhaps, to fhew us how effen-
tial a firong Imagination is to form the Charaéter of a Poet.
The Ancients were perfuaded, that they had a profound,
univerfal Knowledge, and that even their Sports and Jefts
had fomething myfterious in them. Dac.
.. 32. Secernunt populo.] That eafy Solitude, which Poetry
and the Mufes love, far from the Bufinefs and Impertinence
of the Croud. .

35. Quddfi.] This Conclufion is wrought with 2 very bold,
yet delicate Flattery. The Poet, feparated from the Vul.
gar by the Favour of the Mufes; equalled to the great Al-
czns ; introduced into the facred Groves, and admitted to
the Affemblies of the rural Gods and Goddefes, yet afpires
to fomething more elevated. He fill withes for the Judge-
ment of Mzcenas to rank him with the Grecian Lyric Poets,
and to fix the Seal of Immortality to his Glory. ~Although
Poets are ufually thought Flatterers by Profeffion, yet here
the Flattery is much foftned by the Chara&er, which Mzce-

nas had in the learned World, by his Writings both in Verfe
and Profe. - Sax,
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AM fatis terris nivis, atque dirz
Grandinis mifit Pater, & rubente
Dexteré facras jaculatus; arces .
‘Terruit urhem; - 7, 7
Terruit gentes, grave. ne rediret fc 5
Szculum Pyrrha,. nova monftra quefta; -
Omne quum Proteus pecus egit altos
Vifere montes ; Pifcium

All our elder Commentators agree, that this Ode was
written in Compliment to Auguftus, upon the Prodigies,
which appeared immediately after the Death of Julius Czfar.
But they did not confider, that Horace was then at Athens,
and that he afterwards engaged himfelf in the Party of Bru-
tus, inwhofe Camp, it is very little probable he fhould ad-
drefs the Gods for the Prefervation of Odavius, and for
Vengeance upon the Perfons, who killed the DiGtator.

Senfible of thefe and other Difficulties, Mr. Dacier would
perfuade us, that Horace wrote this Ode fifteen Years after
the Di&tator’s Death ; that he formed it in manner of a Pro-
phecy, asit is eafy to write in the prophetic Spirit upon paft

Ations
“infinuate to Auguftus, that it was really written at the Time
twhen Caefar was put to Death. Thus He might endeavour
0 conv ince that Prince, how foon he acknowledged the Juf-
tice of his Caufe, and efface any dangerous Impreflions,
which might yet remain upon his Mind, from a Remem-
brance, that he had been once engaged in the Republican
arty.
. This Conjecture muft fuppofe fuch Weaknefs in Auguftus,
inbeing fo eafily deceived, and fuch Meannefs in Horace, in
attempting {o low an Artifice, that it is equally injurious to
the Prince, as to the Poet, who had the Honour of living
with this Mafter of the World in a Familiarity, which was
clear from all little Jealoufies and Sufpicions.
. As this conjeQural Criticifin lies open to numberlefs Ob-
Jjettions, _we are obliged to Mr. Sanadon for 2 Piece of Hif-
tory, which very happily explains many particular Paflages
in

5 and that he placed it thus early in his Works, to *
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Nough of Snow, and Hai], th’ immortal Sire
Hath pour’d tempeftuous ; whilft his Thunders dire,
With red right Arm at his own Temples hurl’d,
With Fear and Horrour fhook the guilty World,
Left Pyrrha’s Age return, with plaintive Cries
Who faw the Deep with new-born Wonders rife ;
When to the Mountain-Summit Proteus drove
His Sea-born Herd, and where the Wood-land Dove
Late

in the Ode, irreconcileable by any other Scheme, and more
naturally accounts for the Defign and Intention of the whole.
Ofavius received the Surname of Auguftus the 17th of
January, in the Year of Rome 727, and the Night following
happened an uncommon Inundation of the Tiber. Quum
Augufti cognomen accepiffet ed ipfii nofte Tiberis exundans ita
omnia que in plano jacerent Rome loca replevit, ut navigabilis
effet. Dron.  He had, fome Time before, made an Offer
of refigning the Government to the Senate, and told them,
in his Speech on that Occafion, that he never intended to
hold the fovereign Authority, nor had reccived it with any
other View, than to revenge the Murder of Czfar, and to
deliver Rame from the continual Calamities to which it was
expofed : Re ipfi perfpicitis, me ab initio nequaguam potentiam
aliguam animo propofitam habuiffe ; fed” hoc weré cupiviffe, ut
patris mei mifere interfelti cadem ulcifeerer, Urbemque magnis
& continentibus malis liberarem. Dion. 1. 53.  Thefe two
Events gave Rife to this Ode, in which the Poet intends no-
thing lefs than to engage Auguitus to refign the fovereign
Power, and at the fame Time pays no mean Compliment to
his Patron M=zcenas, by whofe Advice heheld it. San.
Verf. 1. Fam fatis] Thefe four Strophes are wronght with

a great deal of natural Terrour, and although Dion doth
not mention the Circumftances of Hail and Snow in his Ac-
count of the Inundation, yet are they not improbable, at
leaft they are very poetical Ornaments of it San.
2. Rubente dexterd.] Horace alludes to a fuperftitious Opi-
nion
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Pifcium & fummi genus hefit ulmo, >
I:T:)_té quee fedes fuerat palumbis, 10
Et fuperjecto pavide natdrunt,

Aquore damz. :
Vidimus flavum Tiberim, retortis
ittore Etrufco violenter undis, ;
Ire deje&uh monumenta regis, 15

< Templdque Veftzx ;
iz dum fe nimitm querenti
Jaétat ultorem, ' vagus & finiftr
Labitur fipd, Joveon'probante, u-
“ " xorius amnis : G : ‘20

Audiet cives acuifle ferrum,
Quo graves Perfee melius perirent :
Audiet pugnas, vitio parentum

Rara juventus.

Quem

nion of the Ancients, who believed that Thunders, which
portended any Revolution in a State, were more enflamed
than any other, as they fancied that the Lightnings of Ju-
piter were red and fiery ; thofe of the other Gods pale and
dark. Cru
13. Retortis littore Etrufo.] The Tiber dilcharges itfelf into
the Tufcan Sea, which being fwollen by Tempefts and a
prodigious Fall of Snow and Hail, (the Wind at the fame
Time blowing up the Channel) made the River flow back-
ward, retorquere, againt its natural Courfe. The Littus Etrufeum
means the Shores of the Tufcan Sea, into which the Tiber
fhould regularly flow, and from whence it turned upward to
its Fountain-Head. Cruq, Savw.
17. llie.] Iliawas Mother of Romulys by Mars, and be-
ing buried on the Banks of the Anio, her Athes were carried
away into the Tiber, from whence the Poets feigned, that
fhe was married to that River.  Ancrent CoMMENTATOR,
Nimium querenti.] Auguftus had told the Senate, that he
accepted the fovereign Power only to revenge the Murder of
Cz ar; but the Tiber, fays the Poet, feemed willing to
continue that Vengeance, nor thought he could accomplifh

it,



.

Od. 2. °~ Tae Obzs oF Horack. > ¥
Late perch’d, his wonted Seat, the fczily. Brood )
Entangl’d hung upon "the‘,t‘op.moﬁ Wood, :
And every timorous Native of the Plain
High-floating fwam amid._t]iefhbgr}gl'e@ Main.
We faw, pufh’d backward to his native Source,
The yellow Tiber roll his rapid Courfe, ~
With impious Ruin threatning Vefta’s Fane,
And the great Monuments of Numa’s Reign ;
With Grief and Rage while Ilia’s Bofom glows,
Boaftful, for her Revenge, his ' Waters rofe,
But now, th’ uxorious River glides away,
So Jove commauds, fmooth-winding to the Sea:
And yet, lefs numerous by their Parents® Crimes,
Qur Sons fhall hear, fhall heat to lateft Times,
Of Roman Arms with civil Gore embru’d,
‘Which better had the Perfian Foe fubdu’d.

Whom

it, but by the total Deftruétion of Rome. This he attempted
in Compliance with his Wife's Refentments ; but as there
was an equal Excefs in his Uxorioufnefs, and in her Com-
plaints, Jupiter equally difapproves of them, nor will fuffer
him to partake of that Glory, which he referved for Auguf-
tus in revenging the Death of Cafar. San.
18. Siniftrd ripi.] Rome was fituated on the left Side of
the Tiber, and as that Shore was lower than the Tufcan, it
was more expofed to an Inundation. San.
19. Labitur.] After the Poet hath painted the Tiber in all
the Terrours and Rapidity of an Inundation, he makes ufe
of aWord, which exprefles a fmooth and imperceptible Mo-
tion. By this Oppofition, and by the Feeblenefs of the Words
Vagus and Labitur, he would infinuate how weak the Efforts
even of a God muft prove, when he attempts to rob Auguf-
tus of that Glory, which" Jupiter had referved for him, in
appointing him to be the fole Avenger of Czfar. Sax.
21, Audict cives,] Some Commentators have ftruck out
this
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Quem vocet Diviim populus ruentis : 25
Imperi rebus ! prece qud fatigent
Virgines fanétz minds audientem
Carmina Veftam ?
Cui dabit partes fcelus expiandi

Jupiter? tandem venias, precamur, 30
Nube candentes humeros amiétus,
Augur Apollo:
Sive

this Strophe, as a kind of of irregular, poetical Rapture,
and others have laboured (although very unfuccefsfully) to
find its Connexion with the reft of the Ode.

The Poet tells us, that the Death of Cafar is fully re.
venged ; that Jupiter is fatisfied ; that he will not permit the
Tiber to commit any other Mifchiefs ; but that ftill the
Common-wealth lies in Ruins, and requires fome great Re=
florer. Thus he would infinuate, that Auguftus ought not
to refign the fovereign Authority, until the Republic had
recovered from the Miferies of the civil War, and particu-
larly until he had reftored the Number of her Citizens, which
was greatly leffened by a War of thirty Years. This he
afterwards did by many Laws, particularly the Julian Law
for the Encouragement of Matrimony.

22. Grawes Perfz.] The Romans had always the firong-
eft Refentments of the Defeat of Craffus and Antony by the
Parthians, who are therefore mentioned here with this Epi-
thet of Terrour. TORRENTIUS,

25. Ruentis imperi.] This relates to the Remarks on the
21ft Line. The Empire is in a ruinous Condition, and re-
quires {fome great Supporter. San.

27. Minus audientem.) Julius Czfar was not only Ponti-
fex Maximus, but particularly the Prieft of Vefta, when he
was killed.

Meus ille fuit, meus ille facerdos,

Sacrileger telis me petiere manus.

Cafar was mine, my facred Prieft was He;
Through him your impious Weapons wounded me, D.
Ovip. 3. Faft.

The
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Whom of her Guardian Gods, what pitying Power,

To raife her finking State thall Rome implore &  ..-,

Shall her own hallow’d Virgins’ earneft Prayer | .7

Harmonious charm offended Vefta’s Ear ? v

"To whom fhall Jove affign to purge-away: , ... 1, .+

The guilty Deed ! Appeax, theu God of Day, .- ...

But gracious veil thy Shoulders beamy-bright,- -~
Oh ! veil in Clouds th” unfufferable Light :
. AR (3

‘Fhe more therefore that Vefta intcrefted herfelf in reveng:
ing the Death of Cafar, the more ought She to be angry
with the Romans, if they permitted Auguftus (che great
Avenger of that Death) to refign his Government of the Re-
public. San.

29. Cui dabit partes.] This is a new Reafon, which ought
to engage Auguftus to retain the fupreme Power, as if he
alone were capable of appeafing the Wrath of Jupiter for
the impious Murder of Cafar, which is frongly expreffed
by the Word feelus. San.

33. Nube candentes.] The Gods, when they were pleafed
to manifeft themfelves to Mortals, were always, in poctical
Imagery, clothed with Clouds ; but the Defcription is here
of peculiar Beauty, where the Poet intreats the God of
Light to hide the exceflive Splendours of his Prefence ; and
he is introduced by a Flattery very pleafing to Auguftus,
who was willing to be thought his Son, which his Mother
Attia very conftantly affirmed.

There are fome antient Medals and Statues, which fhew
a kind of floating Veftment thrown over the Shoulders of
this God. Publius Syrus, deferibing a fine filken Robe,
boldly calls it, a woven Wind, fextilem wentum, and a lin-
en cloud, nebulam lineam.

Our Poet hath here literally tranflated an Expreffion of
Homer, in his Defcription of this God, wpinais SThELEI0§

wpg,
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Sive tu mavis, Erycina ridens,
Quam Iocus circumvolat, & gupido:
Sive negleGum genus, & nepotes 33
: Refpicis auctor,

Heu! nimis longo fatiate ludo,
Quem juvat clamor, galezque leves,
Acer & Marfi peditis cruentum ;

Vultus in hoftem : 40
Sive mutati juvenem figurd,
Ales in terris imitaris, alma
Filius Maiz, patiens vocari

‘ Ceefaris ultor.
Serus

33. Erycina.] The Poct addrefleth himfelf to Venus, be-
caufe the was Mother of Zneas, from whom Czfar was
defcended ; yet there'is a particular Delicacy in calling her-
Erycina, becaufe ZEneas had brought a Statue of that God-
defs from Sicily to Italy, She had a Number of Women
confecrated to her in her Temple upon Mount Eryx in Sicily,
who enriched her Treafury by public Proftitution. ~ San.

36. Refpicis.] When the God‘; turned their Eyes towards
their Worfhippers, it was a Sign of their Favour and Pro-
teQtion, as the contrary, of their Anger and Difpleafure.
Thus Mercury was called Malevolus, or Malign, becaufe
two Statues, whieh were erefted to him in the Merchant’s
Street at Rome, were placed in fuch 2 manner, as that they
did not look towards any of the Shops. Cruq, Dac.

Auttor.] Romulus, the Founder of the Roman Empire,
was the Son of Mars, from whence the God is here called
Autor. Thefe two Piftures of Mars and Venus are per-
fectly beautiful, if we view them feparately ; yet their Bean-
ties will appear more firongly, when they are fet in Oppo-
fition to each other. San.

37. Luds.] The civil Wars between Czfar and Pompey
are called in another Ode, Tée Sport of Fortune, Ludum For-
tune. Lycophron improving upon this Image of Horace,
defcribes Mars, cruentis paflum priis. Carnage and Blood
are the Diverfion and Food of the God of War. SaN.

39. Marf; peditis.] The ufual Reading has been Mauri,
but the Africans were never remarkable for their Courage.
On the contrary, the Maxfi were the beft Infantry in the

Roman
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Or may we rather thy Prote&ion claim,

Sicilian Venus, Laughter-loving Dame,

Round whom gay Jocus, and the God of Love,

Wave the light Wing, and hovering playful rove ?
Or whom the polith’d Helm, the Noife of Arms,

And the ftern Soldier’s Frown with Tran{port warms,

Parent of Rome, amid the Rage of Fizht

Sated with Scenes of Blood, thy fierce Delight !

Hither at length thine Afpect gracious bend,

And, powerful, thy neglected Race defend:

Or Thou, fair Maia’s winged Son, appear,

And mortal Shape, in Prime of Manhood, wear j

Declar’d the Guardian of th’ imperial State,

Divine Avenger of great Cafar’s Fate :

On!

. Roman Armies. From whence came the Proverb, Negue de
Marfis, neque fine Morfis triumph = agi poffe. We can neither
triumph over the Warfi, nor without them.

LEe fevere, BENTLEY, San,
41. Fuvenern.] Salluft calls Julius Czfar, Adilefeentulus,
when he was thirty fix Years old ; the fame Age in which
Horace here calls Auguftus Fuwvenem. In a Medal of the
Emperor Commodus, he is fliled Fuvenis at the Age of
thirty-five ; and Varro divides the Age of Man in almoft
the fame manner. Puer to fifteen, Adolefcens to thirty, and
Juwenis to five-and-forty. He tells us, this laft Word is de-
rived from Fuwvare, as if this Age were c:pable of rendering.
the moft confiderable Services to the Republic. San.
As the Word Youth has a very different Acceptation, the
Tranflator was obliged to change it for a Phrafe, which
may perhaps better exprefs the Age of Auguftus, and the
Senfe of Horace.
44. Czfaris ultor.] This rifes very naturally from the
Speech of Auguitus to the Senate; befides, he loved to
be called the Revenger of Cafar. Sax.

Vor. L. C
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Serus in ccelum redeas, ditique 45
Lzetus interfis populo Quirini ;
Néve te noftris vitiis iniquum

Ocyor aura
Tollat. Hic magnos potits triumphos,
Hic.ames dici pater, atque princeps ; 50

Neu finas Medos equitare inultosy

Teduce, Cefar.
CARMEN

B

45. Serus in cerdum redeas,) This Expreflion is tender and
noble. It is particularly happy, fince it may be equally ap~
plied to Mercury, who was to return to Heaven, -as to Lis
native Country, and to Auguftus, who being a Defcendant

~ of Venus, might be fuppofed to have come from Hcaﬁ*cn.
ac.

49. Magnos triumphos.] Auguftus, in the Month of Au.
guﬂ 725, had triumphed three Days. The firft for the De-
‘feat of the Pannonians and Dalmatii ; the fecond for the
Battle of Aétium ; the laft for the Reduion of Egypt.

AC.

50. Pater.] Some Medals of Avguftus call him Pater, and
fome Pater Patrie, and probably thefe were very different
Titles. Perhaps Pater alone, might fignify Pater Imperii
Romani, or Pater Orbis, as Ovid calls Auguftus. Saw.

Princeps.] Ten Days before O&avius obtained the Sur-
name of Auguftus, the Senate had given him the Title of
Prince, and with it the Government of the Republic for ten
Years. Many before Him had been called Princes of the
Senate, but no Perfon had ever been ftyled Prince, as if he
alone were Prince of the Republic and the Roman Pcople 5
or, as Pliny expreffeth it, Priuceps Terrarum. SAN.

51. Medes.] The Parthians are called Medes and Perfi-
ans, as thef¢ three Monarchies were united. The Poet men-
tions them a fecond time, not only to animate Auguftus to
revenge the Death of Craffus, but alfo as a Reafon to en-
gage him to hold the Government of the Republic, which
futhciently appears to be the Defign of the Ode.

] ] Cruq, San.

The Art, with which the laf Strophes of this O%le are
Wm“fht, is very remarkable. When the Poet hath irtro-
duce _Mercury under the Chara@er of Auguftus, he has
made it fo difficult to diftinguith them, that all the Flattery

and
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Opk III. 4d Navem qua VIRGILIUS veheba-

tur. ATHENAS proficifcens.

IC te Diva potens Cypri,
Sic fratres Helenz, lucida fidera,
Ventordmque regat pater,
Obftrictis aliis, preter Iapyga,
Navis, que tibi creditum 3 5
Debes Virgilium ; finibus Atticis
Reddas incolumem, };recox,
Et ferves anima dimidium mez. -

i

We may look upon this Ode as the laft Farewel of Horace
to Virgil, when that Poet went to finifh his Zneid at Athens.
The firft eight Lines are extremely foft and tender. From
thence the Poet, infpired by his Affection for his Friend,
farts away, with a truly Pindaric Spirit, to a Defcription of
all the Terrors and Dangers of the Ocean, as if he were
alarmed at Sight of the Veffel, in which he fancies Virgil
was expofed to all the Hazards of the Deep. He detefts
Navigation ; He thinks it a Violation of the Laws of Na-
ture 5 an impious Defiance of the Will and Power of the
Gods. In the Remainder of the Ode, with a noble moral
Spirit, He condemns in general the daring Impiety of Man-
ki.nd, as 1f: he faw itrife from the {ame Principle, which in-
fpired their firft Attempts upon the Ocean. Thus we fee

low regular and firongly connected were the ancient Pinda.
ric Poems.

Virgil went to Athens in the Year of Rome 735, which
fixes the Date of this Ode. Le Fev. Saw.
1. Sic fe.] It was cuftomary among the Poets, when they
afked a Favour, to add their beft Wifhes for a Blefiing on the
Perfon, whofe Friendfhip they folicited. The Poet, in the
Langu.age of Poetry, here addrefles his Vows to the Vefiel,
and withes her an happy Voyage; as if fhe were fenfible of
his Affection, Lampivus., Saw.
Diva
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Obpk 111 To .the. Ship. in vazcb Viesi
Jailed to ATHENS. -

O may the Cyprian Queen divine,
) And the Twin-Stars with faving Luftre thine ;

So may the Father of the Wind '
All but the Weftern Gales propitious bind,

As you, dear Veflel, fafe reftore
Th intrufted Pledge to the Athenian Shore,
. .And of my Soul the Partner fave,
My much-lov’d Virgil from the raging Wave,

Or

Diva potens Cypri.] Venus was invoked by Mariners, not
‘only becaufe the [prung from the Ocean, but becaufe her Star
swas ufeful to Navigation, Cruq,
"> 2. Lucida fidera.] Lacida here fignifies falutaria; for Light,
samong the Greeks and-Latins, is fgrcqucntly taken for Sa}ge:y.

Ac,

3. Ventorum pater,] The Winds appear in the Mythology
as ‘akind of little winged Genii, mutinous and unquiet, who
‘take Pleafure in diftorbing the Univerfe. ‘They firlt opened
u Paffage for the Seas into the Middle of the Earth ; they di-
‘vided a Number of Iflands from the Continent, and caufed
“a thoufand other Ravages in Nature. To prevent thefe Dif-
orders for the future, they were confined, and had a King
appointed to govern them, who had ever afterwards a large
Share in all poetical Adventures, either by raifing or calming
_the Ocean. Even the Queen of the Gods did not difdain to
implore his Affiftance, and we may fay, that this Monarch
‘had the Honour of ‘opening the great Aion of the }Erécid.

f S AN,

7. Reddas incolumem.] ‘Virgil is here confidered as a Pledge
_intrufted to_the Ship, and there,is an eafy, beautiful Exact-.
pefs in the Terms creditum, debes, reddas, incolumem,

Cs3



22 Q,Horarn Fraccr Carmivum  Lib. 1,
Tili robur & s triplex

" Circa pe&us erat, qui fragilem truci 10
Commifit pelagq ratem . -

Primus; nec timuit precipitem Africum
Decertantem Aquilonibus,

Nec triftes Hyadas, nec rabiem Noti ; -
Quo non arbiter Adriz - 15

Major, tollere, feu ponere vult freta.
Quem mortis timuit gradum,

Qui fixis oculis monftra natantia,
Qui vidit mare turgidum, & 4

Infames fcopulos Acroceraunia ?

. Nequicquam

L,

- 9..Robur,] ‘The Pqet here pafles to the fecond Part of the
Ode, and his Tranfition is firongly marked by the Difference
of his Stile, which becomes more bold and elevated, as the
Cadences arg more fonorous and magnificent. Sawn.
112, Primus.] It is an idle Curiofity to enquire, who was
the firft Sailor, fince it is very probable, Navigation was
known in the earlic/t Ages of the World. Jafon has been
thought the Inventor of it, becaufe befare his Time the
—ire_eks and Phenicians }{ai]ed inround Ships. He built the
rgo, which, in the Pheenician Language, fignifies 2 lon
VC%ZI o g Dacg.
The learned Editor of Virgil’s Georgics believes, that an
Alder-Tree, grown hollow with Age, and falling into the
‘River on which it was planted (for this Tree delights in a

moift Soil, and Banks of Rivers) gave the firft Hint towards
Navigation:

Tunc alnos primum fuvii fenfere cavatas. Georg. Lib. 1.

14. Hyadas,] Are a Conftellation, in the Head of the
Bull, whofe Rifing and Setting is frequently attended by
Rain, from whence the Poet calls them 7 rifles. ¢

15. Quonon arbiter Adriz,) The Adriatic is here put_for
the Ocean in general, fince that Sea lics open, not to the
South-Weft Wind, but to the Eaft-South.Eaft, called by the

atins Vulturnus, e R

18]
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Or Oak, or Brafs, with triple Fold, {
That hardy Mortal’s daring Breaft enroll’d,
Who firft, to the wild Ocean’s Rage,
Launch’d the frail Bark, and heard the Winds engage
‘Tempeftuous, when the South defcends
Precipitate, and with the North contends 3
Nor fear’d the Stars portending Rain,
Nor the loud Tyrant of the Weftern Main,
Of Power fupreme the Storm to raife,
Or calmer fmooth the Surface of the Seas.
What various Forms of Death could fright
The Man, who view'd with fix’d, unfhaken Sight,
The floating Monfters, Waves enflam’d,

And Rocks, for fhipwreck’d Fleets, ill-fam’d ?
Jove

18. Fixis oculis.] This feems to have been the Reading of
the great Dryden, when he tranflated it avith fledfaft Sight.
Dottor Bentley hath fufficiently expofed the ufual Re Jding
ficeis oculis ; Mr. Cupningham propofed the Copre&tion, an
Mr. Sanadon has received it into his Edition.

A learned Editor of Horace, the Reverend Mr. Jones,
bath chofen the common Reading, ficcis oculis 3 and happily
fupports it by a Paflage in Milten :

Sight fo deform, what Heart of Rock could long
Dry-eyed behold ?

23. Acroceraunia.) The Poet, with a very delicate Flatte-
ty calls thefe Rocks Jnfamous, becaufe Auguftus very nar-
rowly efcaped being thipwrecked on them, when he returned
from the Battle of AQium. Repetit Italiam tempeflate in tra-
Je@u bis canfliflatus: primo inter promontoria Pelsponnefi atque
Atolie : rurfus circa montes Ceraunios—nawis in qua vebeba-
ur, fufis armamentis & gubernaculo diffradto.—Sueton. inVita
Juguﬁi.

Cs



24 Q. HoraTn Fraccr Carmivum  Liblx,
Nequicquam Deus abfcidit
Prudens Oceano diffociabili
Terras, {i tamen impia
Non tangenda rates tranfiliunt vada.
Audax omnia perpeti 25
Gens humana ruit per vetitum & nefas,
Audax Japeti genus
Ignem fraude mald gentibus intulit.
Poft ignem xthered damo
Subdu@um, macies, & nova febrium 20
Terris incubuit cahors,
Semotique prius tarda neceflitas
Lethi corripuit gradum.
Expertus vacuum Dzdalus aéra
Pennis non homini datis. 35
Perrupit Acheronta Herculeus labor.

Nil

22. Diffeciabili.] Rude, unfociable, unfit for Commerce
or the Life of Man. In vain has God divided the Realms
of Earth, by this untraftable Element, if, &fc.—Livy has
ufed infociabilis in almoft the fame Senfe. Saw.

25. Audax.] Here the third Part of the Qde begins, and
vifes naturally from the fecond, as accounting for the Beld-
nefs and Impiety of Navigation by the Daring of Mankind in
general, San.

26. Petitum & nefas.] Hamelius and Mr. Sanadon have
added the Conjunétion &' upon Authority of anantient Ma-
nufcript.  They, who read wetitam nefas, give a cold and
ufelefs Epithet to nefas, fince all Wickednefs is forbidden.
The Poet divides into two Claffes all Sorts of Crimes ; thofe
forbidden by human Laws, wetitum, and thofe by the Laws
of Nature, 7efas.

28, Fraude mali.] "The Romans ufed the Expreflion dolus

bonus, and malus ; Fraus bona and mala, efpecially wheg
T ufe
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Jove has the Realms of Earthin vain
Divided by th*inhabitable Main,
If Ships profane, with fearlefs Pride,
Bound o’er th’ inviolable Tide.
No Laws, or human or divine,
Can the prefumptuous Race of Man confine.
Thus from the Sun’s ethereal Beam
When bold Prometheus ftole th’ enlivening Flame
Of Fevers dire a ghatly Brood, :
Till then unknown, th® unhappy Fraud purfued ;
On Earth their Horrours baleful fpread,
And the pale Monarch of the Dead,
*Till then flow-moving to his Prey,
Precipitately rapid fwept his Way.
Thus did the venturous Cretan dare
To tempt, with impious Wings, the Void of Air;
Through Hell Alcides urg’d his Courfe ;
No Work too high for Man’s audacious Force.

3 A [
]

-4

Our

ufed againft an Enemy, or a Robber. Yet perhaps unhappy
Fraud may fufficiently exprefs the Senfe of the Poet. A
Fraud, which in its Confequences fhall prove ruinous and
deftruftive. Thus Hefiod makes Jupiter fay to Prometheus,
You feems wvery hapty in baving folen this Fire from Heaven, but
this Theft fhall prove fatal to You and to your Pofferity.

32. Semotique prids.] Mr. Dacier obferves, that the Poet
feems to have made the Motion of Death more flow in this
Line, that he might give him Swiftnefs and Rapidity in the
next; a Beauty which the Tranflator hath endeavoured to
preferve.
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Carmen IV. Ad Sestium.

OLVITUR acris hyems grati vice Veris, & Favont,
Trahtintque ficcas machin carinas ;
Ac neque jam ftabulis gaudet pecus, aut arator igni ;
Nec prata canis albicant pruinis.
Jam Cytherea choros ducit Venus, imminente Luni,
Jun&zque Nymphis Gratiz decentes 6
Alterno terram quatiunt pede, dum graves Cyclopum

Vulcanus ardens urit officinas,
Nunc

S —

Although the Subjeé of this Ode be very ‘common, yet
there is nothing common in the Manner, in which Horace
hath treated it. A cettain Gaicty of Spirit, under an Air
of Serioufnefs, forms its peculiar Charadter. Even the
View of Death at the End of it, is a ftrong, Epicurean
Reafon for living as chearfully as we can. By the Deferip~
tions of Flowers, Groves, and the Feftivals of Venus, Fau-
nus, and Death, which were celebrated in Spring, the Ode
appears to have been written in the Beginning of April,
but in what Year is uncertain. Itis the only one of this
Form remaining to us. Dac. Saw.

Verf. 2. Trabuntque ficcas.] This Line has an unufual
Hardnefs of Exprefiion, nor indeed is the Image very agree-
able to the joyous Company of Venus, Zephyrs, Nymphs,
and Graces. However, we know by it, that the Antients
afed to draw their Ships on Shore during Winter, San.

Jam Cytherea choros.] The Poet here defcribes the
Feafts of Venus, which were celebrated by young Women
with Dances and Hymns in Honour of the Goddefs. They
began on the firft of April, at the Rifing of the Moon, /-
minente luna, and continued three Nights fucceflively. An
wnkoown, ancient Author has thus defcribed them,

Fam tribus choros videres
Feriatos nottibus

Congreges inter catervas J
Ire per faltus tuos,

Floreas inter corapas,
Myrieas inter cafas. San.

Full
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OpE'IV. To S;Eérrﬁs. 8208

OW Winter melts in vernal Gales, :
And grateful Zephyrs fill the fpreading Sails;

No more the Plowman loves his Fire,

No more the lowing Herds their Stalls defire,
‘While Earth her richeft Verdure yields,

Nor hoary Frofts now whiten o’er the Fields,
Now joyous through the verdant Meads,

Beneath the rifing Moon, fair Venusleads
Her various Dance, and with her Train

Of Nymphs and modeft Graces treads the Plain,
While Vulcan’s glowing Breath infpires

The toilfome Forge, and blows up all its Fires.

Now

Full three Nights, iu joyous Vein,

Might you fce the choral Train,

Hand in Hand pron.ifzuous rove

Through thy Love devoted Grove,

Crown’d with rofy-breathing Flowers,

Urder Myrtle-woven Bowers. D.

6. Gratiz decertes.] The Graces were the moft amiable
Divinities of the Heathen Mythology, and the Source of all
that is pleafing in Nature. The Poet calls them decentes for
that Modefty and Referve, with which they behaved them-
felves in thefe Affemblies. Sax.

The Nymphs are thus numbered by the Author alrcady
quoted:

Ruris bic evunt puelle,
Et pucller fontium,
Qurecuz filvas, quegue lucos,
Quaque montes incolunt,

Here fhall meet the blooming Maids

Of the Valleys and the Glades;

And the Nymphs, who hauat the Fountains,
And the Forefts, and the Mountains.



30 Q. HoraTir Fracer Carminum Lib. .
Nunc decet aut viridi nitidum caput impedire myrto,

“Aut flore, terrz quem ferunt folutze. 10

Nunc & in umbrofis Faurio decet immolare lucis,
Seu pofcat agnd, five malit heedo.
Pallida mors 2quo’ pulfat pede pauperum taberrias,
Regiimque turres. O beate Sefti, ’
Vit fumma brevis fperh nos vetat inchoare longam. 13
Jam te premet nox, fabuleque Manes,
Et domus exilis Plutonia; quo fimul mearis,
Nec regna vini fortiere talis,
Nec tenerum Lycidam mirabere, quo calet juventus.

Nune omnis, & mox virgines tepebunt. 7
CARMEN
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7. Grawes officinas.] We have here a very pretty Oppo-
fition between the Charaéters of Venus and Vulcan ; the
gay Delights of the Wife, and the laborious Employment of
the Hufband ; who is here defcribed working in Spring, that
He might forgé Thunder-bolts enough for Jupiter to throw
in Summer. i Roperrivs. Dac.

9. Nunc decet.] Thefe two Verfes continue the Defcrip-
tion of the Feafts of Venus; for Flowers, and particularly
Myrtle, were confecrated to that Goddefs.

Cras Amorum copulatrix
Inter umbras arborum
Implicat cafas virentes
E flagello myrteo.
Ipfa Nympbas Diva lucos
Fuffit ire myrteos. SAs.

Lo! the Queen of pleafing Pains

Linking Loves in mutual Chains,

Wreathes, the Myrtle Bowets between,

Cottages of living Green,

And commands her Virgins gay

Through the mazy Groves to ftray. D.

11. Nunc & in umbrofis.] The Feafts of Faunus were ce-
lebrated the eleventh, thirteenth, and fifteenth of F ebruary,
when the Cattle were turned out of their Winter-Stables,
and Sacrifices were offered to this God for their Preferva-
tion, Dac.

13.
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Now crown’d with Myrtle, or the Flowers,
Which the glad Earth from her free Bofom pours,
Well offer,, in the fhady Grove,
Or Lamb, or Kid, as Pan fhall beft approve.

‘With equal Pace; impartial Fate i Y
Knocksat the Palace, as the Cottage-Gate, ;
Nor fthould our Sum of Life extend V

Our growing Hopes beyond their deftin’d End

When funk to Pluto’s thadowy Coafts,
Opprefs’d with Darknefs, and the fabled Ghofts,

No more the Dice fhall there affign
To thee, the jovial Monarchy of Wine.

No more fhall you the Fair admire,
The Virgin’s Envy, and the Youth’s Defire.

Obpe

13. Pallida mors.] This Defcription of Death, immediate-
ly after the Gaiety of the Spring, and the Feafts of Pan,
may feem, at firit View, a little too ferious, if not unnatu-
ral ; yet it will appear perfe¢tly beautiful and eafy, when we
confider, that thc moituary Feftivals, in which Sacrifices
were offered to Death, were celebrated immediately after
thofe of Pan. They continued five Days, and are men-
tioned here by the v'oet, to convince us, in Epicurean Spi-
rit, thart the near Approach of Death ought to engage us
to purfue the Pleafures of Life. As, in the Roman Calen-
der, the Mortuary Feftival followed the Feafts of Faunus,
fo thall Death our Days of Mirth. Dac.

15. Fite fumma brewis] A Metaphor taken from Num-
bers. Let us reckon the Moments, Hours, - Days, Months,
and Years of Life, and how inconfiderable is the Sum to-
tal ? Dac.

18, Necregna wini.] The Reader may find a large Ac-
count of the Cuftoms obferved by the Romans at their En-
tertainments, in the Notes on the feventh Ode of the fe-
cond Book.
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CarMEN V. Ad PYRRHAM.

UIS multi gracilis te puer in rofd
Q Perfufus liquidis urget odoribus
Grato, Pyrrha, fub antro ?
Cui flavam religas comam,
Simplex munditiis ? Heu, quoties fidem 5
Mutatofque Deos flebit, & afpera
Nigris 2quora ventis
Emirabitur infolens,
Qui nunc te fruitur credulus aured;
Qui femper vacuam, femper amabilem 10
Sperat, nefcius aurz
Fallacis ! miferi, quibus
Intentata

In the two firft Editions of this Work, the Tranflation of
this Ode was taken from Milton. The Merit of it hath
been much difputed ; but furely Milton only could pre-
ferve the Spirit of Horace in almoft a verbal Tranflation.
The Defign of this Work does not require fo much Exact-
nefs, becaufe the Notes may explain the Difficulties, or
more largely endeavour to exprefs the Beauties of the Ori-
ginal, where the Tranflation fails.

Thefe little Odes are better Proofs of the Manner and
Genius of our Author, than thofe, which have a real
Greatnefs in the Subje&, capable of raifing the Soul of a
Poet. There is in this Ode only one Thought, and that
extremely fimple and natural ; yet the Exprefions are fo
beautiful, and the Words {o happily chofen, that we may
be bold to fay there is not a more finifhed Piece among his
Works. Dac.

Ver. 1. Puer.] The Romans ufed this Word, without
regard to any particular Age. It was only a2 Word of
of Tendernefs, as in Virgil, Ne pueri! ne tanta animis afu-

ofcite bella, where he fpeaks of Caefar and Pompey. Dac.

12. Miferi






34 Q.HoraTir Fracer Carminum  Lib. 1.
Intentata nites. Me tabuld facer
Votivé paries indicat uvida -
Sufpendiffe potenti 15
Veftimenta maris Deo.

CARMEN

13. Me tatula facer.) When the Poet tells us, that he
was fhipwrecked in his Paffion for Pyrrha, he alludes to a
Cuftom among the Romans of offering fome votive Tablet
or Picture to the God, by whofe Power they thought them-
felves preferved. In thefe Pictures the Storm, ang Circum-
ftances of their Efcape, were reprefented ; and ruined Ma-
viners frequently carried them to excite Compaffion and
Charity, at the fame time defcribing in Songs the Particu-
lars of their Story. Torr.

15. Potenti Deo.] Powerful to fave. Tranflated by Mil-
son, the flern God of Sea,



0Od. V.  Tute Opzs or Horack. 35
Unhappy They, to whom, untry’d,
You thine, alas! in Beauty’s Pride 5
While I, now fafe on Shore, iy
Will confecrate the pictur’d Storm,
" And all my grateful Vows perform -
To Neptune’s faving Power,

D2 Obpx
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CarMeN VI. A4d MaArcuM VIPSANIUM
' AGRIPPAM.
CRIBERIS Vario fortis & hoftium

Victor, Meonii ¢arminis alite,

Quam rem cumque ferox navibus, aut equis .
Miles te duce geflerit.
Nos, Agrippa, neque hxc dicere, nec gravem &

Pelidze ftomachum cedere nefcii,
Nec curfus duplicis per mare Ulyflei,

Nec fzevam Pelopis domum
; Conamur,

P

Agrippa probably had reproached our Poet for never men-
tioning him in his Verfes, and his Excufes are madein fuch a
manner, as to become a bold and dclicate Flattery. Mr,
Sanadon thinks, that he defigned to juftify his Silence with
regard to other great Men, who had diftinguithed themfelves
in the late Wars ; that O&tavius is only named, as if, through

. Erofound Refpe&t, heonly dared to name him ; that we have

ut the Out-Lines of Agrippa’s Charaéter, for it demands
nothing lefs than a fecond Homer to paint him-in his full
Dignity ; that the other Generals are reprefented, as it were,
in a Groupe, under allegorical Perfonages, chofen among
the Heroes of the Trojan War; and that except we view
the Ode in this Light, 1t will appear a confufed Medley of
Praifes, without Coherence or Beauty. 'Thus the Panegyric
of Agrippa is followed by that of Achilles and Ulyifes;
next 1s reprefented the Ruin of the Houfe of Pelops : O&a-
vius then makes his Appearance : Agrippa returns a fecond
Time, and Mars, Merion and Diomed clofe the military
Proceflion. Allegory alone, fays this ingenious Critic, can
collett into one Point of View fo many different and diftant
Parts. However, we fhall find, that he has pufhed his alle-
Eorical Scheme a little too far, and that it is not neceflary to
azard all his Conjectures, and Applications of Hiftory.

Odavius having fhut the Temple of Janus, and triumphed
threc Days, received divine Honours by a Decree of the
Senate, from whence we may fix the Date of this Ode in

the Year 725.
Terf.
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Opke VI. 9o Acripra.

ARIUS, who foars with' Homer’s Wing,
V Shall brave Agrippa’s Conquefts fing,
Whate’er, infpir’d by his Command, g
The Soldier dar’d on Sea or Land.

But we nor tempt with feeble Art
Achilles’ unrelenting Heart,
Nor fage Ulyfles in our Lays
Purfues his wandring through the Seas,
Nor ours in Tragic Strains to tell
How Pelops’ cruel Offspring fell.
; : The

Verf. 2. Mzonii carminis alite] Poets were frequently
compared to Swans, from their being facred to Apollo, and
from a vulgir Errour of their finging. Horace often ufes
the Comparifon. Multa Dircoum levat avra cycnum.  Album
mutor in alitem. It may be worth obferving, that the learned
and ingenious Dr. Atterbury reads emuls.

3. Navibss.] Agrippa gained the Viftory in two Sea-
fights. The firft againft Pompey's Lieutenants, the fecond
againft Pompey himfelf, befides the Share he had in the Bat-
tle of A&tium.

6. Pelide.] Afinius Pollio, according to Mr. Sanadon’s
Allegory, is reprefented unider the Perfon of the inexorable
Achilles. He had rendered himfelf formidable to O&avius,
by fternly refafing to join with him in the Civil Wars, and

| by that Refufal had probably fufpended the Fate of Antony.
The Reader may find his Charatter in the Notes on the
g&e?{mh Ode of this Book, and in the firft Ode of the fecond
- Book. :

7+ Duplicis.] This Epithet has been ufually underftood, as
if Horace defigned to exprefs the worSTpomos and wordunmis in
Homer’s Charadter of U?yﬂ”es, which Words, according to
Mr. Sanadon, fignify 2 Man who hath proved a Variety of
Adventures.  Dui verfatus off per multiplicem diffimilemque
Fortunam. But duplex will hardly bear the Interpretation

D2 e dolofus
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38 Q. Horari Fracer CarMiNum Lib. 1.
Conamur, tenues grandia : dum pudor,
Imbellifque lyre Mufa potens vetat ' 10
Laudes egregii Cafaris, & tuas -
Culpi deterere ingeni.
Quis Martem tunicd te¢tum adamantini
Digne feripferit ? aut pulvere Troico
Nigrum Merionen ? aut ope Palladis 15
Tydiden fuperis parem ?
Nos convivia, nos prelia virginum
Setis in juvenes unguibus acrium
Cantamus, vacui, {ive quid urimur,
Non prater folitum leves. 20

CARMEN |

“dolofus or fallax ; nor have the Latin Authore ever ufed it in
that Senfe. Duplex pro dolofo non videtur fatis Latinum—N0s-

s1us. Perhaps the Poet intended his aP‘Pearing through the
i

whole Odyfley in two Charalters ; or,

the Expreffion may -

be allowed, in a double Charatter, fuch as a Prince and 2

Beggar, &e.
* Mr. Sanadon, in Support of his allegorical Scheme, ap-
plies duplicis Ulyfiei to Agrippa and Mefiala, who had com-
manded the Fleets of Oiavius in the Wars of Sicily and
A&ium. But, although we fhould allow duplex Ubffes to
fignify two Ulyfles, Agrippa feems to be, not withont Con-
fufien, introduced in an allegorical Charatter, when the
Poct fpeaks to him perfonally in the fame Strophe.

8. Pelopis domum.] Ancient dramatic Writers were much

obliged to the Family of Pelops for the many Fables, with

which it fupplied them; but Horace particularly feems to
mean the Tragedy of Thyeftes written by Varius, which

P —

sz o

Quintilian fays, might be compared to any of the Grecian

Stage. In the firlt Strophe Varius is called the Rival of
Homer, in the fecond he alone is reprefented capable of
défcribing the Anger of Achilles, or the wandering of
Ulyﬁ'es, in Proof of this Rivalfhip, and of his Succels in
Epic Poetry. Thus far Mr. Sanadon’s Allegory feems un-
_neceffary, by which he hazardoufly applies the criminal
Paflion of Zigyfthus and Clytemneftra to the Story of Antony
and Cleopatra. g

31, Egregii Cafaris.) Egregious was a Word always ufed

i
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The Mufe, who rules the peaceful Lyre ; !
Forbids me boldly to afpire :
To thine or facred Czfar’s F. ame,
And hurt with feeble Song the Theme.
Who can defcribe the God of Fight 70~ &)
In Adamantine Armour bright, 4
Or Merion on the Trojan Shore
With Duft, how glorious ! cover’d o’er,
Or Diomed, by Pallas’ Aid,
To warring Gods an Equal made ?
But whether loving, whether free,
With all our ufual Levity,
Untaught to raife the martial String,
Of Feafts, and Virgin Fights we fing ;
Of Maids, who when bold Love aflails,
Fierce in their Anger---pare their Nails. o :
DE

in 2 religious Senfe, and applied to Things fet apart and
confecrated to the Gods ; from thence the Title was given to
Kings, asif they were in a peculiar manner the Favourites
of Heaven. Dac.

13. Marters.] Mr., Sanadon believes that the three Perfons,
defigned here under the Charatters of Mars, Merion and
Diomed, are Statilius Taurus, Marcus Titius, and Mzcenas.
But the Poet, by comparing Statilius Taurus to the God of
War, has given him fuch a Superiority, as muft have been
equally difagrecable and injurious both to Maecenas and
Agrippa. Horace might better have proportioned his poetical
Flattery, by acknowledging the Divinity of Auguftus in that
of Mars ; by defcribing the military Glory of Agrippa under
the Character of Merion, and giving to Mecenas the Praife
of Wifdom, by comparing him to Diomed, an Equal even
to the Gods by the Favour of Minerva, Thus the Allegory
appears jult, and is well maintained,

18. Sectis in juvenss.] While the Poet, with his ufual Mo-
defty, difclaims the warlike Mufe, yet he pleafantly alludes
to the Attions of Heroes in the Virgin-Battles, which he
ﬁngs. Battles indeed (but not of too much Blood) in which
the defperate Fair-one pares her Nails, that the may not
fcratch her Lover too feverely. Crugq,

D4
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Audabunt alii claram Rhodon, aut Mitylenen,
Aut Ephefum, bimarifve Corinthi
"Meenia, vel Baccho Thebas, vel Apolline Delphos,
Infignes, aut Theflala Tempe. =~ é
Sunt, quibus unum opus eft intactze Palladis arces 5.
Carmine perpetuo celebrare; & ' -
Undique

)

Tranflated by Dr. Dunkin,

‘This Ode is properly only a Fragment, and Mr. Dacier
{ufpetted with Reafon, that it wanted fome Lines to render
it perfe@. After along and pompous Defcription of all the
fineft Cities and Countries of Greece, we could little expect
to fee the Poet give the Preference to his Seat at Tibur, ina
light imperfett Defcription of three Lines; or thathe fhould
leave his Subjeét at once, when really he was only beginning
it.  'The antient Grammarians, fenfible of this Defect, have
very unhappily endeavoured to find a Remedy for it, by join-
ing, to this Fragment, another Ode. .4/bus ut obfeuro, &c.
merely becaufe Tibur is mentioned in it, and the Meafures
are thefame.

In the firft Ode, the Poet prefers a Village of Italy to all
the Countries of Greece, and it was probably written in
Gratitude to Mzzcenas, whohad given him a Piece of Land
there. In the fecond he writes to a Friend, who was under
Zpprehenfion of fome public Difgrace, which he advifes

- him
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ET other Poets, in harmonious Lays,
L Immortal Rhodes or Mitylene praife,
Or Ephefus, or Corinth’s towery Pride,
Girt by the rolling Main on either Side ;
Or Thebes or Delphos, for their Gods renown’d,
Or Tempe’s Plains with flowery Honours crown’d. - —
There are, who fing in everlafting Strains
The Towers, where Wifdom’s Virgin-Goddefs reigns,

And

him to bear with a true Epicurean Spirit. There are fome
very antient Manufcripts which divide them, with this Title
to the fecond, Exhortatio ad bene vivendum ad Plancum ; be-
fides, by uniting them, there will be fome Repetitions,
which are not ufual to Horace. Perpetuo carmine and perpetuo,
uda pomaria and uda tempora. Saw.

5. Palladis arces.] This Reading, inftead of urbem, is au-
thorifed by an excellent Manufcript at Oxford, befides fe-
veral others confulted by Lambinus. The Expreffion is in
itfelf perfe@ly juft; for although there were many Deities
worthipped at Athens, yet the Citadel was folely under the
Protettion of Minerva.  Urbem colantes Deos, prafidemque ar-
cis Minerwam. ' Liv. L. 31. C. 30. Saw.

‘We may add to this Criticifm, that almoft all Citadels were
facred to this Goddefs, according to Catullus, Diwa tenens
in fammis urbibus arces. Euftathius makes the fame Remark
upon a Line of Homer, which fays, that Minerva’s Temple
. was in the Trojan Citadel. ‘



42 Q. Horari Fracer Carmivum  Lib.x.
‘Undique decerptam fronti praeponere olivam.
Plurimus in Junonis honorem
Aptum dicit equis Argos, ditéfque Mycenas.
Me nec tam patiens Lacedemon, 18
Nec tam Lariffe percuffit campus opimz, -
Quim domus Albunew refonantis, - !
Et praceps Anio, & Tiburni lucus, & ?da
Mobilibus ppmaria rivis.
* % * % * C R *
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. Undique decerftam fronti pracporiere ofiwam.] This Read.-
ipgg is found in all antient Manulcripts and Imprefiions, until
the Time of Erafmus, who, on his own fingle Authority,
ventured to alter the Text. 'The Senfe of Horace is, that
the Poets, ‘who wrote in Praife of Minerva, endeavoured to
gain the poctical Crown of Olive, even on a Subjet, which
every Writer had attempted. Ex argumesto undiguaque ex-
baufio coranam fibi pocticam qurrere.  Nor is this Expreffion,
praponere olivam fronti, either hard or uncommon. Horace
him(elf fays in the fame Senfe, pretexere frondes ; and Lu-
cretius, Infignemque meo eapiti petere inde coronam, &c. BENT.

Befides, Poets had different Crowns, according to the dif-
férent Subjeéts, on which they wrote. A Crown of Olive
was particularly given to thofe, who wrote in Honour of
Palfas, or the Citadel of Athens.

* 10, Patiens Lacedemon.] The Poet gives this Epithet to
Lacedzmon for the Severity of her Laws and Difcipline.
"T'hus Petronius pleafantly fays, Et ego gaidein tres plagas Spar-
tana nobilitate concoxi ; and Plautus, Laconas imi fubfeblii wiros
Plagipatidas.

. at. Percyfit.] The Antients exprefled the Ations and
Effects of our Paffions by Words, which fignified ftriking, as
percatere, ferire, and modern Languages have many Expref-
fions of the fame-kind. Dac.
~12. Quam domus Albunee.] The Source of Rivers and
Fountains was properly the Houfe of the Divinity, who pre-
fided there. Befides, the Towns and Houfes, that had the
fame Name as the Rivers or Fountains, on which they were

fituated,
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Aund ceafelefs toiling court the trite Reward "
Of Olive, pluck’d by every vulgar Bard.

For Juno’s Fame, th’ unnumberd, tuncful Throng
With rich Mycenz grace their favourite Song,

And Argos boaft, of pregnant Glebe tofeed "

The warlike Horfe, and animate the Breed

But me, ‘nor patient Lacedeemon charms,

Nor fair Lariffa with fuch Tranfport warms,

As pure Albunea’s far-refounding Source,

And rapid Anio, headlong in his Courfe,

Or Tibur, fenc’d by Groves from folar Beams,

And fruitful Orchats bath’d by dutile Streams.

* * * * * * * *
* * * * * * * *

As

fituated, were called by the Antients, The Houfes of the Ri-
wers, Thus Horace calls his Houfe at Tibur, The Houfe of
Albunea, from its Sitnation near that Fountain. Thefe Re-
marks may make us underftand a Line in Virgil, which has
given much Trouble to the Interpreters. The River Tiber
fays of Rome,

Hic mibi magna domus celfis caput urbibus exit.

I will hawve an Houfe bere, ahich fboall be the Capital of the
World. Dac,

The Lake of Albunea is much vifited for the {fmall Iflands,
that float on its Surface. The fame Sort of fulphurecus
Concretions, that form thefe little Iflands, add from Time
to Time to the folid Concretions on the Sidés ; fo that but a
fmall Part of the Lake appears at prefent, and probably in
Time it will be wholly hid. A great Way round it, the
Earth founds hollow under your Feet, which fhews, that
you tréad only on the Cruft, that covers the Lake. This is
grobably what Horace alludes to, in calling it Domus Al-

uree refonantis. Had it been fpoken of a running Stream,
refonantis might have had another Senfe, but as it is faid of
a ftill Lake, I think it can be accounted for no other Way
than this, and this accounts for it very ftrongly and fully.
Mr. Seence’s Polymetis.

6
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Albus ut obfcuro detergét nubila ccelo 15
Sepe notus ; neque parturit imbres :

Perpetud ; fic tu fapiens finire memento
Triftitiam, viteque labores

Molli, Plance, mero ; feu te fulgentia fignis
Caflra tenent: feu denfa tenebit 28

"Tiburis umbra tui. Teucer Salamina patrémque
Quum fugeret, tamen uda Lyzo

Tempora populei fertur vinxifle corona,
Sic triftes affatus amicos.

Quo nos cumque feret melior fortuna parente, 25
Tbimus;, & focii, comitéfque :

Nil

v5. Afbus ut obfexro.] The fecond Qde, which begins here,
is addrefled to Munatius Plancus, who from his nataral In.
con'ﬁ:mcy, and having, in an unhandfome Manner, quitted
the Party of Antony, was very juflly fulpe&ed by Auguftus,
nor.¥as employed by him in the Battle of A&jum. In this
Apprehenfion of Difgrace, the Poet advifes him to allay his
Anxiety with the Chearfulnefs of Winc.

The Phitofophy of Epicurus in the Hand of Horace is an
nniver!h}Remedy. It tortifies the Mind in Difgrace, it dif-
fipates out Cares, and cures Superttition. Tt is a conftant
Refuge from the Cold of Winter, and the Heat of Summer
the Pains'of Sicknefs, and the T errors of Death,

Albus Notns.) Leuconotus, the South-South-Eaft Wind. The
Greeks called this Wind Ao, and the Latins albus, be-
caufe ‘it was generally ferene, and without Clouds, The
Poet fays, fzpe deterget nybila, and his Reafoning lics thus :
As the Wind drives away the Clouds, fo fhould Wine dif.
perfe the Caresof Life. 'He again ufes this Thought in his
Ode to Valgius upon a like Occafion. San.

19. M/f’i mero.] Wine, avhich Seftens the Sorrows of the
Soul. "This Advice was probably not difagreeable to Plan.-
cus, who was very expenfive in his Pleafures.  Celins Rufus
gives this Account of him in a Letter to Cicero, Plancus tuss

magne
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As Notus often, when the Welkinlowersy ...t [

Sweeps off the Clouds, nor teems perpetual Showers;

So let thy Wifdom, free from anxious Strife,, Crlaca

In mellow Wine diffolve the Cares of Life, . 1.5 ()

Whether the Camp with Banners brightdifplay’d, . -

Or Tibur holds thee in its thick-wrought Shade: >
‘When Teucer from his Sire and Country fled,

With Poplar Wreaths the Hero crown’d his Head,

Recking with Wine, and thus his Friends addrefs’d,

Deep Sorrow brooding in each anxious Breaft ;

Bold let us follow through the foamy Tides,

Where Fortune, better thana Father, guides;

Avaunt

magno congiario donatus & Cafare, nec beatus, nec bene inflruc-
tuseft. He was a Man of great Abilities, and had enjoyed
all the Triumphs, Honours and Employments in the Re-
public : yet his moral Charaéter isinfamous and odious. Af-
ter the Death of Cafar, he followed the Caufe of Liberty
and Brutus. He afterwards cngaged himielf, more than
once, both to Oftavius and Antony. And when he laft
quitted the Party of Antony, he fpoke of him in the Senate
with fo much Cruelty, that Coponius, with an honeft In-
dignation,—Multa mebercule fecit Antonius pridie quam tu illum
relinqueres. 1 dare fay, that Anthony did many villzinous,
infamous Things the Day before you left him." San.

Seu te fulgentia fignis.] By thefe Words it appears, that
Plancus was not yet determined, whether he fhould follow
Auguftus, or retire to his Country-Seat: and as we do not
ﬁnfhis Name among the Commanders at the Battle of Ac.
tium, itis probable he was left in Italy. Saw.

23. Tempora populed.] As Horace feems to be the Inventor
of this little Piece of Hiftory, he might name the Poplar in-
differently for any Tree, fince in their Feafts the Antients
formed their Crowns of the firft Branches they found. But
perhaps the Poet names the Poplar particularly, becaufe they,
who {acrificed to Bacchus, and celebrated the Bacchanalia,
were ufually crowned with Leaves of that Tree. Dac.
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Nil defperandum Teucro duce, & aufpice Teucro;
Certus enim promifit Apollo
.Ambiguam tellure nové Salamina futuram.
O fortes pejordque paflt 30
Mecum feepe viri, nunc vino pellite curas :
Cras ingens iterabimus zquor.
C ar-

27. Aufpice Teucro.] Although the Greeks confulted the
Flight of Birds, yet they did not ufe their fufficia in the Ro-
man Manner. 'Teucer fpeaks here according to the Cuffom
of the Romans, who never undertook any confiderable De-
fign without confulting the Gods. Dac.

Do@or Bently affirms that the Latins never fay Aufpice
illa, Aufpice Czfare, and that the Word Jufpex is always ap-
plied to a God. He therefore boldly alters the Text, and
reads Aufpice Phabo. Mr. Cuningham, with an equal Spi-
rit of Criticifm, and equally againft the Faith of Manu-
feripts, changes Aufpice for Obfide, which indeed feems to
have been the Reading of the Scholiaft, who renders it Spon-
fore. Mr. Sanadon follows Mr. Cuningham, and gives him
abundant Honour for the Correétion ; yet in his Preface he
acknowledges that Mr. Dacier has well proved againit Doc-
tor Bentley (and indeed againft his own Notes upon this
Ode} that the Latins have applied Aufpex to a Perfon, who
might be neither God nor Augur, asin this Inftance, where
©Ovid fpeaks to Germanicus Czfar, :

Aufpice te felix totus ut eat annus,

Yet he afferts, that they never apply Dux and Aufpex to the
fame Perfon, in the fame Action. But this is litcle better
than trifling.

29. Ambiguam.] Which fhall be fo like the Salamis
we have left, in Glory and Grandeur, that it fhall be diffi-
cult to diftinguifh them. Thus in another Place, Sofutis

crinibus, ambignogue wults. 'Teucer afterwards built the City
Salamis in Cyprus. San,
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Y D14, dic, per omnes : :
i Te Deos ora, Sybarin
Cur properas amando

Perdere ? cur apricum :
Oderit campum, patiens s
Pulveris atque folis ?

Cur neque militaris
Inter zquales equitat,
Gallica nec lupatis

Temperat

Some People, prejudiced in Favour of the Ufages wherein
they were educated, will certainly think, fays Mr. Sanadon,
that T have made here an unpardonable Innovation. I have
broken the Diftichs, which compofe this Ode, and diftri-
buted them into Strophes, in which the third Verfe is per-
feéily equal to thefirlt; Cur properas amands containing ex-
adly the fame Number and the fame Quality of Meafures
with Lydia, dic, per omnes. As to the fecond Verfe, I fhall
only quote this Example of Terentianus Maurus, fyllabam
Jex poffe dari, which is in nothing different from sz Deos oro
Sybarin. Horace and ‘Terentianus have imitated the Grecian
Poets, Eupolis, Ariftophanes, and Euphorion, who have
left us many Pieces of this Form. Thus the Alteration is
authorifed by both Greek and Latin Poetry, whereas it is
impoffible to find an Inftance of any Ode like what is printed
in the common Editions.

The Defign of this Ode is not to reproach Sybaris with
Effeminacy, or his Love of Pleafure; but it feems to be
written either in Refentment or Jealoufy with Regard to Ly-
dia, who kept him difguifed in a female Drefs. Dac.

Verl, 3. dmando.] May have a paflive Signification. By

Ee:'ng
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ELL me, Lydia, prithee telf,
Ah! why, by loving him toe well,
Why you haften to deftroy '
Young Sybaris, too amorous Boy ?
Why does he hate the funny Plaii,
While he can Sun or Duft fuftain
Why no more, with martial Pride,
Amidft the youthful Battle ride,
And the Gallic Steed command
With bitted Curb and forming Hand ?
- ) More

being bebved.  As in Virgil ; Uritque <idendy femina. In-
flancés of this Kind are frequent in the beft Authors, yet the
Antithefis is ftronger by taking amands in an ative Senfe. She
defitgys by loving bim. ‘ '
7. Cur neque mifitaris.] The Poet here means the Mock-
fights on Horfeback, which were brought from Troy to Ttaly
by Afcanius, and revived by Augultus. Troje Judum edidir
jz;qamﬂﬁ'ﬂz?, majorum minorumgue puerorum delettn, prifci, de-
<orique moris exiflimans clare flirpis indolem  fic notefeere,  Suet,
de Auguf. Dac.
9. Gallica temperar ora.] This Exprefiionis extremely bold,
and- requires the Word eguorim to be underftood, 'The
Horfes of Gaul were much efteemed by the Romans, and
their Bits are here called lupata, a lupinis dentibus, gut in-
@quales funt, unde eticm copum marfus vehementer obefl. Cruqy

Vei' E E
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Temperat ora fraenis ? 10
Cur timet flavum Tiberim
Tangere? Cur olivum

Sanguine viperino
Cautius vitat, neque jam
Livida geftat armis 15

Brachia, fxepe difco,
Sapt trans finem jaculo
Nobilis expedito ?

Quid latet, ut marinz
Filium dicunt Thetidos 28
Sub lacrymofa Troje

Funera ; ne virilis
Cultus in czedem & Lycias
Proriperet catervas ?
CARMEN

¥1. Tiberim tangere.] The Roman Youth threw themfelves
into the Tiber after their Exercifes in the Campus Martius,
and thought that fuch hardy Difcipline would ftrengthen
them to bear the Fatigues of War. AncieENT ScHoL.

12. Cor olivum.] When the Tarquins were expelled by
Brutus, their Lands between the Tiber and Rome were con-
fecrated to Mars, and called by his Name. Here the Ro-
man Citizens aflembled for their Election of Magiftrates ;
the Youth performed their Exercifes; and young People of
both Sexes ufed to walk in an Evening. Catullus with great
Beauty, and Boldnefs of Expreffion, fays of himfelf—Ego
Gymnafii fui flos, € decus olei.

15 4rmir.] Inftruments, which were proper for the Ex-
ercifes in the Campus Martius, fuch as Quoits, Javelins, &c.
are by the Poet called 4rma. Thus Virgil calls Inftruments

of Hufbandry by the fame Name, Dac.
Liwida geftat brackia.] However fingular this Expreffion

may feem,

‘To have his Arms foiled and livid with the Weight of In-
fruments ufed in their Exercifes. San.

16,

Yet it means no more than gerere or habere brackia.
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. More than Viper’s baleful Blood
Why does he fear the yellow Flood,
‘Why deteft the Wreftler’s Oil,
‘While firm to bear the manly Toil 2
‘Where are now the livid Scars
Of fportive, nor inglorious, Wars,
When for the Quoit, with Vigour thrown
Beyond the Mark, his Fame was known ?
Tell us, why this fond Difguife,
In which like Thetis’ Son he lies,
Ere unhappy Troy had fhed
Her funeral Sorrows for the Dead,
Left a manly Drefs fhould fire

His Soul to War, and Carnage dire.
» (03 3

T

16. Difto.] The Difcus was a kind of Quoit very large
and heavy. made of Wood or Stone, but more commonly of
Iron or Brafs. It was almoft round, and fomewhat thicker
in the Middle than at the Edges. Itwas thrown by the fole
Force of the Arm. San.

23. I cedem & Lycias.] In cedem Lyciarum catervarum.
A Manner of fpeaking very ufual among the Poets, when
they divide in Expreflion, what is united in Idea. Thus in
the firft Cde, Otium &5 oppidi laudat rura fui. Sawn.
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CarRMEN IX.. ‘4d THALIARCHUM,
IDES ut alta ftet nive Eéndx'dum o =
Sorade, nec jam fuftineant onus .

Sylve lzlb‘grar_x_t:e_s1 gelique

Flumina conftiterint acuto,. ; -
Diffolve frigus, ligna fuper foco 2 5,

Large reponens ; atque benignius .
Deprome quadrimum Sabina,
O Thaliarche, merum diota,

PermitteDivis czetera ; qui fimul
Stravere ventos z=quore fervido ‘10
Deprzliantes, nec cupreff,

Nec veteres agitantur orni.

Quid

Horace in this Ode fets forth all his Epicurcan Philofophy,
and.{o cqnftant is he to his Principles, that the different
Ages of}(lah, and the various Seafons of the Year; the
Frefhnefs of Spring, and Heat of Summer ; the Ripenefs of
Automn and Coldrefs of Winter, have their feveral En- *
gagements to Pleafure. This Ode was probably written at a
Country-Seat of Thaliarchus near the Mountain Sorate in
Tufcany, fix and twenty Miles from Rome. Dac.

Verl. 1, Stet nive candidum.] Conflet niwe as if the whole
Mountain were an Heap of Snew. When Virgil fays, Stat
pulvere calum, and flant lumina flarma, He would reprefent
to us, A Sky of Duft, and Eyes of Fire. Dac.

6. Benignius deprome quadrinum.] Mr. Dacier affirms very
confidently, that Horace, in Purity of Stile, thould have
written Jargius after Jargé ; and although the Critic mightbe
contradifted by the Ufage of the beft Anthors, yet Mr.
Cuningham, probably from this Aflertion, has altered the
Text, and reads benignior. Perhaps benignius fhould agree
with merum, and fignify Wine grown mellower avith Age, and
kinder to 1he Toper.

9. Per-
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i Opk IX. 7o TuALIARCHUS,
EHOLD Sora@¢’s aify Heighty "
Sec how it ftands an Heap of Snow ;
Behold the Winter’s hoary Weight
Opprefs the labouring Woods bélow ;
And, by the Seafon’s icy Hand
Congeal’d, the lazy Rivers ftand.

Now melt away the Winter’s Cold,
And larger pile the ¢hearful Fire ;
Bring down the Vintage four-year-old,
-+ s Whofe mellow’d Heat can Mirth infpire ;
Then to the Guardian Powers divine
Carelefs the reft of Life refign : o coT

_, For when the warring Winds arife,
And o’er the fervid Ocean fweep,
‘They fpeak---and lo! the Tempeft dies
On the fmooth Bofom of the Deep ;
Unthaken ftands the aged Grove,

*Andféels the Providence of Jove.
To-

9. Permitte Diwis catera.] Some Commentators have fonnd
in thefe Lines an Air of Epicurean Ridic¢ule upon the Doc-
trine of the Stoics; who afferted a divine Providence even in
Events moft in¢onfiderable. ‘They think the Poet has raifed
his Stile with an affected Pomp of Expreffion, to rénder his
Ridicule more ftrong. That whén the Gods have commanded
the Raging of the Winds to ceafe, all the wonderous Effel? of
their Power fhall be, that the Woods fball fland unfbaken. On
‘tRé Confrary, there {eems tp be fometHing juft and noble in
the Thought, jv:}igfl{takbn in amoral Senfe, and which might
naturally raifc this Greatnefs of Expreflion; That apben the
Gods havé appeafed the Winds, not a Leaf fball fall to the
Ground ; and even Trees decayed and faplefs «with Age, fhall
flaud anjbaken. Such is the Care and Power of Providence.

E3
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Quid fit futurum cras, fuge quaerere; &
Quem fors dierum cumque dabit, lucro
Appone ; nec dulces amores 15
Sperne, puer, neque tu choreas,

Donec virenti canities abeft
Morofa. Nunc & campus, & arez,
Lenéfque fub notem fufurri
Compofita repetantur hori : 20

Nunc & latentis proditor intimo
Gratus puelle rifus ab angulo,
Pigniifque dereptum lacertis,
Aut digito malé pertinaci.
CarMEN

15. Appone.] Pomere and Apponere were Terms ufed in
Arithmetic by the Romans. Dac.

19. Sufurri.] This Word is formed from an Imitation of
the Sound in whifpering, asin Greek JiSupidew, in Italian
Bifpigho, in French Chucheter, and in Englith #7bifper.

21, Nunc.] Nunc in this Strophe muft refer to dozec ; while
Thaliarchus was yet in the Vigour of Youth ; for thefe En-
tertainments were very little proper for the Seafon of the
Year, in which the Ode was written. San,

22, Gratus puelle rifus.] There is a beautiful Defcription
of this Kind in Corn. Gallus, which may be the beft Note
upon Horace.

Erubuit wultus ipfa puella meos ;
Et nunc fubridens IateZ:a: JSugitiva petebat,
Non tamen effugiens tota latere wolens ;
Sed magis ex aliqua cupicbat parte videri,
Latior hoc mults quid male tefla foret.

At Sight of Me, deep-blufh'd the lovely Maid,

Then fide-long laugh'd, and flying fought the Shade ;
The Shade the fought, yet luring in her Flight

Wou'd fain be loft—not wholly to my Sight ;

But rather with'd to have fome Part reveal’d,

Nor meanly joy'd to lie o ill-conceal’d. D.
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To-morrow with its Cares defpife,
And make the prefent Hour your own,
Be fwift to catch it as it flies,
And fcore it up as clearly won
Nor let your Youth difdain to prove
The Joys of Dancing, and of Love.

Beneath the grateful Evening-Shade,
The public Walks, the public Park,
An Affignation fweetly made
With gentle Whifpers in the Dark,
‘While Age morofe thy Vigour fpares,
Be thefe thy Pleafures, thefe thy Cares.

The Laugh, that from the Corner flies,
‘The fportive Fair-one fhall betray 3 =5
Then boldly fnatch the joyful Prize ;
A Ring or Bracelet tear away,
‘While She, not too feverely coy,
Struggling fhall yield the willing Toy.

E4 Obx
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Carmex'X. 44 MERCURIUM Hymys,
ERCURI, facunde népos Atlantis, ' 1/
M Qui feros cultus hominum recentumyo: 4+«
Voce formafti catus, & decore 5 ool ]

- More palzfire
‘Te canam magni ' Jovis, & Deonim Hizonstl o
Nuntium, cupvaque Iyre parentem 3/ 3 { )
Callidum, quidquid placuit,: jacofo : e
Condere furto, - AT iy diV
. o + o ;’ '~t:‘Te,

3 .
oYy ¢ %

.0.b

"~ This Ode was probably written for a Fedft'of Mei:c&ry 5
yet there is nothing extraordinary in'it, excepting bafllegance
of Expreflion ; a Klowing and Harmony of Némbers,” We
Have in it all therhonqgrab_le_ Titles of Mercery, He is re.
prefented as fathionirg: the firft Race of Men,-and’ cultiyat-
ing their Underﬁandings,-by the Study of Sciencés moft pro-
per to foften their nagyral Figreensfs 5 ‘while e forims their
Bodies by Exercifes, ‘moft- capable of giving Strength and
Grace. "Such is the Power of Eloquence; fuch the Effctt of
Wreftling. San.

Verl. 3. Catus.] Some of the Antients have interpreted
catus, by fapiens.” Varro condemns this Explication, and
aflures us it is a Sabine Word, which fignifies infinuating,
This feems to be its proper Meaning here, as it is the prin-
cipal Charaer of true Eloquence.

3 Gegre more palefire.) ;iqtace calls the Cuftoms and Ex.
erciles of the Palefire, decorer, becaufe they formed the Bo-
(_Iy to Eafe and Gracefulnefs. Thus Virgil; Membra decora
_ﬁw‘ziz::nt«e, where he fpeaks of Mercury as God of the Pa-

eftrze.

Dac.

§. Jovis & Deorum nuntium.] The Quality of Meflenger
of ‘the Gods, was honoyrable to Mercury, nor lefs advan-
tageous to Mankind, as it maintained a Kind of religious
Correfpondence between Heaven and Earth. San,
- Corvaque byre parenter.] Mercury is infirumental not
only to the Inftruétion, but to the Pleafures of Mankind. He
is called the Parent of the Lyre, becaufe having found the
Shell
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" HATE? , & 5
Opc X. Hyman to MERCURY.. <20

THOU God of Wit (from Atlas fprung) . .
Who by perfuafive' Power of Tongue,

And graceful Exercife refin’d. . el .'t:
The favage Race of human Kind ;° '
Hail, winged Meffenger of Jm}é* S R

And all th’ immortal Powers above,
Sweet Parent of the bending Lyre,
Thy Praife fhall all its Sounds infpiré.
.- Artfuband cunuing to conceal
Whate’er in fportive Theft you fteal 5
= " When

g

Shell of a Tortoife, and fitted Strings to it, he firft formed
an Idea of that Kind of Mufic. Trom hence Teffuds figni-
ficd a Lyre, and Lyric Pocts were particularly ftiled Ziri
Mercurigle;, as living under the peculiar Protection ofst.his

eity. AN,
s 7?‘70::%; condere furto.] Mr. Dacier unluckily remarks,
that as Mercury was the God of Merchants, he became,
from thence, the God of Thieves. True it is, that the
Pheenicians, the greateft Merchants of the Heathen World,
were always remarkable for a Dexterity in Trade beyond
the Simplicity of fair Dealing. But that this Deity might
pot be fatigned with Bufinefs, he was afiited by a Goddefs,
called Laverna, to whom Prayers werc addreft for'Succefs in
Thefta and Cheating.

e Pulchra Lawerna,
Da mibi fallere, da juftum fanitumgue videri.

* Beauteous Laverna, my Petitionhear,
o, Let mewith Truth and Sanlity appear ;
Oh/! give me to deceive. - . .

* 8. Gondere, furts.] This Charalter of Mércury, which feems
only a Matter of Diverfion, ‘yet is beneficial ta Mankind,
by teaching them a proper Vigilance in the Care of gxcn‘

700ds, | hcaebiiiiai AX.
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Te, boves olim nifi reddidiffes
Per dolum amotas, puerum minaci 10
Voce dum terret, viduus pharetrd
Rifit Apollo.
Quin & Atridas, duce te, fuperbos
Tlio dives Priamus relica,
Theflalofque ignes, & iniqua Trojz 15
Caftra fefellit.
"Tu pias ltis animas reponis
Sedibus, virgique levem coérces
Aurei turbam, fuperis Deorum

Gratus, & imis.
CARMEN

9. Te boves.] Thefe Inftances of innocent Theft, which
the Poet “calls jocofum furtum, were performed at different
Times, but by uniting them, he has given his Subject an
Air of Pleafantry and Vivacity, which extremely enlivexés it.

AN,

13. Quin & Atridas.] The Poet here prefents us a Scene ~
for War, which has a very agreeable Effett after the Gaiety
of the firft Strophes. .To make the Oppofition more ftrong,
‘the Lines are raifed with a good deal of Pomp. San.

14. llio relias.] The Latins ufe Jium in the neuter, and
Jlios inthe feminine Gender. Horace in another Ode fays,
Jlios wexata, where the Copyifts could not change the Ter-
mination of the Epithet, without altering the Meafure of
the Verle, and were therefore obliged not to miftake. This
Corredtion is taken from Mr. Cunningham, and it has been
received by Mr. Sanadon.

Diwves Priamus.] There is a particelar Beauty in this Epi-
thet, asit fhews Priam going with all his Wealth to ranfom
the Body .of Hettor. Dac.

17. Tu pias.] The QOde could not end more happily, than
by thewing Mercury in his religious Miniftry. This God
feems to have been particularly invented for the Happinefs
of human Kind. He forms both their Minds and Bodies 3
he raifes them to the Knowledge of the Gods; he invents
the innocent Pleafures of Life ; he aflifts them in their Dif-
trefles, and continues his Benefits to them, even after Death,
by condutting the Souls of the Good to the Happinefs of

eaven. For this Reafon, we fometimes find his Name in
ancient Epitaphs. San.
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This Ode has much'gdad Serife $1f 1¢ t&’%&fq&d; s, “that
all the Arts of Fortun&‘lteﬂingudm‘ [y sidialisus, vaidim-
pofture, and that trae Wifdom confifts in our Enjoyment of
the prefent Hour, without too much Anxiety for the futsurc.

AN.

Verl. 1. Scire nefas.] All the Sciences of Aftrology and
Fortune-telling were forbidden, and confidered as impious
by the Heathens ; but the Words mean alfo that Impoilibi-
lity of knowing the future Events of Life, and the Folly of
tormenting ourfelves to difcover what is impenetrable to all
our Inquiries. Cruq,

2. Leuconsé.] In fome Manufcripts this Ode is addrefled 44
Leuconoen meretricem, and it is much difputed whether it be 2
ie@l\ﬁame.

¢u Babylonios.] The Babylonians were infatuated with ju-
dicial Aftrology, and made ufe of afironomical Tables to
calculate the fortunate or unfortunate Days of Life. Thefe
Tables the Poet calls Numeros.

3. Ut melius.] The Conftru&ion is remarkable, u# melius
¢ft, quanto melius oft pati quidguid erit! How much better is it
to bear whatfoever fhall happen, than to depend upon the
idle Productions of Aftrologers ! San.

5. Que nunc.] A Member of the Academy of Belles Let-
fres has an ingenious Criticifm on this Paffage. He imagines
that Leuconoe had a Country-Seat among the Villas on the

_ Coafts of Campania, where we know how expenfive the
“wealthy Citizens of Rome were in their Buildings. From
hence this Defcription of Winter will appear with greater
Strength
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=== Opr XI. TsLrveonor, — ==
TRIVE not, Leuconog, to pry
Into the facred Will of Fatg,
Nor impious Magic vainly try, = '~
To know our Lives’ uncertain Date.

)

o
Whether th’ indulgent Powegdivine . »

Hath many Scafons yet in Store, p
Orr this the lateft Winter thine,

‘Which breaks its Waves againft the Shore,

Thy Life with wifer Arts be crown’d,
Thy philter’d Wines abundant pour ;
The lengthen’d Hope with Pradence bound
Proportion’d to the flying Hour :

Even while we talk in carlefs Eafe,

Our envious Minutes wing their Flight 3
Inftant the fleeting Pleafure feize,

Nor truft to-morrow’s doubtful Light,

Strength and Beauty, when the Poet tells Leuconoé, that .
this, perhaps, may be the:laft Year the (hall enjoy in an
Houfe, which fhe, hath built for Pleafure ‘and for Vanicy.
This Criticifm is firongly fupported by the Word oppofitis,
which feems. to mean {ome artificial Mounds to break the
Force and Violence of the Sea. However the Lines are of
no mean Beauty, although this ingenious Conjeture fhould

not appear perfeitly juft. j
-6, Fina liques.] The Antients ufed to philtrate their Wines |
to render them more {oft and {fmooth. Cruq,

8. Carpe diem.] The Days of Life are here compared to .
Flowers,. which are as fhort in their Duration, as they are
pleafing to the Senfe. The poetical Advice is to pluck them,
before théir Beauty and their Bloom: be withered.

WE OpE

‘*
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Carmen XIL  Hymnus ad Jovem.

UEM virum, aut heroa, lyrd, vel acri
Tibia fumes celebrare Clio ?
Quem Deum? cujus recinet jocofa
Nomen imago,

The Images of this Ode are great and noble, the Expref-
fions bold and fublime, the Verfification chafte and harmo-
nious. The principal Beauty of it confifts in the Boldnefs
of the Defigning, and the Art with which it is fupported.

The Poem opens with the Praifes of Jupiter, and the Gods
who were defcended from him. The Heroes (who are all
Romans) are next introduced with the particular Strokes,
which diftinguifh their Charaters, and the Praife of Auguf-
tus concludes the Ode.

We may here obferve two great Excellencies, which are
not frequently found together: An Exa@nefs of Method,
and an animated Variety. There appears, at firft View, only
a fimple Account of Gods and Heroes ; but there is fuch an
Abundance of Apoftrophes, Interrogations, Sufpenfions,
Metaphors, Comparifons, Defcriptions, and Images; in-
deed all the richeft Figures of Eloquence and Poetry, that
the cold, methodical Account of Perfons and Things dif-
appears uner the Pomp of Ornaments, with which it is
clothed. Nor does the Poet only openly rank Auguitus next
to the greateft Characters of Antiquity, but feems to point
out the Gods and Heroes as Examples worthy of his Imita-
tion in the Wifdom and Juftice of governing ; in Fortitude
and Firmnefs of Soul ; in Courage and Temperance ; in Se-
verity of Manners, and Love of our Country. If we do

nqQt
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Opk XII. Hymn to Jove.

HAT Man, what Hero, on the tuneful Lyre,
Or fharp-ton’d Flute, will Clio chufe to raife
Deathlefs to Fame ? What God? whofe hallow’d Name
The fportive Image of the Voice

Shall

not confider the Ode in this View, it becomes a lefs affeft-
ing Piece of Flattery, and an artlefs numbering the greateft
Gods of Heaven, and the moft fhining Charaéters among
Men. ’ San.

Verf. 1. Quem wirum.] The Poet in the Execution hath
changed the Order, which he propofed in the Invocation.
He begins with the Praifes of the Gods, as more ftriking
and affecting, that He may regularly proceed to thofe of
Auguftus, which are more interefting, and for which the Ode
was principally written. Horace hath imitated the fecond
Olympic of Pindar, which begins thus :

'Avaél?ép‘m,cy!; 3,005
Tiva Ocdv, 7 “Hewz,

Tirad Mp«z xehadnropsr 3

What God, ye Hymns, that rule the Lyre,

What Hero, warm'd with heavenly Fire,

Or on the many-founding String

What matchlefs Mortal fhall we fing ? D.

The Order in Horace is more beautiful, as it is more na-
tural.

4. Imago.] The Greeks and Latins called Echo, T4
Image; and the Hebrews, The Daughter of the Veice, Dag.
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Aut in umbrofis Heliconis oris, i i
Aut fuper Pindo, gelidove in Hamo ;
Unde vocatern temer? infecute
Orphea fylve,
Arte maternd rapidos morantem
Fluminum lapfus,- celerefque ventos, 10
Blandum & auritas fidibus canoris  °
Ducere quercus.” :
Quid prius dicam folitis Parentis
Laudibus ; qui res hominum, ac Deorum,
Qui mare, ac terras, variifque mundum 14
< "T'emperat horis ?
Unde nil majus generatur ipfo ;
Nec viget quidquam fimile, aut fecundum 3
Proximos illi tamen occupavit
Pallas honores. 20
Praliis audax neque te filebo ]
Liber ;. & f=vis inimica virgo
Belluis 5 nec te, metuende certd
Phoebe fagitt4.

Dicam

~7.Pocalem.] Thefe Lines are a beautiful Inflance, how
happily a Defcription may be introduced, when with a feem-
ing Irregularity and poetical Wildnefs it relieves the Heavi-
nefs of a Narration, and awakens the Attention of the
Reader. San.
17. Unde nil majus genevatar.] The Poet is not here reafon-
ing, in a philofophical Manner, on theNature of the God-
head, but in the Language of Poetry afferts, that Minerva
is juftly poflefled of the next Honours to her Father.. .Nor
is fhe compared to Juno, or to her Uncle Neptune (who
were certanly her Superiors in the Mythology of the An-
cients) butto all the Children of Jupiter, to Bacchus, Apol:
lo; Diana, Hercules, Caftor and Pollux, who.are the only:
Gods mentioned in the Ode. . - .
* The Poet thinks it raifes the Glory of Jupiter, that }flg
3 NTd ; 5
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Shall through the Shades of Helicon refound, 1
On Pindus, or on Hemus, ever cool,
From whence the Forefts in Confufion wild
Tovocal Orpheus urg’d their Way ;
Who by his Mother’s Art, harmonious Mufe,
With foft Delay could ftop the falling Streams,
And winged Winds ; with Strings of Concert fiveet
Powerful the liftening Oaks to lead.
Claims not th’ eternal Sire his wonted Praife ?
Awful who reigns o’er Gods and Men fupreme,
Who Sea and Earth---this univerfal Globe
With grateful Change of Seafons rules;
From whom no Being of fuperiour Power,
Nothing of equal, fecond Glory, fprings,
Yet firft of all his Progeny divine
Immortal Honours Pallas claims :
God of the Vine in Deeds of Valour bold,
Fair Virgin-Huntrefs of the favage Race,
And Pheebus, dreadful with unerring Dart,
Nor will I not your Praife proclaim.
Alcides®

had never produced any Being, equal to his own Power, be-
caufe the Fates had declared, if he indulged his Pafion for
the Goddefs Thetis, he fhould beget a Son. who fhould tarn
him out of Heaven, as he had dethroned his Father Saturn.

Namgue fenex Thetidi Proteus, Dea, dixerat, unde,
Concipe : mater eris juveni, qui fortibus actis
ABa patris vincet, majorque videbitur illo.
Ergo, ne quidguam mundus Jove majus haberet,
Luamvis haud tepidos fub pettore fenferas ignes,
Jupiter @quoree Thetidis connubia vitat. Oviv. Benr.

Vou. L. F For
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Dicam & Alciden, puerofque Ledz, 25
Hunc equié, illum fuperare pugnis
Nobilem ; quorum fimul alba nautis
Stella refulfit,
Defluit faxis agitatus humor 3
Concidunt venti, fugiéintque nubes ; 30
Et minax (fic Di voluere) ponto
Unda recumbit.
Romulum poft hos prits, an quietum
Pompili regnum memorem, an fuperbos
Tarquini fafces, dubito, an Catonis " 35
Nobile lethum.
Regulum, & Scauros, animeque magnz
Prodigum, Pceno fuperante, Paulum,
Gratus infigni referam Camend,
Fabricidgmque. : 40

Hunc,

For hoary Proteus raptur'd fung——Conceive
A Son, bright Goddefs of the briny Wave ;
In dauntlels Deeds thine Offspring fhall afpire,
In dauntlefs Deeds fuperiour to his Sire :
* Then, left the World a better Choice approve,
A greater Monarch than Imperial Jove,
The God, though glowing with no feeble Flame,
Avoids the Nuptials of the Sea-born Dame.

33. Romulum poft hos.] We have in the following Lines
the moft diftinguifhed Charaéters of the Roman Story. The
Poet is doubtful whether he thall give the Preference in Fame
to Romulus, who founded the Monarchy of Rome ; to Nu-
1, who confirmed it by the Arts of Peace ; to Tarquinius
Prilcas, who having conguered the People of Etruria, intro-
duced the Ufage of the Faices, which added fuch Luftre and
Majefty to the Ewpire ; or to Cato, who died in Defence of
Liberty, in Cppoficion to a fingle Magiftrate. Nor fhould
we be furpriled, that Horace mentions the Defenders of Li-

berty
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Alcides’ Labours, and fair Leda’s Twins,
Fam'd for the rapid Race; for Wreftling fam'd,
Shall grace my Song; foon as whofe Star benign
Through the fierce Tempel(t thines ferene,
Swift from the Rocks down foams the broken Surge,
Hufh’d fall the Winds, the driving Clouds difperfe,
And all the threatening Waves, fo will the Gods,
Smooth fink upon the peaceful Deep.
Here ftops the Song, doubtful whom next to praife,
Or Romulus, or Numa’s peaceful Reign,
"The haughty Enfigns of Tarquinius’ Throne,
Or Cato, glorious in his Fall.
Grateful in higher Tone the Mufe fhall fing
The Fate of Regulus, the Scaurian Race,
And Paulus, *midft the Wafte of Cannz’s Field,
How greatly ! prodigal of Life.
Form’d

berty with fo much Honour : Virgil hath done the fame in
the fixth Book of his £Eneid; and Cremutius Cordus, re-
citing his Works to Auguftus, called Brutus and Caflius. The
laft of the Romans. It feems to have been an ettablithed
Maxim of that Emperor, to indulge to the People a Freedomn
of exprefling in general their Sentiments concerning Liberty,
that they might be lefs fenfible of the Slavery, whiclt was
falling upon them. San.

If we could venture with Mr. Cuningham and Sanadon <
read Funii fafces, inftead of Tarquini jafces, the Oppofition of
Charaéters in this Strophe would appear with greatcr Strength
and Beauty. We fhould then fee the two great Founders of
the Roman Monarchy oppofed to the two moft zealous Af-
fertors of Republican Government: Brutus, who opened the
Age of Liberty, by the Expulfion of the Kings; and Cato,
who by a voluntary Death determined not to furvive that Li-
berty, which he faw was on the Point of expiring under the
Ufurpation of Cafar.

F 2
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Hune, & incomtis Curium capillis
Utilem bello tulit, & Camillum
Saxva paupertas, & avitus apto

Cum lare fundus.
Crefcit occulto velut arbor zvo 45
Fama Marcelli, Micat inter omnes
Julium fidus, velut inter ignes

Luna minores.

Gentis

2]

41. Tncomitis capillis.] With Hair uncombed. 'The ancient
Romans did not cut their Hair, as appears by their Statues.
Ticinus Menas'in the Year 454 introduced the firft Barbers
from Sicily, who carried with them all the Refinéments of
their Art, fuch as perfuming the Hair, and curling it with
hot Irons, called calamifire.. But thefe were Arts, which
Curius difdained, as proper only to infpire Sentiments of
Luxury-and Effeminacy. Dac.

42. Tulir.] Tt was a Cuftom among the Romans to lay
thewr new-born Infants on the Ground, and if the Father
took them up, he was engaged to maintain and educate them.
From this Cuftom, and the Phrafe ufed in it, Tollere puerum,
the Poet hath taken this Expreflion, as if Poverty had edu-
cated Carius and Camillus as her Children. Dac.

Apta cum Lare.] It was a frequent Saying of Curius, that
He was a pernicious Citizen, who was not contented with
feven Acres of Land. From Kence the Poet fays, his Houfe
was proportioned to the Extent of his Lands, nor larger
than his Eftate. Dac.

46. Fara Marcelli.] Marcellus had been five Times Con-
ful, and at the Battle'of Nola convinced the Romans, that
if Hanniba] were not yet conquered, at leaft he was not in-
vincible. He was called tbe Savord of the Roman Peaple, but
nothing raifes his Charater fo much as that Exclamation of
Hannibal; Pope 1 quid hoc bomine facias, qui nec bonam nec
malam fortunan ferre potefi.  Solus nec wiclor finit nos quitfeere,
nec quiefiit iffe wictus.  Liv. Lib. 27. C. 14. ;

If we underfiand thefe Words to have been applied to
Marcellus (who was Nephew, Son-in-law, and adopted Son
to Auguftus) we fhall find a very beantiful Oppofition of
Characters. The Praifes of Marcellus are indecd fincly
imagined, but they are thrown into the Shade, and dif-

z guifed
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Form’d by the Hand of Penury fevere
In Dwellings, fuited to their fmall Demaine,
Fabricius, Curius, and Camillus rofe ;
To Deeds of martial Glory rofe.
Marcellus, like a youthful Tree, of Growth
Infenfible, high fhoots his fpreading Fame,
And like the Moon, the feebler Fires among,
Confpicuous fhines the Julian Star.
Saturnian

guifed under Figures and Comparifons. They are only
Hopes and Promifes of his future Glory. On the contrary,
thofe of Auguftus appear in their ftrongeft Light, and are
already realand perfe@. Marcellus is compared to a young
Tree, and to a Star in the Night, but Auguftus is aimolt
equalled to Jove himfelf.

Horace fays that the Glory of the firft Marcellus, which
was almott loft in a Length of Time, now began to take
new Life, and to increafe in his Defcendant. Young Mar-
cellus is compared to a Tree, arifing from the illuftrious
Stock of the Perfon who routed Hannibal, and from thence
tranfplanted into the Julian Family. There, by another
beautiful Image, he becomes a Star, whofe Luftre outfhines
the Brightnefs of all the Roman Houfes, as the Moon is {u-
perior to all the Lights of Heaven. He inherits the Name
and Glery of the great Marcellus; He fupports the Repu-
tation and Honour of his Anceftor, while at the fame Time
He fhews himfelf worthy of being the Succefior of Auguf-
tus. Thus the Poem rifes from the Dead to the Living, from
Marcellus to Auguftus, with an eafy and fpirited Tranfition.

In a Profe Tranflation, the Senfe and Connexion will lie
thus. The Glory of the ancient Marcellus, far from being
darkened by a Length of Time, gains new Luftre in one of
his Defcendants, as a young Tree.rifes by infenfible Degrees
to its full Strength and Proportion. This new Light of the
Julian Family fhines among the nobleft Houfes of Rome, as
does the Moon among the Stars. San.

Although the Critic hath wrote thefe Notes with a great
deal of Art, yet therefeems a Reflnement in them, not very
natural to the Simplicity of Horace; befides, that two
Imagesfo very different in Kind cannot eafily be applicd to
the fame Perfon.  Marcellus was indeed the Delight of the

ES35 Roman
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Gentis humana pater atque cuftos, A Bl
Orte; Saturno, tibi cura niagni 58
Ceiaris fatis data : tu fecundo
Ceefare regnes. v
Tlle feu Parthos Latio imminentes
Eerit jufto donitos triumpho :
Sive fubjectos Orientis orae N 55
Scras & Indos :
Te minor latum reget zquus orbem :
Tu gravi curru quaties Olympum,
T'u parum caftis inimica mittes
Fulmina lucis.
CarMEN

Roman People, and the Favourite of Auguftus, yet we might
jultly expeét to find the Charaéer of Julius Cafar, among
the Heroes of the Roman Story : and the Julium fidus may
naturall; mean that Emperor, whether we confider the Ex-
preflion in a poetical or an hiftorical Light. Thus he rifes
n cuz, real Glory, ard fhines, without a Metaphor, in the
Ajppeurance of his own Star, which was feen during feven
Nighs aftes his Death, and was believed to kave been ap-
pomted for his Dwelling, as foon as he was received into
tic Mumberof the Gods. Thus the Poem rifes more na-
tually from the Dead to the Living, and with no lefs Com-
pliment to Auguftus. ‘

53. Parthus Laiio imminentes.] Tt hath been already ob-
frved, that our Poet takes all Opportunities of aniniating
Auguf'es 1o revenge the Death of Crafits, and to recover
tie Glory of the Roman Arms by fubduing the Parthians,
who were continually making Incarfious into the Provinces of
the Repuolic, ’ ; ¢

§5. Orientis o7z Tt is not eafy to fay how orés hath taken
Foiicikon of almioft all Editions of our Author. It does not
appear in the Manuferives ; it muliiplies the Letter s, of
which the Rejedddon is already too frequent, and caufes a
difagrecable Hifng
0. e mivor.] ‘The Poem ends, as it began, with the
I s of Jupiter. The Conclufion is finely imagined, and
all the Decencies of Charatter are preferved init. The
Pogt, in tie Epicuscan hilolophy, makes the Gods them-

E i felves
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CarmeN XIII. A4 Lypram.

UUM tu, Lydia, Telephi
Cervicem rofeam, & cerea Telephi
Joaudas brachia, ve, meum
Fervens difficili bile tumet jecur.
Tunc nec mens mihi, nec color 3
Certi fede manet; humor & in genas
Furtim labitur, arguens
Quirh lentis penitus macerer ignibus. *
Uror, feu tibi candidos
“Furpirunt humeros immodice mero 10
Rixe; five puer furens
Impreffit memorem dente labris notam,
Non, fi me fatis audias,
Speres perpétuum, dulcia barbare
Ladentem ofcul2, qua Venus 15
. Quinti parte fui netaris imbuit.
Felices ter, & amplids,
Quos irrupta tenet copula ; nec malis
Divulfus querimoniis,
Supremi citits folvet amor die. 20
CARMEN

It is probable by this Ode that Horace had quarrelled
with Lydia for commending his Rival Telephus, nor do we
ﬁndtlhat he _\iv}::s ‘1;63' fuccefsful in his Defire of being re-
conciled, until he had equally provoked her i
Pafiion for Chloe, Od.%x. é’.P. e

2. Cervicem rofeom.] We find this Epithet in Virgil, E¢
avertens rofea cervice refulfit. The Latins ufed the Words
purpureus and rofeus to exprefs any kind of Luftre in a beauti-
ful Obje&t, without particular Regard to the Colour. Ho-
race calls the Swans of Venus Purpureos olores, and Albino-

= p: . ; .
Vanus Luvpured fub wive terra latet. Brachia purpureé cand-
diora nive,
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CarmeN XIV. A4d REMPuBLICAM.

Navis ! referent in mare te novi
FluGus? O! quid agis? fortiter occupa
Portum. Nénne vides, ut
Nudum remigio latus,
Et malus celeri faucius Africo, 5
Antennzque gemunt ; ac {ing funibus
Vix durare carine

Poflint imperiofius
Zquor ?

In the Year 725 Auguftus confulted his Favourites Mzce-
nas and Agrippa, whether he fhould refign the fovereign
Authority. We have in Dion a Speech of Macenas upon
that Occafion, in which the Allegory of a Ship and the Re-
public is fo ftrongly maintained, and hath foinéthing fo ex-
tremely like this Ode, that probably the Poct tock his De-
fign from thence as a Compliment to his illuftrious Patron.

In the Year 727 Augultus began his feventh Confulthip,
with a Requeft to the Senate, that they would difcharge him
from an Office, which his Infirmities could no longer fup-
poit. This Difcourfe was formed with a great deal of Ar-
tifice, dand that Artifice made it fucceed. The Scnators
granted every thing he withed for, by denying every thin
he had propofed ; fo that Auguftus ¥aw lz,im%elf ag'eeabl§
forced to hold that Power, which he was {o much afraid of
lofing, and thus more ftrongly enflaved the Republic by a
fpecious Offer of Liberty. In the Interval of thefe two
Events (the Confultation of Oftavius with his Favourites,
and his Declaration to the Senate) Horace wrote this Ode,
in which he endeavours to perfuade the Romans not to fuf-

fer

I
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Opke XIV, To the REPURLIC.

LL-fated Veflel! fhall the Waves again ]

Tempeftuous bear thee to the fajthlefs Main ?
What would thy Madnefs, thus with Storins to fport ?
Ah! yet with Caution keep the friendly Port,
Behold thy naked Decks ; the Southern Blaft,
Hark ! how it whiftles through thy rending Maft !
Nor without Ropes thy Keel can longer brave
The rufhing Fury of th’ imperious Wave:

Torn

fer that Prince to abandon the Government of the Empire.
However, feveral Senators (either deceived by the feeming
Inclination of O&avius, or willing to believe Him) being
very earaclt to eftabli™y the Repubiican Government, He
was obliged to chufe fuch Perfons as he knew would fuapport
his Defigns before he made this pretcnded Refignation. Yet
the Hiftorian remarks, that although the -ufirages were
unanimous, there was a great Diverfity of Sentjiments. San.
Verf, 1. Nowi fuctus.] The continual and Jangerous Agi-
tation of the Waves is finely compared to the violent Move-
ments of a civil War, which was at that Time but a Ycar
and half ended. Sax.
2. Quid agis 7] Several of the Senators woyld gladly have
the Republican Government reftored, while others thought
the Good of the State required a fingle Mafter. The Choice
was difficalt and delicate. Saw,
Fortiter occupa portum.] This Port was the Tranquillity,
which was nfing under the Government of O¢avius.

Crug,
8. Imperiofius #quor ?] The Beauty of this Epithet parti-
cularly
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Zquor? Non tibi funt integra lintea ;
Non Di, quos iterum preffa voces malo. 10
' Quamvis Pontica pinus,
Sylva filia nobilis,
Jales & geniis, & nomen inutile 5
Nil piétis timidus navita puppibus
Fidit. Tu, nift ventis 135
Debes ludibrium, cave.

‘ Nupér

calarly confifts in its being a very natural Image of the
Ambition of the Great, who would certainly have over-
turned the Republic, if not reftrained by the Authority of
O&avius. San.
30. Non Di.] In the plain Senfe of the Words, thefe
Deities were the Gods, whofe Statues were placed on " the
Stetn of the Ship, which, being broken by the Tempefts,
hdd loft its Tutelary Divinities. But in the figarative Senfe
of the Words, we may underftand O&avius himfelf, or the
Guardian' Gods of Romeé, who had fupported him in all his
Enterprizes, and who would be offended if he were fuffered
to quit the Government. San.
33. Pontica pinus.]- The Timber of the Pontic Wood was
extremely hard and durable ; yet the Poet fays, that the
Veflel had been {o thaken by the late Tempett, that fhe ought
not £0 be too confident of her Strength, although fhe once
ew in the Forefts of Pontus. Thus he infinuates to the
omans, that although the Republic feemed firm and un-
fhaken to thofe, who inclined to a popular Government, yet
this pretended Strength could not preferve her from the Mis-
fertune which threatened her, if O&tavius abandoned her to
their Guidance. Sawn.
14, Pidtis puppibui.] Befides the Statues of the Gods, the
Sterns



Ode 14. . Tpe Opgs or Hogace. . 43
Torn are thy Sails, thy Guardian Gods are loft,
Whom you might call in future Tempefts toft,
What though majeftic in your Pride you ftood

A noble Daughter of the Pontic Woad,

You now may vainly boaft an empty Name,

Or Birth confpicuous in the Rolls of Fame.

The Mariner, when Starms around him rife,

No longer on 2 painted Stern relies.

Ah! yet take heed, left thefe new Tempefts fweep,
In fportive Rage, thy Glories to the Deep.

Theu

Sterns of their Ships were adorned with Paintings, and
other Ornaments, which the Greeks called in general 4cro-
flolia, and the Latins dpluflria. Dac.

Thefe Words feem to have fomewhat an Air of 2 moral
Sentiment; That the Paintings, with avhich a Ship is adorned,
are wery little Security againft a Storm, or wery littie Encourage-
ment to a frighted Mariner. Horace hath already told the
Romans, that they ought not to be too confident of their
Strength, and he adds, that they fhould have but litdle De-
pendence upon the Opulence of the Republic, Luxury
and Extravagance are in a State, what Paintings and Statues
are in a Ship. Thefe vain Ornaments are as little Security
to a State, when threatned with War, as to a Veflel, when
menaced with Tempefts, or as to a Mariner, who fails in
her. San.

Timidus nawita.] Diontells us, that fome of the Senators
thought themfelves happy under the Government of Oc-
tavius, and were afraid of a Republican Government, as
fubjeét to popular Diforders and Tumults.



28 Q. Horarn Fracer Carmivum  Lib. 1.
Nuper folicitum quz mihi tedium, :
Nunc defiderium, curdque non levis;'
Interfufa nitentes A
Vites zquora Cycladas. 26
i CarmeN

17. Nuper folicitum.] The Poet exprefles by folicitum tee-
dium, that Sorrow and Anxiety, which he felt when he
was engaged in the Party of Brutus. This Anxiety arofe
not only from an Uncertainty of the Event, but from the
Fatigues of the War, the Mifunderftanding of the Command-
ers, the Weaknefs of the Troops, and Inexperience of the
Officers. But as foon as he had enjoyed the Security and
Happinefs of the Government of Auguftus, he regrets, with
the utmoft Tenderne(s and Affetion, thofe Bleflings, which
the Republic was in Danger of lofing by another civil War.
This he exprefles by the Words, Defiderium, curaque non le-
vis. Torr.

19. Tnterfufa nitentes.] The Poet ftill purfues the Allegory,
and under the Idea of a tempeftuous Sea reprefents the
Dangers, which the Republic might juftly fear, if Otavius
were fuffered to refign the Government. Nitentes means
quamwis nitentes, and figures to us the flattering Hopes, which
the Senate conceived, if they could get the Government in-
to their Hands. The Cyclades are a Number of Iflands in
the Egean Sea, bounded with white Rocks, that make an
agreeable Appearance at a Diftance. Horace in another
Place calls them fulgentes Cycladas. Torr. San.

It was neceflary to enlarge thefe Notes, becaufe many
learned Commentators underftand the Ode in a plain, hifto-
rical Manner. Buat if an Authority of Names ought to have
any Weight, the Judgement of Quintilian is equal to the
greateft.  Allegoria, quam inverfionem interpretamur, aliud
werbis, aliud fenfu offendit 5 ac etiam interim contrarium. Prius,
ut Onavis! referent in mare te novi fluctus ? O! quid agis &
Fortiter occupa portum. Totufiue etiam ille Horatii locus, quo
navim pro republica, fudus & tempeflates pro bellis civvilibus,
portum pro pace &S concordia dicit. ~ Quin. L. 8. C. 6,
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CarmeN XV. Nzerer Yaticinium.

ASTOR quum traheret per freta navibus
Id=is Helenen perfidus hofpitam ;
Ingrato celeres obruit otio
Ventos, ut caneret fera
Nereus

In the Year 722 Antony fet Sail with a a numerous Fleet.
from Zgypt to Peloponnefus, intending to pafs over into
Italy with Cleopatra, and make his Country the Scene of a
fecond civil War. Enflamed with a violent Paflion for that
Princefs, afpiring to nothing lefs than making her Miftrefs
of the Univerfe, and fupported by the Forces of the Eaft,
he declared War againft Otavius. Morace therefore in a
noble, and poetical Allegory, reprefents to Antony the fatal
Effeéts of fuch 2 Condu&, by propofing to him the Ex-
ample of Paris, and the ruinous Confequences, which at-
tended his Paflion for Helen.

We are affured by Torrentius, that the beft and moft an-
cient Manufcript he had feen, gave this Title to the Ode,
Ad Alexandrum Paridem, fub cujus Perfona exponit imminentia
bella, from whence it appears, that the allegorical Manner
of explaining it is at leaft of ancient Date. Nor indeed
could there be 2 more exact Refemblance of Chara&ers, than
between Antony and Pais ; Cleopatra and Helen. Ante-
ny and Paris were both famous for Luxury and Effeminacy,
and by a fatal Paflion for two foreign Queens brought ‘a
bloody and deftruétive War on their Country, which ended
not but with their own Ruin.

Dion tells us, that in the Year 722, there was an open
Rupture between O&avius and Antony, who had repudiated
Odtavia: that O&avius reproached him with his Amour with
Cleopatra, and his giving to Her and to her Family the
richeft Countries in the Eaft : that many illuftrious Romans
had deferted the Party of Antony, becaufe they were per-
fuaded, he intended to beftow the City of Rome to Cleopa-
tra, and remove the Seat of the Empire to Bgypt. The Hilto-

rian
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Opc XV. ke Propkecy of Nerpus.

0 HEN the perfidious Shepherd bore
The Spartan Dame to Afia’s Shore,
Nereus the rapid Winds opprefs’d,
And calm’d them to unwilling Reft,

That

rian farther fays, that although O&avins were determined
to declare War againit Cleopatra, yet he was unwilling to
mention Antony by Name, that he might not exafperats
thofe, who were engaged in his Party, or that he might
make him the Aggrefior, by thus obliging him to take Arins
againit his Country in Defence of an /Egyptian Woman.
Sawn.
Verf. 1. Paffor.] The Exanefs of the Comparifon ap-
pears even in the firt Word. Paris was by the Greeks and
Latins called t4e Shepherd, becaufe he was‘educated among
Shepherds on Mount Ida. Antony was one of the Luperci,
the Priefts of Pan, the God of Shepherds. San.
Trakeret.] Paris did not go dire&ly from Laced=mon to
Troy, but in an Apprehenfion of being purfued failed to
Cyprus, Pheenicia and ZEgypt.  Thus Antony in his Paffage
from Alexandria to Peloponnefus carried another Helen
through the fame Seas. 'I'his Criticifim gives ns all the
Force of the Word traberet, which fignifies Jenta naviga-
tione circumducerct. Torr.
2. Pe:filus.] This Epithet agrees equally with the natural
and allegorical Senfe. Paris had perfidiouly ftolen a foreign
Princefs from the Court of her Hufband, who had received
him with all the Regards of Hofpitality. Antony wita
equal Perfidy broke his Faith to Ocavia by his Engage-
ments to a foreign Queen, Saw.
3 Jagrata.] It is cafiomary among the Poets, that all ~

Ve, 1. and
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Nereus fata. Mala ducis avi domum, 5
Quam multo repetet. Grecia milite :
Conjurata tuas rumpere nupti}asv,
Et regnum Priami vetus.
Eheu, quantus equis, quantus adeft viris
Sudor! Quanta moves funera Dardanxe 10
Genti ! Jam galeam Pallas, & =gida,
Curriifque, & rabiem parat.
Nequicquam, Veneris prafidio ferox,
Peltes cafariem, gratique foeminis
Imbelli cithard carmina divides : 15
Nequicquam, thalamo graves

Haftas,

and here the Winds are filent in Refpeét to Nereus, although
that God had no particular Power over them, As this Calm
was contrary to the Defigns and Inclination of the Ravither,
Nir. Sanadon thinks ingrato ought to be applied to Paris, not
to the Winds. The two Words oruit otio give us an Image
of the late Agitation of the Waves, and the Calm which
fucceeded ; the firft fhews the Power of Nereus, the other
the Obedience of the Winds. Herwsius. San.
5. Mali avi.] There is a remarkable Beauty in the Tran-
fition, by which the Poet paffes at once from the Narration
to the Speech of Nereus, It would have been languid and
feeble to have it introduced with——7bus be fpoke.  Dac.
Ducis domum.] Antony intended to carry Cleopatra to
Rome, asParis carried Helen to Troy. Sax.
7+ Conjurata.] The Grecian Princes affembled at Aulis,
where they formed the Defign of the Siege of Troy to re-
venge the Rape of Helen. The Words suptice aud nubere are
fometimes equivocally underftood, and are here ufed (at
leaft by a God) ina very improper Senfe for the criminal
Loves of Paris and Helen. An ancient Author, quoted by
Cicero, pleafantly calls them nuptias innuptas. San.,
. 8. Regnum Priami.] The Empire of the Trojans, and the
Nuptials of Paris, reprefent the Marriage of Antony in
4Egypt, while Rome, like Greece, is rifing to revenge the
Difhonour. 1 San.
11, Fam gala"am Pallas.] In the Spirit of Poetry, the future
Ruin of Tioy is here defcribed, as if it were already prefent.

The
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That he might fing the dresdful Fate, > i

Which thould the guilty Lovers wait, 7%
Fatal to Priam’s antierit Sway

You bear th’ ill-omen’d Fair away,

For foon fhall Greece in Arms arife

Deep-fworn to break thy nuptial Ties,

What Toils do Men and Horfe fuftain |

What Carnage loads the Dardan Plajn |

Pallas prepares the bounding Car,

The Shield and Helm and Rage of War,
Though proud of Venus’ guardian Care, -

In vain you comb your flowing Hair;

In vain you fweep th’ unwarlike String

And tender Airs to Females fing ;

For though the Dart may harmlefs prove

(The Dart, that frights the Bed of Love) %

Though

The Goddefs of Wifdom and War is very happily intro-
duced. Ottavia had given fufficient Proof of her Wifdom
in the Negotiations of the Triumvirate, and fhe now ap-
pears in all the Terrours of War, while the whole Weftern
World is arming in her Quarrel. Sav,
33. Veneris pracfidio.] Cleopatra is here reprefented under
the Charater of Venus. The Court of that Princefs was
the very Dwelling of Luxury and Pleafure, where Antony
plunged himfelf into the moft infimous Excefles. From
hence the Poet raifes a jult and natural Allufion without do-
ing Violence to Hiftory. Pallas was the Guardian of Mene-
laus, as Venus was the Proteétrefs of Paris. Equa Venus
Teucris, Pallas iniqua fuit. 'Thus O&tavia fupported Cazfar,
as Cleopatra appeared in Defence of Antony. San.
15. Imbelli cithara.] There is here a firong Refemblance
of Characters. 'Plutarch tells us, that Antony lived at Sa-
mos in the laft Exceffes of Luxury, amidft the Delights of
Songs and Mufic, while the World around him was terrified
with Apprehenfions of a civil War. Quum  unicverfus orbis
emitibus lamentifquc creparet, una per multos dies infula tibiis
fﬂ’ cantu perfinabat, ubi referta erant theatra certantibus choris,
G2 Hine
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Haftas, & calami fpicula Cnoflii
Vitabis, firepitimque, & celerem fequi
Ajacem ; tamen, heu ferus ! adulteros
Crines pulvere collines.
Non Laértiaden, exitium, tuz
Gentis, non Pylium Neftora refpicis 2
Urgent impavidi te Salaminius
Teucer, te Sthenelus {ciens
Pugne ; five opus eft imperitare equis, ; 25
Non auriga piger. Merionen, quoque
- Nofces. Ecce furit te reperire atrox.
Tydides melior patre ;
Quem tu, cervus uti vallisin alterd
Vifum parte lupum graminis immemor 30
Sublimi fugies mollis anhelitu,
Non hoc pollicitus tuz.

20

Iracunda

Hine navigavit Athenas, ubi de integro effudit fo in ludos &
ellacula,
Carmina diwides.] This Manner of fpeaking hath given
eat Pain to the Interpreters, and Mr. Dacier confefles he
1s not fatisfied with any of their Conjectures. Whether it
means any particular Divifions in Mufic, or that a fine Voice,
and an Inftrament fkilfully touched, can equally charm a
whole Company as well as the Performers, 1s yet uncertain
-among the Commentators. A
17. Calami fpicula Cnoffii.] It is probable, from this Ex-
preflion, that the Cretans, who were excellent Archers, in-
ftead of Arrows made ufe of a kind of hard, flender, pointed
Reeds, which grew in the Sands of their Ifland. Thus
Ovid ; Nec Gortiniaco calamus levis exit ab arcu. San.
28. Tydides melior patre.] The Grecian Princes, who arg
named in thefe Lines, reprefent O&avius and the Com-
manders of his Army. Perhaps Tydeus and Diomed were.
defigned for Julius Cafar and Oftavius, who was his adopted
Son. The Comparifon indeed doth not want Flattery, but
it is the Flattery of a Poet to the Mafter of the World,
. San_
13 31, Sublipi
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Though you efcape the Noife of Fight,

Nor Ajax can o’ertake thy Flight, -

Yet thalt Thou, infamous of Luit,

Soil thofe adulterous Hairs in Duft.
Look back and fee, with furious Pace

That Ruin of the Trojan Race

Ulyfles comes ; and fage in Years

Fam’d Neftor, hoary Chief, appears :

Intrepid Teucer fweeps the Field,

And Sthenelus, in Battle fkill’d ;

Or fkill’d to guide with fteady Rein,

And pour his Chariot o’er the Plain.

Undaunted Merion fhalt Thou feel,

‘While Diomed with furious Steel,

In Arms fuperiour to his Sire,

Burns after Thee with martial Fire.

As when a Stag at Diftance {pies

A prowling Wolf, aghatt he flies,

Of Pafture heedlefs, fo fhall you

High-panting fly when they purfue.

Not fuch the Promifes you made,

Which Helen’s eafy Heart betray’d.
Achilles’

31. Sublimi anbelitu.] They, who are panting for Breath,
arc apt to raife their Heads, that they may breathe more
freely. Sax.

32. Non hoc pollicitus tue.} Ovid has preferved thefe fro
mifes in his Epiftle of Paris to Helen,

Finge tamen, fi «is, ingens confurgere bellum,
Et mibi funt wires, é’ mea tela notent.

Nec plus Atrides animi Menelass babebit,
Qudm Paris, aut armis antcferendus erit,

But grant the Trampet fhould to Battle found,

I too have Courage, and my Weapons wound.

A greater Soul not Menelaus warms,

Noy fhines he more amid the Rage of Arms. D.

G3
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Iracunda diem proferet Ilio
Matronifque Phrygum claffis Achillei,
Poft certas hyemes uret Achaius . 3 438
Ignis Pergameas domos.
C Ar-

33. fracunda claffis.] Afinins Pollio was not only aMan of
Letters, but poflefled, in an eminent Degree, the Arts of
Policy and War. When the Difator was killed, he com-
manded the Legions in Gaul, and after the Battle of Phar-
falia carried on the War againft Sextus Pompeius. Antony
took pains to gain to his Party a Perfon of fuch Importance,
who afterwards became one of his firmeft Supports. He in-
trufted him intirely with his Interefts at the Conference of
Brundufium in the Year 714, in which he difplayed all his
Talents for Negotiation.  In the following Year he had the
Honours of a Triumph for his Dalmatian Expedition, and
afterwards continued in Ttaly, affeéting a Kind of Neutrality
between the contending Parties  As this Condut gave Oc-
tavius great Uneafinefs, he made him feveral advantageous
Offers, and defired that he would accompany him to A&ium.
Pollio fiercely returned this Anfwer; I have rendered fome °
confiderable Services to-Antony, and my Obligations to him
are well known. Let me not be engaged in your Quarrel ;
the Vi&ory fhall determine who muit be my future Mafter.
Mea in Antonium majora merita funt,illius in me beneficia notioras
itaque diferimini weftro me fubtrabam, & ero preda wiftoris.
VELL. PaTERcULUs. This Anfwer was very little fatisfac-
tory to O&avius, who was apprehentfive, that Pollio defigned,
when the two Fleets were at Sea, to put himfelf at the Head
of Antony’s Party in Italy, and to raife a powerful Diverfion
in his Favour, “This indeed never happened, but Appear-
ances were ftrong enough to form the Allegory, in which,
under the Character of Achilles, Pollio for fome Time de-
layed the Fate of Antony, by the Apprehenfions, which he
raifled in Auguftus il il San.

36. Ignis Pergameas domos.] This Reading is found in fome
very ancient Manufcripts ; the Meafure of the Verfe requires

it; Mr, Cuningham and Sanadon have publithed it in their
Editions.  ~ :
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CarmeN XVI,  Ad TyNpARIDEM:
O Matre pulcra filia pulcrior,

Quem criminofis cumque voles modum
Pones fambis ; five lamma,
Sive mari libet Adriano.
Non Liber 2qué, non adytis quatit 5
Mentem facerdotum incola Pythius, 1
Non Dindymene, non acuta
Si geminant Corybantes zra
Triftes ut ire ; quas neque Noricus
Deterret enfis, nec mare naufragum, 10
Nec feevus ignis, nec tremendo
Jupiter ipfe ruens tumpltu,
Fertur Prometheus addere principi
Limo coactus particulam undique
DefeGtam, & infani leonis 15
Vim ftomacho appofuiffe-noftro,

Ire

This Ode in fome ancient Manauferipts has this Inferip-
tion, Palinodia Gratidie ad Tyndariders amicam. Horace had
written, when he was young, fome fevere Verfes on Gratidia,
but being now in love with her Daughter, he gives them to
her Refentment with a Submiffion, which has perhaps more
I’o.etry than Sincerity, It is formed in very loofe, fuper-
ficial Terms, with a Common. Place upon the Effeéts of An-
ger, which feems to be raifed with an affeCted Pomp of Stile.
But whether his Repentance was falfe or real, we find in the
next Ode, that it was not unfuccefsful, Dac. Sax.

Verl. 2. Criminofis.] Crimen in the beft Authors frequently
Gguifies Regroach and Slander., Dac.

5. Non Liber.] There is a very fenfible Confufion in the
ufual Reading of thefe Lines, by dividing Cybele from the

Corybantes,
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Ope XVI. 90 TyNDARIs.

O Tyndaris, whofe blooming Beauty warms
The kindling Soul beyond thy Mother’s Charms,

Give to my bold Lampoons what Fate you pleafe,

‘To wafting Flames condemn’d, or angry Seas.

Yet oh! remember, northe God of Wine,

Nor Pythian Pheebus from his inmoft Shrine,

Nor Dindymene, nor her Priefts poffeft,

Can with their founding Cymbals fhake the Breaft,

Like furious Anger in its gloomy Vein,

Which neither temper’d Sword, nor raging Main,

Nor Fire wide-watting, nor tumultuous Jove,

Ruthing in baleful Thunders from above,

Can tame to Fear. Thus fings the Poct’s Lay,----

Prometheus to inform his nobler Clay

Their various Paflions chofe from every Beaft,

And fird with Lyon-Rage the human Breaft.

From

Corybantes, and twice mentioning her Priefts. The Tranf
pofition of the Word Dindymene corres the Diforders in
the Language and Senfe of the Poet, which probably arofe
from a Miitake of the firft Tranferibers. Sax

8. 8i geminant.] Nor Bacchus, nor Apollo, nor Cybele,
nor her Pricfts, although they doubly beat their founding
Cymbals, can fhake tlic Soul, as does the Power of Anger.
Ity we read Sic gomiuant, with the common Editions, the
Conftruttion muft fadly break the Senfe. Corylantes non
[fic geminant acuta @ra, ut trifles ire geminant acuta ara. The
Expreflion geminare wra, is the fame with «ra repercutere, or
as Lucretius exprefleth it, wra oribus pulfare, and Statius
gemina @ra finant. The Glory of this Corre€tion, in Mr.
‘Sanadon’s Language, is due to Rodellius.



go Q. Horatit Fracer Carmivum  Lib. 1.
Irz Thyeften exitio gravi
Stravere ; & altis urbibus ultimae
Stetere caufz, cur perirent
Funditus, imprimerétque muris 20
Hoftile aratrum exercitus infolens.
Compefce mentem : me quoque pectoris
Tentavit in dulci juventa 3
Fervor, & in celeres fambos ”
Mifit furéntem : nunc ego mitibus 25
Mutare quero triftia, dum mihi
Fias recantatis amica
Opprobriis, animimque reddas.

CARMEN

20. Imprimerétque muris.] It was a Cuftom among the Ro-
mans to drive a Plow over the Walls of a City, which they
deftroyed, to fignify that the Ground, upon which it ftaod,
thould be for ever employed in Agriculture. Torr.

24. Celeves jambos.} The Poet calls this Kind of Verfe
fawift, or rapid, becanfe the firft Syllable of each Foot was
fhort, by which the Cadence was quicker. From this Rapi-
dity it {eemed moft natural to exprefs the violent Spirit of
Sative, San.
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CarMEN XVII. Ad TYNDARIDEM.

EL OX amcenum fzpe Lucretilem
Mutat Lyceo Faunus, & igneam
Defendit =ftatem capellis
Ufque meis, pluviofque ventos.
Impune tutum per nemus arbutos 5
Quarunt latentes, & thyma devie
Olentis uxores mariti ;
Nec virides metuunt colubras,
Nec Martiales heedulez lupos 3
Utcumgque dulci, Tyndari, fiftuld 10
Valles, & Ufticz cubantis
Levia perfonuere faxa.
Di me tuentur: Dis pietas mea,
Et mufa cordi eft. Hic tibi copia
Manabit ad plenum benigno 15
Ruris honorum opulenta cornu.

Hic

The Beauties of Language in this Ode are of no mean
Charalter. Igneam defendit afiatem capellis, pluviofgue wentos.
Olentis uxores mariti. Martiales lupos.  Ufiice cubantis. Ru-
ris honorum. Laborantes in uno. Male difpari. Vitreamque
Circen. Some of thefe Expreflions are too bold for our Lan-
guage. ‘The reft the Tranflator hath endeavoured to
preferve.

» Horace having by'the laft Ode made his Peace with Tyn-
daris, now invites her to his Country-Seat, and offers her a
Retirement and Security from the Brutality of Cyrus, who
had treated her with an unmanly Rudenefs and Cruelty.
Cruq,

7. Olentic
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- Ope XVI. 7o TYNDARIs,

AN from Arcadia’s Heights defcends
To vifit oft my rural Seat,
And here my tender Goats defends
From rainy Winds, and Summer’s fiery Heat ;

For when the Vales, wide-fpreading round,
The floping Hills, and polith’d Rocks
With his harmonious Pipe refound,
" In fearlefs Safety graze my wandering Flocks ;

In Safety, through the woody Brake,

The latent Shrubs and Thyme explore,
Nor longer dread the fpeckled Snake,

And tremble at the martial Wolf no more.

Their Poet to the Gods is dear,
They love my Piety and Mufe,
And all our rural Honours here
Their lowery Wealth around Thee fhall diffufe.

Herg

7. Olentis uxores mariti.] This is one of the Beanties pe-
culiar to the Greek and Latin Tongues, which can never be
preferved in a Tranflation. The Wiwves of the fetid Hufband
were an Expreflion, perhaps, hardly decent in Englifh
Poetry. Such is the Genius of Languages.

9. Martiales Inpos.] Wolves were confecrated to Mars, and
under his Protection, becaufe they lived upon Spoil and Ra-
pine. Torr.
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Hic in redu valle, Canicule !
Vitabis zftus, & fide Teid . . -
Dices laborantes in uno
Penelopen, vitredmque Circen. - : 20
Hic innocentis pocula Lefbii
Duces fub umbri ; nec Semeleius -~ - i
Cum Marte confundet Thyoneus
Prazlia; nec metues protervum .
Sufpeéta Cyrum, ne male-difpari ’ Wi g
Incontinentes injiciat manus,
Et fcindat hzrentem coronam
Crinibus, immeritimque veftem.
i CARMEN

18. Fide T¢id.] As Tyndaris is diftinguifhed by her Love
of Mufic and Poetry, this Ode muit have been extremely
{uited to her Tafte. There is not only a natural Elegance -
in it; the Images and Exprefiions are not only. lively, and
beautiful, but the Poet {eems to point out the Story of Ulyfles,
as a Subje&t proper to infpire her with the tendereft Senti-_
ments. Hefeems to direét her in the Manner of compoilng
a Song, by an Oppofition of Penelope’s Chaflity to the Frailty
of Circe. Such is the Meaning of the Word witrea. by
which the glafly Frailty of the Miftrefs is compared (if we
may ufe the Expreffion) to the adamantine Conftancy of the
Wife. In another Place Horace writes, Vitrea forma, and
Pub. Sirus, Vitrea fortuna. RopEeL. San.

Mr. Barnes, in his Edition of Anacreon, fancies that
Tyndaris was famous for finging an Ode of that Poet upon
this Subje&, of which he laments the Lofs.

Ulyfles is thus defcribed by Ovid :

Non formofus erat, ﬁd erat facundus Ulyfles,
Et tamen equoreas vorfit amore Deas.

For Eloquence, not Beauty, was he fam’d,
And yet with Love the fea-born Nymphs enflam’d.
21. Innocentis Leflii.] In Athenzus this Wine is called
dwdigior, winulum, the little Wine, to which Bacchus gave
arirsiar, an Innoccgcc and Immunity from Drunkennefs.
Lamg,
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CarMEN XVIII. A4 Varum.

ULLADM, Vare, facri vite prits feveris arborem
Circa mite folum T'iburis, & mcenia Catili ;

Siccis omnia nam dura Deus propofuit ; neque
Mordaces aliter diffugiunt folicitudines.
Quis poft vina gravem militiam, aut pauperiem crepat? 5
Quis non te potils, Bacche pater, téque décens Venus?
At ne quis modici tranfiliat munera Liberi,
Centaurea monet cum Lapithis rixa fuper mero
Debellata : monet Sithoniis non levis Evius,
Quum fas atque nefas, exiguo fine, libidinum 10
Difcernunt avidi. Non ego te, candide Baffareu,
Invitum quatiam ; nec variis obfita frondibus

Sub

This Ode is an Imitation of one written by Alczus upon
the fame Subje®, and in the fame Kind of Verfe. The firft
Line is almoft an exac Tranflation.

Mnddy Mo Quredong wpcf'rspov J‘s’vﬁpsov aiy.rs’iw.

It is remarkable, that the Poet begins with great Calmnefs
to defcribe the fatal Confequences, which attend our Excefles
in Wine. He then fuddenly falls into a poetical Diforder,
which feems almoft natural to his Subje&, and which breaks
forth into ftronger Ideas, figurative Expreflions, and a Style
broken and unconnefted. Thus the Difference of the two
Charatters, which divide this Ode, is not the meaneft of its
Beauties; and the Tranfition from one to the other is natu-
ral and well-conduéted. Dac. San.

Verf. 3. Propofuir.] The God propofeth to us a Choice of
the laft Importance.” ¥/ muft drink, or refolve to bear all the
Anxieties of Lifz. “Ovay Balyxos boérly foduos wéppras. When
Bacchus enters, our Cares are afleep. ANACREON.

1. Avidi) Iumoderate, infatiable. The Thracians in
their Debauches know not any other Bounds to their Defires,
than their Paflions, which ufually make little Difference be-

tween
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' ODE'.XVIIL' To VAR'US.’ --

OUND Catilus’ Walls, or in Tibur’s rich Soil,
R To plant the glad Vine be my Varus’ firft Toil 3
For God hath propos’d tothe Wretch, who's athirft,

To drink, or with Heart-gnawing Cares to be curft.
Of War, or of Want, who e’er prates o’er his Wine ?
For *tis thine, Father Bacchus 5 bright Venus, *tis thine,
To charm all his Cares ; yet that no one may pafs
'The Freedom and Mirth of a temperate Glafs,

Let us think on the Lapitha’s Quarrels fo dire,

And the Thracians, whom Wine can to Madnefs infpire?
Infatiate of Liquor when glow their full Veins,

No DiftinGtion of Vice, or of Virtue remains,

Great God of the Vine, who doft Candour approve,

I ne’er will thy Statues profanely remove; .
‘Ine’er will thy Rites, fomyfterious, betra

To the broad-glaring Eye of the Tale-telling Day.

E Onl

b e

e e D=

.\ tween Good and Evil.  Quia funt avidi, ideo JSas atque nefas
Wefeernunt exiguo fine libidinum. San,
s Noie ¢go te, Baflareu, &c.] This postical Sally is admir-
able ; yet, fudden as it is, does not tranfport the Poet out of*
his Subject. He propofes to practife that Moderation, which
he recommends to others, and intreats the God not to
abandon him to the V. ices, with which he afi@ts them, who
profane his Benefits by n facrilegions Abufe of them, Saw.
‘12, Quatiam.) This Word. is metaphorically taken from a
- Cuftom of the Ancients, who in their feftival Days removed
. the Statues of their Gods from the Place, in which they
| ufually ftood, and carried them in Proceflion. This they
| called commovere facra.
| Pariis obfita frondibus.] This Exprefiion is likewife taken
from a Cuftom, obferved in the Feafts of Bacchus and Ceres.
When they carried the Statues of thefz Deitics in Proceffion,
F Vo], they

|
i
|
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Sub divum rapiam. Szva tene cum Berecynthio
Cornu tympana, que fubfequitur czcus amor fui,
Et tollens vacuum pliis nimio gloria verticem, 15
Arcanique fides prodiga, pellucidior vitro,

CARMEN

they ¢arried Bafkets alfo covered with Vine-Leaves and Ivy.,
The following Words fub diwum rapere do_not mean to dif-
cover or open thefe Bafkets, but to take then.n out of their
Chappels, and carry them in Proceflion. This will appear
to be the Senfe by explaining the Allegory. They, avhe
drink avith Moderation, are like the Perfons, awho celebrate,
avithout Trouble or Noife, fome little Feaft of Bacchus ; on the
contrary, They, awho drink to Excefs, may be compared to the
Bacchanals, awho celebrate the grand triennial Feflival, and at
the firft Sound of the Timbrels and Cornets hurry away the facred
Bafkets and Statues of the Gods out of their Temples, and as if
they aere infpired carry them to the Mountains, awbere they com-
mit all Kinds of Extravagance. Dac.

13. Szva tene.] Horace in a Kind of poetical Raptare
fancies he beholds the God ready to give the Signal, whofe
Sound thould infpire his Votaries with Madnefs.

Ubi audito flimulant Trieterica Bacche
Orgia. Vire,
As the Timbrels and Cornets, which were founded in the
Feftivals of Bacchus, were likewife ufed in the Feafts of Cy-
bele, Horace ealls them Berecynthian, from the Name of 2
Mountain in Phrygia, where that Goddefs was worfhipped.
A San.,
It may not perhaps be difagreeable to fhew how two other
great Poets, Lucretius and Catullus, have written upon the
fame Subje&t, and defcribed thefe Feafts of Bacchus.

Tympana tenta fonant palmis, & cymbala circum

Concava, raucifonoque minantur cornua cantu,

Et Phrygio flimulat numero cava tibia mentes,

Telague preportant violenti figna furoris. Lucrsr.*

‘The Timbrels beaten by their Hands refound,

And hollow Cymbals £l the Void around ;

The threatning Horn its hoarfer Mufic winds,

The Pipe with Phrygian Meafure ftings their Minds ;

And now the Rout with Violence engage,

Protend their Weapons, and exprefs their Rage,  D.
— Lymphata



Od.18.  Tur OBzs or Horacs. 99
Oh! ftop theloud Cymbal, the Cornét’s Alarms,
Whofe Sound, when the Bacchanal’s Bofom it warms, -
Aroufes Self-love, by Blindnefs mifled,

And Vanity; lifting aloft the light Head;

And Honour, of prodigal Spirit, that fhows,
Tranfparent as Glafs, all the Secrets it kniows.

gy

—— Lymphata mente furebant,
woé bacchantes, Evvoié capita infiedlentes,
s Pars tefta quatiebant cufpide Thyrfos.
Pars obfeura cavis celebrabant Orgia ciffis,
Orgia, que frufira cupiunt audire profani.
Plargebant alii proceris tympana palmis,
Aut tereti tenues tinnitus wrt cichant,
Multi raucifonis eflabant cornna bombis,
Barbaraque borribili firidebat tibia cants. Carve.

The fprightly Train in frantic Mirth inclire

Their Heads infpir'd, and hail the Power divine.

The Rites begun, fome fhook the myftic Rod

And Ivy Wreath, dread Enfign of the God.

Some far, far diftant from the Croud profane

In dark Retreats renew’d their Orgic Strain.

Others the Timbrels beat in Peals profound,

Or gently breathe the fhriller Trumpet-Sound,

While Horns in hoarfe refounding Blafts confpire,

And barbarous Pipes affright the jarring Quire, D,

16. Pellucidior witrs.] In Allufion to the white, tranfparent
Robe with which the Statues of this Goddefs were clothed ;
thus in another Ode albo velata panno.

Ha2 OpeE
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CarmeN XIX. De GLYCERA.

A TER fzva Cupidinum,
Thebanzque jubet me Semeles puer,

Et lafciva Licentia )

Finitis animum reddere amoribus,
Urit me Glycer nitor

Splendentis Pario marmore purits :
Urit grata protervitas,

Et vultus nimitm lubricus afpici.
In me tota ruens Venus ’

Cyprum deferuit ; nec patitur Scythas, 10
Et verfis animofum equis

Parthum dicere ; nec que nihil attinent.

There is fomething very pretty in the Manner with which
the Poet renews his Addrefles to a forfaken Miftrefs, by tell-
ing Her that three Deities, Venus, Bacchus, and Licentia,
had commanded him to love her again.

Verf. 1. Mater feva Cupidinum.) The Cruel Mother of the
Loves, 'The Heathens were very little exa& in the Genea-
logy and Fables of thex Gods.” Plato fays there were two
Goddefles called Venus, one Old, the other Young. Ovid
calls Venus geminorum mater Amorum. Paufanias gives her
three Sons, Love, Pleafure, and Defire; and in Lucian, the
tells Paris, that fhe has two fine Children, Pleafure and Love.

6. Splendentis Pario.] This Idea feems to have been taken
from {ome ancient Statue, fo bright, as tha¢ the Eye could
not look upon it long and fteadily. Pliny mentions a He-
cate in the Temple of Diana 4t Ephefus, and fays, the Priefts
advifed the People to be cautious of looking at it too ear-
neftly ; fo frong was the Luftre of the Marble, ranta mar-
moris radiatio eft, Srence PorymEeTis.

7. Urit



OpE XIX. On GLYCERA.

ENUS, who gave the Cupids Birth,
And the refiftlefs God of Wine,
With the gay Power of wanton Mirth,
Now bid my Heart its Peace refign 5
Again for Glycera I burn,
And all my long-forgotten Flames return.

As Parian Marble pure and bright
The thining Maid my Bofom warms ;
Her Face, too dazzling for the Sight,
Her fweet coquetting---how it charms }
Whole Venus, rufhing through my Veins,
No longer in her favourite Cyprus reigns ;

No longer fuffers me to write
Of Scythian, fierce in martial Deed,
Or Parthian urging in his Flight
The Battle with reverted Steed
Such Themes fhe will no more approve,
Nor aught that founds impertinent to Love.

Here

7. Urit grata protervitas.] Perhaps there are not Words in
the Englith Tongue, which can give the full Beauty of this
Exprefion. There is a Paflage not unlike it in Petronius
Arbiter ; Qculborum guoguo mobilis perulantia,

Hij3
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Hic vivum mihi cefpitem, hic
Verbenas, pueri, ponite, thuraque
=Bimi cum paterdimeriz T 0 =294
Ma@tata veniet lenior hoftid, 2
“an e i e R e

15. Bimi meri.] When the Poet determines to drink a fober,
chearful Bottle with Thaliarchus, He calls for four-year-old
Wine, that was mellowed with Age; but in a Sacrifice to
Venus, the Wine nuft be of newer and more heady Spirit,
as more fuitable to the Temper of the Goddefs. ‘
‘16, Mactati.] In the firft and pureft Ages of the World,
Fruits, Flowers, and Herbs were«offered in Sacrifices to the
Gods. 'The Romans preferved this innocent Piety only.in
Regard to Venus, whom they worfhipped as the Goddefs
and Parent of Life, Genitrix, and therefore thought it im«
pious to offer’ her‘any living Victim. Other Nations facri-
ficed to her aPidgeon, a Sow, and an Heifer. = '

' Lenior.] The Commentators are much divided in their
Conjectures, whether' this Epithet fhould be applied to Venus
or Glycera. * In thie Beginning of'the Ode Horate feems to
complain of the wanton Qrueiy' protervitas of Glycera, and
it is perhaps a With fitter for a Poet, that his Miftrefs thould
grow kind and gratify his Paffion, than that the Geddefs
frould coldly teach himto get the better of it. g it
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CarmeN XX." 4 M&ECENATEM.

{

ILE potabis modicis Sabinum T ol
V Cantharis, Graecd quod cgo ipfe teftd
Conditum levi; datusin theatro
. Quum tibi plaufus,
+Clare Mzzcenas eques, ut paternj 5
Fluminis ripe, fimul & jocofa
Redderet laudes tibi Vaticani
Montis imago,
Cacybam,

Whatever Pleafures Horace found in his Country-Seat, it
was very ill fitnated for a Poet, who was by no means an
Enemy to a Glafs of good Winc. He therefore tells his il-
luftrious Gueft, who was ufed to the richeft Wines of Greece
and Italy, that he had none but of the Sabine Growth, and
feems to make the frank Confeflion, that Mzcenas might
either be contented with what he found, or rather that he

fheould bring better from Rome. San.

Verf. 1, Medicis cantharis.] The Pogt doth not mean, that
Mzcenas fhall drink out of fmall Cups, but rather that he
fhall drink but little modice potabis although his Cups be large.
The Cantharus was properly the Cup of Bacchus, from
whence we may believe it was not a fmall ong; and Virgil
salls that of Silenus gravis. We muft explain the Wards
wiodicis cantharis by the wils Sabinum, to which the beft In-
vitation was that of drinking it {oberly.  Bibes cantharis fed
wodicis, k : : San.

2. Graed tefld.] The Ancients pnt their Wine inta earthen
Veflels, and as they fent from Greece to Italy none but of
the molt exquifite Kinds, the Poet fays, he had racked his
Sabine Wine into a Greciap Cafk, that he might correét the
bad Qualities of it : bR AN.

3. Lewi.] When the Antients filled their Cafks, they clofed
them with Wax, Pitch, Gum, or Plaifter, and although the
8abine Wine was by np means worthy of fo much Care, yet

! as
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Ope XX. 70 Mzcenas.

Poet’s Beverage, humbly cheap
A (Should great Mcenas be my Gueft)
The Vintage of the Sabine Grape,
But yet in fober Cups, fhall crown the Feaft:

*Twas rack’d into a Grecian Cafk,
Its rougher Juice to melt away,
I feal’d it too---a pleafing Tafk !
With annual Joy to mark the glorious Day,

‘When in applaufive Shouts thy Name
Spread from the Theatre around,
Floating on thy own Tiber’s Stream,
And Echo, playful Nymph, return’d the Sound,

From

as Mzcenas at that Time had received fome remarkable
Applaufe in the Theatre, the Poet preferved on his Veflels
the Remembrance of a Day fo glorious to his Patron. This
little Circumftance hath in it {omething extremely delicate
and artful. San,

5. Clare eques.] ‘This Reading is authorifed by an antient
Manufcript, and by one of the firft Editions. ‘The Expref-
fion is fironger than the ufual chare eques, and more fuitable
to the Pomp, with which the Poet mentions this Applaufe of
the Roman People. BenT,

Paterni fluminis.] It feems as if Horace could not find a
more glorious Epithet for the Tiber than this, which calls it,
the River of Mzcenas his Anceftors. They came originally
from Etruria, where the Tiber hath jts Source. _SAN.
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Czcubam, & przlo domitam Caleno

“T'u bibes uvam : mea nec Falernze 18
“Temperant vites, neque Formiani

Pocula colles.
CarMEN

9. Czcubam.] Martial has given us a Charater of the
C:écubian Wine, and 2 beautiful Defcription of the Vintage:
Cezcuba Fundanis generofa coguuntur Amyclis,
Vitis & in media nata palude viret.
Lib. 13. Epigram. 115.
Czcubian Wine in fam’'d Amyclz flows, 1
Amidft 2 Lake the bIoogﬁng Vintage glows.

10. Tu bibes uvam.] The Senfe of thefe Lines, as far ag
the Poet hath exprefled it, lies thus, My Wine is wery bad,
however you foall drink the vicheft Fuice of the Grape, but re-
wember I have it mot. Is not this indireétly to tell Mzcenas,
if he intended to drink good Wine he muft bring it with
him? There is the fame poetical Invitation to Torquatus in
the Epiftles, Saxn,
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CarMen XXIL 44 Aristium Fuscum.

NTEGER vitze, fcelerifque purus
Non eget Mauri jaculis, neque arcu,.
Nec venenatis gravidd fagittis,
Fufce, pharetri ;
Sive per Syrtes iter zftuofas, 3
Sive faGurus per inhofpitalem
Caucafum, vel qua loca fabulofus
Lambit Hydafpes :
Namque me fylvi lupus in Sabin,
Dum meam canto Lalagen, & ultra 1e
"Terminum curis vagor expeditis,
Fugit inermem :
Quale portentum neque militaris
Daunia in latis alit zfculetis ;
Nec Jubz tellus generat, leonum 15
Arida nutrix. :
Pone

The Reader may find the Twenty-firft Ode in the Carmen
Seculare,

Although the Poct feems to have been in Love with La-
lage, yet he had tos much Friendfhip for Ariftius to be his
Rival. He thercfore begins this Ode with a Profeflion of
his Innocence, and Integrity of Manners, to convince Arif-
tius that he ought not to be jealous even while He is praifing
his Miftrefs. Dac.

Verl. 1. Integer wite.] The firft Caufe, towhich the Poet
attributes his Prefervation, is the Innocence and Integrity
of his Life; and he is of too carelefs and unaffectéd a Cha-
rater to be fufpeted of Infincerity, whatever were his Epi-
curean Principles. With the worlt fpeculative Opinions a
Man may be morally honeft and virtuous.

3. Venenqii¢
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Ope XXII: 7o Aristivs Fuscus.

HE Man, who knows not guilty Fear,
Nor wants the Bow nor pointed Spear,
Nor needs, while inngcent of Heart,
"The Quiver teeming with the poifon’d Dart, -

Whether through Lybia’s burning Sands
His Journey leads, or Scythia’s Lands,
Inhofpitable Wafte of Snows !

Or where the fabulous Hydafpes flows

~ For mufing on my lovely Maid
 While carelefs in the Woods I ftray’d,

A Wolf —how dreadful — crofs’d my Way,
Yet fled — he fled from his defencelefs Prey :

No Beaft of fuch portentous Size

In warlike Daunia’s Forefls lies,

Nor fuch the tawny Lion reigns

. Fierce on his native Afiic’s thirfty Plains.

Place

3. Venenatis fagittis.] The Africans were obliged to poifon
' their Arrows, to defend them from the wild Beafts, with
- which their Country was infefted. This Poifon was a Mix-
' ture of Viper’s and human Blood, and Pliny tells us it was
' incurable. Dac.

11, Curis expeditis] Lambinus fays he has taken this
" Reading upon the Faith and Authority of all the ancient
' Copies, except the Faernian. Torrentius, Cuningham, and
" Sanadon have received it as a more poetical and elegant
- Expreflion than the ufual caris expeditus. O Quid folutis o
 beatius curis. Caruit.

\

|
|
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Pone tne pigris ubi nulla campis

Arbor =ftiva recreatur aurd;

Quod latus mundi nebule, maldfque

) Jupiter urget : , 26

Pone fub curru nimiim propifiqui

Solis, in terrd domibus negata ;

Dulce ridentem Lalagen amabog
Dulce loquentem: s ;

CarRMEN

P

. 23. Dulce ridentem, dulce loguentem.] Thefe Words are a
Tranflation of two very beautiful Lines in an Ode of Sap-
phio, which is rendered into Englith by Mr. Philips with all
the Spirit of the Originali ¢
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=Tk
CarMEN XXIII. .Ad CHLOEN.

1T AS hinnuelo me fimilis, Chloé,
Querenti pavidam montibus ayiis |
Matrem, non finé vano ; ‘

Aurarum & fyliize metu : . E
Naix:, feu mobilibus vepris inhorruig 1 5
Ad ventum foliis, feu virides rubum

Dimovere lacertz,
Et corde, & genibus tremit :
Atqui non ego te, tigris ut afpera,
Getulifve leo, frangere perfequor. 10
Tandem define matrem
Tempeftiva fequi viros
CarMEX

it

Tranflated by Df. Dunkin.:
Verf. 5. Vepris inborruis.] The Trembling of the Leaves
is prettily exprefled by the Word Horrour, inborrait ; anEx«
preflion however too bold for a Tranflation.

We have a very pretty Imitation of thefe Lines in Spencer ¢
Like as a Hind
Yet flies away of her own Feet affear’d ;
And every Leaf, that fhaketh with the leaft
Murmur of Wind, her Terrour hath encreaft.
11. Matrem fequi.] In Greece and Italy the young Wometi

lived in the Houfe with their Mothers, nor appeared abroad
tatil they were married, Daa:
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CarmeEN XXIV. Ad VirGILIUM.

U1S defiderio fit pudor, aut modus
Tam chari capitis ? Preecipe lugubres
Cantus, Melpomene, cui liquidam pater
Vocem cum cithari dedit.
¥rgo Quinétilium perpetuus fopor
Urget! cui Pudor & Juftitiz foror
Incorrupta Fides, nudique Veritas,

A

Quando ullum inveniet parem ?

Multis ille quidem flebilis occidit :

Nulli flebilior quam tibi, Virgili. 10

Sed fruftra pius, heu ! non ita creditum,
Pofcis Quin&ilium Deos. o
. Quidg

There is fomething very artful, and yet very natural, in
the Opening of this Ode. The Defign of the Poet is to
comfort Virgil for the Death of their common Friend ; but
inftead of direétly oppofing his Grief he encourages him to
indulge it evento Excefs. He fets the Virtues of Quin&ilins
in their firongeft Light, and joins with Virgil in his Sor-
rows for the Lofs of a Perfon fo cxtraordinary. A dire&
Oppofition of Reafon and Comfort is an Infult to the
Afflicted. We muft feem to feel their Sorrow, and make it
our own, before we pretend to find a Remedy for it.

Verl. 5. Ergo Quinétilium.] Quin&ilius, to whom this
amiable Character is given, is mentioned in the Art of Poetry
with all the Honour that can be given to a Critic of Sincerity
and Candour; and as Virgil was in a particular manner
anxious for his poetical Reputation, he muft have been fen-

fibly afflifted by the Lofs of fo valuable and ufeful a Friend.

This-
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Ope XXIV. 9o Vircir.

HY tfhould we flop the tender Tear !
Why bluth to weep for one fo dear?
Thou Mufe of melting Voice and Lyre,
Do thou the mournful Song infpire,
Quin&ilius --- funk to endlefs Reft,
With Death’s eternal Sleep oppreft !
Oh! when fhall Faith, of Soul fincere,
Of Juftice pure the Sifter fair,
And Modefty, unfpotted Maid,
And Truth in artlefs Guife array’d,
Among the Race of human Kind
An Equal to Quin&ilius find ?
How did the good, the virtuous méurn,
And pour their Sorrows o’er his Urn?
But, Virgil, thine the loudeft Strain,
Yet all thy pious Grief is vain.
In vain do you the Gods implore
Thy lov’d Quinéilius to reftore,
‘Whom on far other Terms they gave,
By Nature fated to the Grave.
What

This Concern, this Tendernefs, the Poet hath expreffed by
the Word Pius, and furely our Piety may very juftly be ap-
plied to a fincere and tender Friendfhip, than which this
World hath not a greater Blefling. Amicum perdere eft dome
norum maxinnm, Dac. Sax.

1z
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Quid ? fi Threicio blandius Orpheo

Auditam moderere arboribus fidem ;

Non vane redeat fanguis imagini, i3
Quam virgd femel horrida,

Non lenis ;;recibus fata recludere,

Nigro compulerit Mercurius gregi.

Durum: fed levius fit paticnti,
Quidquid cqrrigerc eft nefas. 20

» CARMEN

15. Noz wane.] The Theology of the Ancients taught,
that when a Mar was dead, his Soul or the fpiritual Part of
him went to Heaven ; thac his Body continued in the Earth ;
and his Imare, or Shadow went'to Hell.  The Image was
a corporeal Pait of the Soul, a Kind-of fubtle Body, with
which it was clothed.  Species corporea que nom poteft tangi,
Siatewenras \irgil huth exprefled it, Tenuem fine corpore vi-
tent cavd fub inovine formd, - 3 San.

19. Lewius jit.] Publius Sirus calls Patience the Afylum of
Afidion.  Miferiarum portus eff paticuiia,
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CarMEN XXV. A4 Lypiam.

ARCIUS junctas quatiunt feneftras
I&ibus crebris juvenes protervi;

Nec tibi fomnos adimunt, amitque

Janua limen, .
Qua pr:lﬁs multim faciles movebat { 5
Cardines. Audis minils, & minlis jam,
ME TUO longas pereunte noftes,

Lydia dormis?
Invicem meechos anus arrogantes
Flebis, in folo levis angiportu, To
“Thracio bacchante magis fub inter~

lunia vento 3

Quum

e +

Tranflated by Dr, Dun k1w,

Verl. 1. Parcius junfias) In Ttaly, as in Greece, the
young People, who went to fee their Miftreffes at Night,
carried with them Torches to burn their Doors, or Bars to
break them open, and in this Senfc the Poet hath ufed the
Word Quatiunt, which was a Term for battering a Town.

In the 26th Ode of the third Book he confecrates to Venus
this Kind of midnight Arms :

Nunc arma, defunélumque bella
Barbiton hic paries habebit,
Lezvum marine qui Veneris latus
Cuftodit, Hic, bic ponite lucida
Funalia, && wedtes, & arcus

Oppofitis foribus minaces.

But
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Opc XXV. 7o Lypia.

HE wanton Herd of Rakes profeft,
Thy Windows rarely now moleft
With midnight Raps, or break thy Reft
With Riot.
The Door, that kindly once could move
‘The plyant Hinge, begins to love
Its Threfhold, and no more fhall prove
Ungquiet,
Now lefs and lefs affail thine Ear
Thefe Plaints, ¢ Ah fleepeft thou my Dear,
¢¢ While I whole Nights thy True-love here
¢ Am dying ?”
You in your Turn fhall weep the Taunts
Of young and infolent Gallants,
In fome dark Alley’s Midnight Haunts
Late plying :

‘While

But now crown’d with Conqueft I hang up my Arms,

And Harp, that campaign’d it in midnight Alarms ;
Here fix on this Wall, here my Enfigns of Wars,
By the Statue of Venus, my Torches and Bars,
And Arrows, that threaten’d, by Cupid their Liege
War, War on all Doors, that dare hold out a Siege.

7. ME TUO.] The Songs in thefe Serenades were by
the Greeks called waparravsilupa, becaufe they were fung

hefore Doors that were fhut.
10. Lewis.] Loofely and lightly dreffed.

11. Thracio bacchante magis.] Pehementius farente, flante.
Between an old and new Moon the Wind is ufually moft
I4 tempeftuous.
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Quum tibi flagrans amor, & libido,

Quz folet matres furiare-equorum,

Saviet circa jecur ulcerofum, / 15
Non finé queftu, y

Lzeta quod pubes hederd virenti

Gaudeat, pulld magis atque myrto ; %
Aridas frondes hyemis fodali _

Dedicet Hebro. * 206

’ CARMEN

tempeftaous.  Juterluniorum dies tempeflatibus plenos, & navi-
gantibus quim maximé metuendss, non olum peritiq ratio, fed
etiam vilgi ufus intelligit. Dac. BenT.
19. dridas frondes bicmis fodali dedicet.] The Senfe and
Interpretation of thefe Words depends on the two former
Lines, Young Mcn, fays the Poet, are more pleafed magis
gaudent with Treés which are always green, fuch as Myrtle
and Ivy ; but defpife dry and withered Leaves. Myrtle is of
two Colours, white and black. This laft Kind is equally
an Emblem of Youth, as it is black when in its greareft Vi-
gour, and preferveth its Colour through the Winter. = Bexr.
20. Dedicet Hebra.] Heber is a River of Thrace, which
the Antients confidered as the Habitation of Winter. From
thence the Crowns, which were worn in Honour ef a Mifs
trefs, who is now in the Winter of her Age, are here dedi-

cated to the Companion of that cold and chearlels Tealon.
Torg,

|

:
4
-
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CARMin XKWL, © 2 Meosar,

U SIS amicus, triftitiam & metus
Tradam protervis in mare Creticum
Portare ventis ; quis fub Arcto
Rex gelidee metuatur orz,
Quid Tiridaten terreat, uniceé 5
Securus. O que fontibus integris
Gaudes, apricos necte flores,

Neéte meo Lamiz coronam, :
' Pimplei

Verl, 1. Mufis amicus.] When Poets talk with fo much
Rapture of their Converfation with the Mufes, none but a
Poct can underftand them. But we may believe (at leaft if
we were allowed to judge from the poetical Manner of
living) that Poetry can efface the Remembrance of paft
Misfortunes ; fofien the Anguith of prefent Evils, and dif-
perfe all Apprchenfion and Terrours of Fatyrity ; or, as
Horace exprefleth it, give them to the Winds and Waves.

Quid Tiridaten.] In the Year 719 the Parthians expelled
Phraates for his Cruelty, and fet Tiridates upon the Throne.
In 724 Phraates was reftored by the Scythians; and Tiri-
dates, being obliged to fly, carried with him the Son of
Phraates to Otavius, who was thenin Syria. That Prince,
delighted with having the Son of the greateft Enemy of the
Republic in his Power, carried him to Rome, and permitted
Tiridates to remain in Syria; who being impatient to re-
cover his Throne foliciteX Auguftus for Succours. In 731
Phraates fent an Embafly to Rome with an Offer of reftoring
the Roman Eagles, which were taken in the Defeat of
Craflus, to Auguftus, if he would fend his Son and Tiridates
to him. Auguftus made the Report to the Senate, who re-
mitted to Him the Decifion of the Affair. He granted the
Ambaffadors the firft Part of their Demand, but kept Tiri-
dates at Rome, and promifed to entertain him in a Manner
fuitable to his Dignity.

This Ode was written when the Affair was depending, and
v may judge how Tiridates muft have been alarmed, while

he
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ObE XXVI. To bz:MUSE

HILE in the Mufe’s Friendihip bleft,
Nor Fears nor Grief difturb my Breaft ;
Bear them, ye vagrant Winds, away, =
And drown them in the Cretan Sea.
Carelefs am I, or who fhall reign
The Tyrant of the frozen Plain,
Or with what anxious Fear oppreft
Heaves Tiridates’ panting Breaft.
Sweet Mufe, who lov’ft the Virgin Spring,
Hither thy funny Flowrets bring,
And let thy richeft Chaplet fhed
Its Fragrance round my Lamia’s Head, .
or

he was afraid of being fent to Phraates, from whom he
could expeét nothing but Tortures and Death. San.
6. O gue fontibus integris.] There feems to be fomething
herc imperfect in the Sentiment. Fountains and Crowns of
Flowers are very diftant Images, and the Poet with more
Juftice, both in Regard to the Senfe and Expreffion, might
have faid, O ye M'ufe:, avho delight in Meadoavs, awhofe Flowers
avere never yet gathered, weave aCrown for ny Lamia’s Head.
Lucretius hath ufed thefe Images with more Exaétnefs :

Fuvat integros accedere fontes
Atque haurire, juvatquenovos decerpere flores.
Dac. San:
~—— My Mufe, tranfported while fhe fings,
Tielights to quaﬂ' the yet untafted Sprmgs,
And pluck the virgin Flowers. D,

Lamie.) /Elius Lamia was a Roman Knight, whofe Cha-
raéter is thus drawn by Cicero : Vir fummo fplendore, fummai
gratia s mullo prorfus plus bomine delector. AcC.

Coronam.] The Poets frequently call their Works Croauns,
which they put on the Heads of them whom they praife; -
and in the next Line Horace calls them Honores. This laft
is an Expreffion of Pindar. MurEeTsUS.
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Pimplei dulcis : nil {iné te mei : A

Poflunt honores. Hunc fidibus novis, 10
Hunc Lefbio fagrare plectro

Téque, tuifque decet forores.

: CarmEN

10. Fidibus nowis.] When the Poets intended to fing any
Thing extraordinary they ufed to change the Strings of thew
Lyres. Dac.

"Huswpa vs;gaz wp:fm

Kal 79y ijnu Emacar

Koz'ya} Il:;) 2doy abrss

'H’gth’s;. Anac.
Then the lovefome Lyre I ftrung,
And Herculean Labours fung:

However, this Changing the Strings of the Lyre feems ra-
ther a poetical, metaphorical Expreffion for the Change of
the Subject. ;

Pollio & ipfe facit nova carmina,
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Carmen XXVIL Ad Somu;zs.‘

ATIS inufum letitiz fcyphis
Pugnare, Thracum eft. Tollite barbaruny
Morem, verecundumque Bacchum
Sanguineis prohibete rixis.
Vino & lucernis Medus acinaces 5
Immane quantum difcrepat ! Impium
Lenite clamorem, fodales,

Et cubito remanete preflo.
Vultis feveri me quoque {umere
Partem Falerni ? - Dicat Opuntiz 10

Frater Megillz, quo beatus
Vulnere, qui pereat fagitti.

Ceflat

Horace was at an Entertainment where a Difpute began to
entlame fome of the Company already heated with Wine.
Inftead of endeavouring to reftore Peace by grave Advice
and fober Reafoning, he makes them a gay Propofal of
drowning all Quarrels in a Bumper, It was chearfully re-
ceived, and probably the Succefs of it made the Poet think
it worthy of being the Subject of an Ode. San.

Verf. 3. Verecundumque.] The Commentators are greatly
divided about the Reading and Senfe of this Epithct, be-
caufe Bacchus in another Ode is called inverecandus. But
we may fay, that this God feemed to have two different
Charaéters, and to be either an Encourager or an Enemy to
Excefs, according to the different Temper of his Worfhippers.
In the eighteenth Cde he is called wodicus temperate, and a
Lover of Candour; and as in that Ode he is offended by
the Intemperance of his Votaries ; as all the Vices of Wine
feem to be the Effeéts of his Anger, fo He is reprefented
here with the fame Charadier of Modefty and Temperance,

2 and
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Ope XXVII. 7o bis CompaNIONS,

I'TH Glaffes, made for gay Delight,
U V *Tis Thracian, favage Rage to fight,

‘With fuch intemperate, bloody Fray
Fright not the modeft God away.
Monftrous ! to fee the Dagger thine
Amid the chearful Joys of Wine.
Here bid this impious Clamour ceafe,
And prefs the focial Couch in Peace.
Say, fhall I drink this heady Wine
Preft from the rough Falernian Vine?
Inftant, let yonder Youth impart
‘The tender Story of his Heart,
By what dear Wound he blifsful dies,
And whence the gentle Arrow flies.
What )

and it is impious to affront him with Noifc and Quarrels.
1In the eleventh Epode he is called inverecundus, becaufe he
there encourages the Poet to tell a Secret, which his Modefty
would have concealed. Mr. Cuningham and Mr. Sanadon
read werecundi, but furely the Text feems to have been very
canfelefsly altered.

9. Seweri Falerni] Athenzus tells us there were two Kinds
of Falernian Wine; one, ftrong and heady; the other,
{meoth and fweet. The Poct thercfore offers to drink a
Cup of the ftronger Kind, though he knew the Strength of
it, to thew at what Expence he would recover the Good-
humour of the Company.

11. Megille, quo beatus.] The Antients ufed to caft Lots
to determine the Order, in which the Guefts fhould give
their Toafts. But Horace, that he may divert the Com-
pany, calls to Megilla’s Brother with an Air of Pleafantry,
and bids him name his Miftrefs without the ufual Ferms.

Bowo.
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Ceflat voluntas ? non alid bibam
Mercede.  Quz te cunque domat Veniis;

Non erubefcendis adurit 15
Ignibus, ingentioque femiper
Amore peccas. Quidquid habes, age,

Deponc tutis auribus---Ah mifer,
Quant laboras in Charybdi !
Digne puer meliore flammd. 20
Que faga, quis te folvere Theflalis
Magus venenis, quis poterit Deus
Vix illigatum te triformi
Pegafus expediat Chimzra.
CARMEN

17. Ingenuoque amare peccas.] You never are in love but avith,
« Womanof Family. 'They, who had an Intrigue with a
Slave, were branded with the Name of Arcillarioli, as Men
of fordid and infamous Paflions. Such Paflions as the Poet
here calls erubefeendi ighes. Lawms. Bext.
i 22. Theffalis wenenis.} Venenum does not always fignify
Poifon, and it is here ufed for the Juice of magical Herbs,
proper to correét the Malignity of Poifon. It is a figurative
Manner of Expreffion to infinuate to Megilla's Brother, that
he had need of extraordinary Virtue to refift the fatal Paflion
in which he was engaged. Sax,
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CarmeN XXVII Navura. ,ARCHYTJ&
UMBRA. t 138

/ NavTa. Pyt

E maris & terrz, humerdque carentis arénz
Menforem cohibent, Archyta,

Pulveris exigui prope litus parva Matinum o
Munera ; nec quidquam tibi prodeft 3
Aérias tentafle domos, animéque rotundum 5

Percusrifle polum, morituro.

ArcuytzE UMBRA.
Occidit & Pelopis genitor, conviva Deorunt,
Tithondfque remotus in auras,
Et Jovis arcanis Minos admiflus. t
Navra.

It might, perhaps, be an Amufement to read the various

Corjectures of the Commentatprs on the Occafion of this
©Ode.  Each of them advancing his own Opinion, and ex-
poling that of others, in the true Spirit of guefling, while
all are equally doubtful and uncertain, What appears in
the Ode itfelf is, that the Poet in a Dialogue between a
Mariner and Archytas (a great Philofopher, Aftronomer,
and Geometrician of Tarentum) ridicules the Doétrine of
Pythagoras in the Tranfmigration of Seuls, and recommends
the Care of barying the Dead.
2 Verf. 2. Merforem.] There is a fine Ridicule in faying
Archytas could number the Sands of the Sea, becaufe the
Pythagoreans afferted, that all Things confifted of Num-
bers. TorR.
. They called the Number Ten facred, becaufe it included
all other Numbers,

3. Pulveris exigui munera.] The Antients believed that the
Souls, whofc Bodies were left unburied, were not permitted
to pafs over the River Styx, but wandered an lundred Years
on its Banks. In allufion to this Opinion, Horace fays, |
Parva munera pulveris exigui cobibent te, retinent tuam umbram
ab Efyfiis camjis. A litile Prefent of Duft detains You; that |

15,
‘T

R o R S eyt
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Qpe XXVIIL. 4 MARINER and the GriosT

of ARCHYTAS.

MARINER: :

AR CHY TAS, what avails thy nice Survey
Of Ocean’s countlefs Sands, of Earth and Sea ?

In vain thy mighty Spirit once could foar
To Orbs celeftial, and their Courfe explore:
If here, upon the tempeft-beaten Strand,
You lie confin’d, ’till fome more liberal Hand
Shall ftrow the pious Duft in funeral Rite,
And wing Thee to the boundlefs Realms of Light.

e GHosT. .
Even He, who did with Gods the Banquet thare,
Tithonus, rais’d to breathe celeftial Air,
And Minos, Jove’s own Counfellor of State,
All Thefe have yielded to the Power of Fate.
MaRr1-

is, You are detained from the Elyfian Ficlds for Want of a
little Prefent of Duft. We muft underftand Munera tibi def-
cientia, tibi negata. quilus indiges. However fingular this
Manner of Expreflion may appear, yet there are Examples
of it in all Languages. Dac.

8. Tithonufque remotus in auras.] Archytas fays, that all
Mankind mu[% follow the common Lot of their Mortality ;
that Tantalus and Minos are dead, although one had enter-
tained the Gods at his Table, and the other had been Con-
fident of Jupiter. As he mentions Tithonus between them,
and fays, that He is dead (for occidit is equally applied to
each of them) the Juftnefs of Thought requires, that forhe
Prerogative, fome Title, which might naturaily defend him
from the Power of Death, fhould be given to Him, as well
as to the Others. If then we underftand remotus in auras,
that Tithonus had been carried by Aurora into Heaven,
according to the Fable, it will form fuch a Charadter of
Him, as that we might expe& He fhould have been preferved
from Death, by the Favour of the Goddefs, Bsnr.

K 2
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Navra. -
Habéntque
Tartara Panthoiden, iterum Orco 10
Demifflum ; quamvis clypeo Trojana refixo
Tempora teftatus, nihil ultra
Nervos, atque cutem morti conceflerat atrz

ArcuyTZ UMBRA.

Judice te, non fordidus au€or

Nature, verique. Sed omnes una manet nox, 15
Et calcanda femel via lethi.

Dantalios Furiz torvo fpe€tacula Marti 5
Exitio eft avidlum mare nautis.

Mifta fenum ac juvenum denfantur funera : nullum
Szva caput Proferpina fugit. 2@

: Me

9. Habéntque.] By dividing the Dialogue to the proper
8peakers, we have a new Stroke of Pleafantry in the Cha-
racter of the Mariner. He begins infulting Archytas with
*his unbounded Knowledge, fince all that Knowledge was to
end in Death. The Philofopher comforts himfelf with a
Reflection, that not only Mortals were fubjet to the Power
.of Fate, but even Heroes and Demi-gods, Tantalus, Ti-
thonus, Minos. The Mariner with much Vivacity inter-
xupts him, Ewen your oavn Pythagoras is dead, iterum orco de-
miffum. Senfible of this cruel Pleafantry, and jealous, even
in Death, of his great Mafter’s Honour, Archytas gravely
replies, It is true, Pythagoras was deceived in his Doétrine
of Tranfmigration, yet even you muft acknowledge him 2
great moral and natural Philofopher.

10. Iterum Orco demiffum.] Euphorbus was killed by Mene-
lans, and Pythagoras by his Fellow-Citizens, fo that Ar-
chytas ought now to be perfeétly undeceived in his Opinioxi,
that our Bodies alone are fubject to Death.

11. Clypeo refixo.] Figere and refigere are Terms borrowed
from the Roman Law.. When a Law was publickly fet up,
and propofed to the People, They made nfe of the Word
Jgeres when it was taken down, They ufed the Ternis
_refigere legem, Dac.
. 14. Judice
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MARINER.

Even your own Sage, whofe monumental Shield,
Borne through the Terrours of the Trojan Field,
Prov’d that alone the mouldering Body dies,

And Souls immortal from our Afhes rife,
Even he a fecond Time refign’d his Breath
Sent headlong to the gloomy Realms of Death,

GHosT.
Not meanly fkill'd, even by your own Applaufe,
In moral Truth, and Nature’s fecret Laws.
One endlefs Night for whole Mankind remains,
And once we all muft tread the fhadowy Plains.
In horrid Pomp of War the Soldier dies ;
The Sailor in the greedy Ocean lies;;
Thus Age and Youth promifcuous crowd the Tomb ;
No mortal Head can fhun th’ impending Doom.
When

14. Fudice te.] As the Do&trine of Pythagoras was the
reigning Philofophy of Greece (which is ‘the Scene of this
<Ode) Archytas appeals to the Judgement of this Voyager,
and fuppofes, that He could not be ignorant how great an
Author Pythagoras was both in natural and moral Philofophy.
Horace gives to Morality the Name of 7rue, becaufe they,
who ftudy the Nature of moral Actions, and the Diftinétions
between Vice and Virtue, have no other Aim than Truth,
Lg Fevre.
18. Avidum mare.] The common Editions, that read
avidis, make Archytas, againft all Rules of Decency, caufe-
lefsly affront this Mariner, even while he is afking a Favqur
of him. Befides, avidum appears in all the Manufcripts of
Torrentius and Doflor Bentley, and in fome very ancient
Editions. It is the Reading of the Scholiaft, and a com~
mon, poetical Epithet for the Sea. : )
20. Proferpina fugit.] In Allufion to a Superftition of the
Ancients, who believed that no Perfon could die, until Pro-
ferpine, or Atropos had cut off a Lock of their Hair. This
Ceremony was confidered as a Kind of Firft-fruits con-
fecrated to Pluto, ToRR,
K3
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Me quéque devexi rapidus.comes Orionis
Tltyricis Notus obruit undis.
At tu, nauta, vage ne parce malignus arenz
Offibus, & capiti inhumato o i B
Particulam dare. Sic, quodcumque minabitur Eurus .25
Flu&ibus Hefpetiis, Venufinz ¥
PleStantuf fylva, te fofpite ; multique merces,
Unde poteft, tibi defluat 2quo .
Ab Jove, Neptundque facri cuftode Tarenti.
Negligis ihmeritis nocituram ' 30
Poftmodo té natis fraudem committere forfan.
Debita jura, vicéfque fuperbe :
Te maneant ipfum : precibus non linquar inultis,
Téque piacula nulla refolvent.
Quanguam feflinas, non eft mora longa, licebit 35
Injeto ter pulvere curras.

21. Dewexi.] Which declines to its fetting. 'The rifing and
fetting of ‘this Conftellation are ufually attended with Storms.
Virgil ealls it aguofum and nimbofum. Torr.
- 24. Offibus & capiti.] It does not appear, that any Earth
had been afready thrown on the Body of Archytas; there-
fore Scaliger has without Reafon criticifed this Paflage, as
fome of the Comirentators have without Neceflity en.
deavoured to juftify the Poet, upon a falfe Suppofition. “San.

27. Plefiantiir fylve.] ‘Uhe Ancients believed, that the
Guilt and ImTPicry of Mankind certainly brought down the
Vengeance of the Gods, in Storms and Tempefts; but that

their Cturfe might be alteted, and directed, where “hey |

fhould be leaft mifchevious.
30. Negligis.] You do not fear to commit. You are carelefs in
eommizting. 'The Manncr of Expreffion is remarkable. Dac.
34. Téque piacula.] Piaculum fignifies both the Crime, sind

the Sacrifice by which it was expiated. ‘The Antients were |
rfuaded, that nothing could turn away the Effeéts of an |
mprecation made by a Perfon unjuftly treated, Defigi diris.|

dpreffationibus nemo non metuit,  PLIN, San.

36, et |

" CarmEN
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__ When fets Orion’s Star, the Winds, that fweep e
“The raging Waves, o’erwhelm’d mre in-the Peepr~
Nor Thou, my Friend, refufe with impious Hand

A little'Portion of ‘this wandering Sand

To thefe my poor Remains; fo may the Storm

Rage o’er the Woods, nor Ocean’s Face deform :
May gracious Jove with Wealth thy Toils repay,
And Neptune guard Thee through the watry Way.

Thy guiltlefs Race this bold Negle& thall mourn,

2And Thou fhalt feel the juft Returns of Scorn.

My Curfes thall purfue the guilty Deed,

And all, in vain, thy richeft Vi&ims bleed.

Whate’er thy Hafte, oh! let my Prayer prevail,
Thrice ftrow the Sand, then hoift the flying Sail.

AT

36. Injefto ter pulvere.] It was fufficient for all the Rites
of Sepulture, that Duft fhould be thrice thrown upon an
unburied Body. This Kind of Burial is by Quintilian called
collatitia fepultura. It was an A& of Religion fo indifpenfible,
that no Perfon could be excufed, and even the Pontifices,

~who were forbidden to approach or look upon a dead Body,
yet were obliged to perform this Duty. Quum Pontificibus
-aefas effet cadaver videre, tamen magis nefas vifum fuerit, fi
injepultum relinquerent. Servius on the fixth Book of the
JAneid. Thus among the Jews the High Prieft was forbidden
“to approach the Corps even of his Father or Mother, and
yet he was obliged to inter any dead Body, which he found
in the Road.. Torr. Dac,

K 4 Opx
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,CarmeN XXIX. AdIccrum, . .
IC C I, beatis nunc Arabum invides 3 oT

Gazis, & acrem militiam paras
Non anté devictis Sabzze
Regibus, horribilique Medo
Nedlis catenas? Quz tibi virginum, 5
Sponfo necato, barbara ferviet? :
Puer quis ex auld capillis . o
Ad cyathum ftatuetur unétis,
Do&tus fagittas tendere Sericas
Arcu paterno ? quis neget arduis To
Pronos relabi poffe rivos

5

Quum

Montibus, ac Tiberim reverti 3

In the Year 729 Auguftus fent an Army againft the Ara-
bians. The Expedition was ynfuccefsful by an anufual Sick-
nefs among the Soldiers. Horace, with a good deal of
Pleafantry, ridicules Jecius for leaving the quiet and eafy
Study of Philofophy to purfue the Dangers and Fatigues of
War, while hefuppofles him to meditate fome mighty Proofs
of his Courage, and to fubdue all Arabia in his firft Cam-
paign. h San.

Verl. 1. Beatis drabum gazis.] Strabo, who accompanied
ZElivs Gallus in this Expedition, fays he was fent by Auguftus
againtt the Sabzans, becaufe that Prince had heard they
were a People rich in Gold, Silver, and Spices. Perhaps
the Poet intended this Stroke of Satire on the Avarice of
Auguftus, whichwas his foleMotive to undertake that War,
although he hath artfully and lefs dangeronfly applied it tq
Yecius. Auguftus Alium Gallum in Sabeos mifit, quid audivet
ex omni tempore ditiffimos effe, qui & aure, & argent, &
presiofis lapidys aromata permutarent, San.

B ‘ 5. Noa
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Ope XXIX. 70 Jccrus.
A NST Thou with envious Eye behold -
The bleft Arabia’s treafur’d Gold ?

‘Will Iccius boldly take the Field;—— - - -
And teach Sabza’s Kings to yield 2 .
Or meditate the dreadful Mede 1
In Chains triumphantly to lead ? :

Should You her haplefs Lover flay,
What captive Maid 1hall own thy Sway ?
What courtly Youth with effenc’d Hair
Shall at thy Board the Goblet bear,
Skilful with his greatF ailer’s Art
T'o wing with Death he pointed Dart ?

Who fhall deny, that Streams afcend,
And Tiber’s Currents backward bend,

‘While

2 d

3. Nox ant? deviftis.] We can underftand thefe Words only
of that Part of Arabia called Sabwza, for the Komans had
carried their Arms into other Parts of that Country under
feveral different Generals. Dac.

5. Net#is catenis.] The Poet alludes to a Cuftom among
the Roman Soldiers of carrying with them to Battle, Chains
and Ropes, to tie their Prifoners. He hath raifed the Ter-
rour of the Medes by this Epithet of Horribilis, while he
laughs at the Vanity of Iccius, who propofed to conquer thofe
Enemies of the Republic, although all his Warfare feems to
end in getting fome young Maiden to wait on Him (as
Heroes of old had Princefles) or fome young Man to be
his Cup-bearer. Dac. Sax.

10. Quis neget.] Erafmus thinks this a proverbial Ex-
preflion, taken from the Greeks, who faid that the Stream
rofe againft its Fountain, when any Thing fegmed to con-
tradict the common Courfe of Nature.
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Quum tu coémtos undique nobiles . __ 9
Libros Panzti, Socraticam & domum
Mutare Joricis Iberis, . £
Pollicitus meliora, tendis ? |

CarMEN

e

13. Quam tu coimros.] For a laft ‘Stroke of Pleafantry,
Horace reprefents the Metamorphofis of this Scholar into.a
Warrior, and brings him out of hjs philofophical Cabinet
in the terrible Equipage of a Soldier. -~ P CSaN.,

14. Socraticam dawnym.] Horace calls the Se of Socrates
Socraticam domum 5 thus the Schools of all the Philofophers,
fuch as Plato,” Xenophon, and other Academicians,  were

called Femilie. Yiq " wlashn’ TRAC

- . i
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Carmen XXX, 44 VENEREM.

O VENUS, regina Cnidi, Paphique,
Sperne dile&am Cypron, & vocantis
Thure te multo Glycerz decoram

T'ransfer in zdem.
Fervidus tecum Puer, & folutis 5
Gratiz zonis, properentque Nymphz,
Et parum comis fine te Juventas,

Mercuriu{que.

CArRMEN

The Verfification and Images of this little Ode are beautiful
and harmonious; nor is it pofiible to have given Venus a
more gallant, as well as modeft Retinue. We may con-
jeGture, not without Probability, that it was written when
Horace was about fix and forty Years of Age. Saw.

Verfl. 4. In @dem.] The Commentators difpute with a
great deal of Learning, whether Glycera invites the Goddefs

- to her own Houfe, or to a Chapel particularly dedicated to
her ; and although the Debate be of fuch Importance, it is
not yet decided. :

5. Solutis Gratie zoris.) The Graces were the moft amiable
Divinities of the Heathen Mythology. ‘They prefided over
Benefits, and the Gratitude due to them ; they beftowed Li-
berality, Wifdom and Eloquence; they difpenfed that Gaiety
of Humour, that Eafinefs of Manners, and all thofe amiable
Qualities, which render Society delightful and pleafurable.
They alone could give that certain Happinefs of Manner,
which we all can underftand, yet no one is able to exprefs ;
which often fupplies the Place of real Merit, and without
which Merit itfelf is imperfe&t. To temper the Vivacity of
Cupid, the Graces are here made his Companions, and ap-
pear with their Garments flowing and ungirded, to fhow
that the Feftival fhould be celcbrated with the greateft Mo-
defty and Difcretion, SaN.

7. Juventas.
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CarMen XXXI. A4d ApoLLINEM.

A\UID dedicatum pofcit Apollinem
Vates? quid orat, de paterd novum
Fundens liquorem { non opimas
Sardiniz fegetes feracis :
Non =ftuofe grata Calabrie B
Armenta: non aurum, aut ebur Indicum:
Non rura, que Liris quictd
Mordet aqué, taciturnus amnis.
Premant Calenam falce, quibus dedit
Fortuna, vitem ; dives & aureis 10
Mercator exficcet culullis
Vina Syré reparata merce,

We havein this Ode a Fund of Morality fufficient to prove
the Vanity of our Defires, and the Worthleflnefs of what
we ufually call Bufinefs. Reafon and Nature know but few
Necefiities, while Avarice and Ambition are for ever find-
ing out imaginary Wants.

In the Year 726 OQavius dedicated to Apollo a Library
and Temple in his Palace on Mount Palatine, which having
been ftruck with Lightning the Augurs faid the God de-
manded, that it thould be confecrated to him. Horace was
then thirty-nine Years old. Sax.
. Verf. 1. Dedicatum Apollinem.] Mr Dacier fancies there
is fomething particularly noble in the Opening of this Od}f’

o
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ObpE XXXI. To APOlLLO.

HEN at Apollo’s hallow’d Shrine
The Poet hails the Power divine,
What is the Blefling he implores
‘While he the firft Libation pours ?
* He nor defires the fwelling Grain,
‘That yellows o’er Sardinia’s Plain;
Nor the fair Herds that lowing feed
On warm Calabria’s flowery Mead ;
Nor Ivory of fpotlefs Shine,
Nor Gold forth-flaming from its Mine ;
Nor therich Fields, that Liris laves,
And eats away with filent Waves.
Let others quaff the racy Wine
To whom kind Fortune gives the Vine;
The

by fuppofing that Apollo fpeaks to the Poet, and afks him
what Requelt he hath to make to Him on this folemn Oc-
cafion.

2. Nowum liquorem.] Wine, which was now the firft Time
poured out in Libations made in this new Temple. ZZnum,
per quod nova inflaurabatur precatio.  ANCIENT SCHOLIAST.

9. Calenam falce witem.] Dr. Bentley hath fufiiciently
fhewed the Neceflity of this Correttion, and Mr. Cuningham
has received it into the Text. The Expreflion is more na-
tural, and the Epithet better placed. :
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Dis carus ipfis, quippe ter, & quater
Anno tevifens =quor Atlanticum =
Impune. Me pafcunt olive, ~ 15
Me cichorea, levéfque malvae.
Frui paratis & valido mihi,
Latoé, dones ; ac, precor, integrd
Cum mente, nec turpem feneCtam
Degere, nec cithar carentem.
' CarMEN

15. Me pafeunt.] When the Poet hath defcribed a Croud
of Votaries, who fatigue the God with their Petitions, he
now prefers his own Prayer, in which hisWifhes are bounded
by good Senfe and Modefty. He leaves to others the Views
of an imaginary Happinefs, and wifcly atks for the real
Bleflings, which he is capable of enjoying. O ye Gods,
fays a wife Heathen, deny us what we afk, if it fhall be
hurtful tous, and gransus whatever fhall be profitable for us,
even though we do not afk it. c -

16. Leves Malve.] Eafy of Digeftion, and which lighten
the Stomach. ; Bonp.

19. Nec turpem fensFam.] An honourable old Age is a
Proof that our Youth was {pent in the Pratice of Virtue.
The Conftrution of the Words is remarkable, degere fe-

wettam non turpem. As in Virgil, where he fpeaks of the
Horfe, ]

dbde doma, nec turpi ignofee fenelle 5
We muft conftrue it,

Abde domo, & ignofee fenclle non turpi. Dac.
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Carmen XXXII. A4 Lvram..

OSCIMUR. §i quid vacui fub umbrd
Lufimus tecum, quod & hunc in annum
Vivat, & plures, age, dic Latinum,
Barbite, carmen;
Lefbio primum modulate civij - 5
Qui ferox bello, tamen inter arma,
Sive jactatam religdrat udo
Litore navim j
Liberum,

Auguftus commanded Horace to write the Carmen Seculara.
Horatio fecalare carmen componendum Augufius injunxit. SUET.
The Poet, juftly fenfible of an Honour, which declared him
the firft Lyric Poet of his Age, in this Odeinvokes his Lyre
to infpire’ him with fomething worthy of fuch a Mark of
Diftin&ion, and which might deferve the Care and Regard
of Pofterity, Quod & hunc in annum <vivat & plures.

Hamevivus, Saw.

Tt is true, this is only a Conjefure, and incapable of
Proof; yet it throws a particular Beauty over the Ode ; and
we fhall find, in the following Remarks, that it does not.
want Probability.

Verl, 1. Pofeimur.] Lambinus fays, that this Reading ap-
pears in almoft all the Manuferipts. Do&or Bentley affirms
the contrary. Mr. Dacier aflures us, although we read
Pofiimur we muft conftrue it in an A&ive Senfe, and that all
Authors have Inftances of this Kind. This Affertion re-
quires fome Proof. Mr. Sanadon has taken fome Quotations
trom Do&or Bentley, in which the Verb pofcor muft neceffarily
- be underflood in a Paffive Senfe, and then coucludes that
Horace might have ufed it in the fame Manner. Torren-
;ius thinks pofimus too bold for a poetical Petition to his

yre.

Such are too frequently the Differences among Commen-
tators, not in Opinion only, but in their Affertion of Fads.
If we reccive the prefent Reading, we may obferve a Viva-

ey
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Ope XXXII o #is Lyre.
F beneath the carelefs Shade, + - Qs
Harmonious Lyre, with TheeT've play’d,
: 1 Ceefar’s Voice obedient hear, . - !
And for more than many a Year:
Now the Roman Mufe infpire,
And warm the Song with Grecian Fire 3
Such as when Alczus fung,
‘Who fierce in War thy Mufic ftrung,
When he heard the Battle roar,
Or almoft thipwreck’d reach’d thy Shore,
A - Wine

city and Quicknefs in the Expreflion, that fhews with how
much Pleafure the Poct obeys the Command of Auguftus.

2. Quod < hunt in annum.] There is a pretty Oppofition
between the folemn {nipiration, which the Poet now de-
mands for a Work that is to live to Pofterity, and all thofe
idle Songs, which were only an Amufement of his gayer
Hours. SaN.

The Ancients ufed the Words Judere and Jufus for Vertes
smade upon little, trifling, or amorous Subjetts; and the
‘Greeks called fach kind of Writers naimiayoipas, Writers of
Sports or Flays.

5. Lefbis primum.) In this great Defign of the Carmen fe-
culare Horace propofes to himfelf an Imitation of Alceus,
and feems to give Him the Glory of inventing Lyric Poetry,
becaufe he excelled all his Predecefiors in that Kind of Com-
pofitien. 5 Sax.
“ The Fragments which we ftill have of Alczus, are ani-
mated with a Spidt of Grandeur and LCourage rhat fhews
‘him equally formed for War and Poctry. He was the.
‘Terrour of Tyrants, and all Opprefiors of public Liberty ;
from whence his minaces Caizence in the fourth Book. His
Superiority to Sappho, when they are reprefented finging to
the Ghoits of the Departed, is finely augined.

L2z Uprnmaue
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Liberum, & Mufas, Venerémque, & illi
gempcr hazrentem Puerum canebat, 10
Et Lycum, nigris oculis, nigréque
Crine decorum.
O decus Pheebi, & dapibus fupremi
Grata teftudo Jovis, 6 laborum
Dulce lenimen, mihi cunque falve a5
Rite vocanti.
Canr-

Utrumgque facro digna filentio
Mirantur umbre dicere; fed magis
Pugnas, & exatlos tgraimo.l

Denfum bumeris bibit aure vulgus.  Lib. 2. Ode13.

Thus when They ftrike the golden Lyre
The Ghofts the folemn Sounds admire 3
But when Alczus lifts the Strain

To Kings expell’d, and Tyrauts flain,
In thicker Crouds the fhadowy Throng
Drink deeper down the martial Song.

7. Religérar.] This Verb has two Significations entirely
'oppofite, and which may be conftrued either #0 /¢ Sai/, or
20 caff Anchor. The Senfe here muft determine us to the
latter Meaning of the Word, as the Poet oppofes the Noife
and Tumult of Battle to the Calm and Repofe after a Storm.

San,

11. Lycum nigris oculis.] Black Eyes and black Hair were
Beauties among the Greeks and Romans. Anacreon de-
fires, that his favourite Miftrefs may be painted with black
Hair, and Catullus tells a Girl fhe is not handfome, becaufe
she has not black Eyes.

13. O decus Pherbi.] The Hymn fung at the fecular Games,
was confecrated to the tutelar Divinities of the Roman Em-
pire, from whence the Poet invokes a Lyre that was the
Glory of Apollo, and the Delight of Jupiter in his Feafis.

Sax.
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CarMen XXXIII, 44 Arpivm TIBULLUM.
L BI, nec doleas plus ﬁiﬁio,‘ memor
Immitis Glycere, neu miferabileg : 3

Decantes elegos, cur tib iunio: iy

Liesi preniteat fide.
Infignem tenui fronte Lycoridd » 5
Cyri torfet amor : Cyrus in afperam
Declinat Pholoén ; fed pritis Appulis

Jungentur caprez lupis,

Quim

M. Dacier, by a Miftake, which runs through his whole
Tranflation, aflerts that Tibullus was but twenty- four Years
of Age when this Ode wzs written, and that confequently
the Epithet Junior muft be underttood @ new Lower, not a
younger. From the fame Mittake He tells us, that Tibullus,
having ruined his Fertune in“idle and vicious Pleafures, was
obliged to retire to his Country-Seat, to avoid the Purfuits
of hi¢ Creditors. o i )

That amiable Charatter, which Horace gives him in the
Epitle, 4lbi, fermonum noflroram candide jadex, might at leaft
havetanght the Critic a [ittle more Caution: And although
it may notbe cafy to fix the Year of the Poet’s Birth, yet we
may conjeture, with great Probability, that He was born
about {ix hundred and ninety. An ancient Life of this Poet
fays He was honoured with fome military Rewards for his
Merit in the War of Aquitaine, when by Mr. Dacier’s Ac-
count He could be only fifteen Years of Age; as, by the
fame Account, He was only twelve Years old at the Batte

of
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-~ Ope XXXII. 7o Aisius TiguLLrus,

O more in Elegiac Strain

Of cruel Glycera complain,
Though fhe refign her faithlefs Charms
‘T'o a new Lover’s younger Arms.
The Maid, for lovely Forchcad fam’d,
With Cyrus’ Beauties is enflam’d ;
‘While Pholoé, of haughty Charms,
‘The panting Breaft of Cyrus warms;
But Wolves and Goats thall fooner prove
‘The Pleafures of forbidden Love,

Than

of Atium. He had early engaged Himfelf in the Cavle of
Liberty, and continued in that unfortunate Party with great
Firmnefs, for which hjs Fortune was, by Auguttus divided
among his Soldiers. Thus the Critic, by a Train of M-
takes, not only mifleads his Readers, but lLas injurioafly
treated an amijable and virtuous Character.

Verf. 5. Tenui fronte.] The Greeks and [Latins thought a
low Forehead a great Beauty. Frons frovis atgue wodis Ere-
witer fit navibus uncis. Mart. And Petronius in the Deferip-
tion of Circe Frous minima. ‘This Tatte vias fo general, as
that the Ladies ufed to hide Part of their Forehgads with
Bandages, which Arnobius calls wimbos, Tnminucrent fronies
nimbis, Dac

Ly
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Quam turpi Pholo€ peccet adultero.

Sic vifum Veneri, cui placet impareg 10

Formas, atque animos fub juga agnea
Sevo mittere cum joco,

Ipfum me melior quum pteret Venus,

Grat detinuit compede Myrtale

Libertina, fretis acrior Adriz

. Cu;v_ai'n'ti; Calabros {inus. ; -

e b Carppy
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10. Sic wifum Veneri.] Servius remarks upon a Paflage in
Virgil, that when the Ancients could fot perceive the Renfcm

or Juftice of zmye’(traordmary Adtion, They ufed to account
far it, by faying it was the Will of the Gods. This Accy-
fation of the Gods has a ]q'"d of Refpeét in it, which can
glone preferve it from bemg blafphemons Moy arain
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CarMEN XXXIV, 7 1« ”lr
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ARCUS Deorum cultor, & infrequeéns,
Infanientis dum fapientize 'y

N
Confultus erro; pung retrorfum .

i Qi

7 Cogo

Vela dare, atque iterare curfus ; .1 ' ‘

Tranflated by Dr. Duxk1n.

The Commentators are much divided about the Defign
and Intention of this Ode ; whether the Poet hath made a
fincere Recantation of the Epicarean Philofophy, or whether
He laughs at the Stoics by a pretended Converfion to their
Doérine. The laft Opinion 1s fupported by the following
Reafons.

If Horace really abjured the Se& of Epicurus, it muft have
been in the laft ten Years of, his Life, as appears by the
fourth Epiftle of the firft Book ; and as it was a frequent
Argument againft Atheifts, that although Clouds are naturally
the Caufe of Thunder, yet it is fometimes heard in a clear
Sky, Horace muft have carly known an Inftance of this
Kind of Reafoning, as well as the Stoical Conclufion drawn
from it. But, befides the Weaknefs of the Reafon which
he gives for changing his religious Principles, it is a little
extraordinary, that we fhould not have any other the leafl
Proof of this Converfion in his whole Works.

Verf. 1. Parcus Deorum cultor.] The Epicureans only con-
formed to the outward Cercmonics of.religions Worfhip,
which They thought the Credulity of the People had efta-
blithed. This fuperficial kind of Devotion the Poet hath
exprefled by the Word parcus. Sax.

Infrequens.] There is in this Epithet a remarkable Beanty,
which the Tranflation hath endeavoured to preferve. It isa
Metaphor taken from a Soldier, who deferts from his Co-
lours.  Infrequens appeliabatur miles qui abeft, abfuitve a
Signis—

3 2. In-

————
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Ope XXXIV. . -

Fugitive from Heaven and Prayer,
y I mock’d at all religious Fear,
Deep-fcienced in the mazy Lore
Of mad Philofophy 3 but now
Hoift Sail, and back my Voyage plow
To that bleft Harbour, which I left before.

For

2. Infanientis fapientice.] Wiflom in the very AR of running
mad. According to the Stoics the Syftem of Epicurus was
Folly and Madnefs: According to the Epicureans it deferved
the Title of Wifdom. Horace hath pleafantly put thefe two
Words together, which feem naturally to deftroy each other,
and, with an Equivocation, that keeps the Reader in Suf-
pence, makes ufe of the Word Sapientie, which either
fignifies #Wifdom or Philofophy. An Epicurean may under-
ftand it in the firft Senfe, and a Stoic in the fecond.  Saxn.
" 4. lterave curfus relectos.] This metaphorical Expreffion is
taken from a Traveller, who hath miftaken one Road for
another, and returns immediately to the Spot from v/hence
his Wandering began. Releios curfus iterave, is, relegends
curfus iterare.

Utque qpe wirginea nullis iterata frioram
Fanua difficilis filo eff inventa releco. Ovip. MsTam.

Curfus reliflus is not Latin; Heinfius, Dr. Bentley and Mr.
Sanadon affure us, that we may {ay curfum intermitiere, curfum
definere, but never curfum relinguere; that it is a manner of
fpeaking abfolutely mmproper and without Example 5 and
that if we receive the ufual Readisg, we are obliged to
prove that Horace had been once a Stoie, and had foriaken
the Do(irines of that Philofophy, to which He now returns,
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Cogor reletos ; namque Diefpiter (3

Tgni corulco nubila dividens g e
Plerumque, per purum tonantes
Egit equos, volucrémque currum;
Quo bruta tellus, & vaga flumina,
Quo Styx, & invifi horrida Tznari 10
Sedes, Atlantedfque finis,
Concutitur. Valet ima fummis
Mutare, & infignem attenuat Deus,
Otfcura promens : hinc apicem rapax
Fortuna cum ftridore acuto 15

Suftulit, hic:pofuifle gaudet.
CarmeN

5. Namgue Dicfpiter.] A Stoic might fuppofe, that the
Strength of his Conviction furnifhed the Poet with Images
fo no%)le, with Cadences fo pompous, and Exprefions fo
animated. Yet the Weaknefs of the fingle Reafon, which
he gives for his Converfion, may juftly make us fufpe&, that
He hath raifed thefe Strophes with fo much Magnificence,
only to impofe upon the Stoics by an affetted Recantation
of his Epicurean Errours.
Digfpiter fignifies Diei pater, as Jupiter is put for Fouis
patery and Marfpiter for Mars patcr. AN,
7. Plerumque per purum.] I wwho was Sformerly an Epicurean,
am now obliged to confefs the Being of a Geds for 1 lately heard
“the Thunder rolling in a clear, unclouded Sky, per purum, aukich
wfually, pleramaque, proceeds from natural Caufes, avhen the
Fivmament is covered aith Cliuds. By placing a Comma after
Hlerumpue, the senfe and Connexion are plain.
| Bancius. Benrt.
12. Valet ima fummis.] The Poet here throws off the Matk
of Stoicifin, and appears an open, undifguifed Epicurean.
He acknowledges the Being of the Gods, and owns their
Power, but for fear of giving too much Trouble to their
Indolence, He abandons all Events to Fortune, whofe good
Pleafure and fovereign Authority govern all things here be-
Tow. ac. Saw.
A Writer of critical Obfervations on Shakefpear writes
thus : When Horace was at Athens he imbibed the Principles
of the Stoic Philofophy : At the breaking out of the Civil
Wars he joined himfelf to Brutus, who gave him the Com-
mand
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For lo! that awful heavenly Sire,
Who frequent cleaves. the Clouds with Fire,
Parent of Day, immortal Jove !
Late through the floating Fields of Air,
The Face of Heaven ferene and fair,
His thundering Steeds and winged Chariot drove ;

When, at the burfting of his Flames,

The ponderous Earth and vagrant Streams,
Infernal Styx, the dire Abode

Of hateful T'znarus profound,

And Atlas to his utmoft Bound,
Trembled beneath the Terrours of the God.

The Hand of Jove can crufh the Proud
Down to the meaneft of the Croud,

And raife the loweft in his ftead ;
But rapid Fortune pulls him down,
And fnatches his imperial Crown,

To place, not fix it, on another’s Head.
ObpE

mand of a Roman Legion. His Fortone being ruined, he
went to the Court of Auguftus, turned Rake, Atheift, and
Poe}. Afterwards he grew fober, and a Stoic Philofopher
again.

g;Whe:re: this Gentleman’s critical Sagacity hath found thefe
curious Anecdotes of our Poet’s Religion, is perhaps im-
poflible to know. The World hath long enjoyed the good-
natured Opinion, that he was an honeft Man, and, as he
exprefles it, a Friend to Virtue and her Friends. With
regard to his Religion, it is litile lefs than an Cutrage to
haman Reafon to think him an Atheift.

14. Obfeura.) The Critics agree that Horace, in Purity of
Style, fhould have written obfcurum after infignem. Dottor
Bentley reads infigne, 3gnd Mr. Sanadon thinks it one of the
happieft Corrections in Mr. Cuningham, that he hath fet
infigniz in grammatical Oppofition to véfenra. If the Reader
approve of this laft Corretion, he muft allow the poetical
Licence of making infignia three Syllables, of which there
are feveral Inftanges in the Poets.
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CARMEN XXXV. Zd-FOﬁTUI;AM.

O Diva, gratum qua regis Antiumy
Prafens vel imo tollere de gradu
Mortale corpus, vel fuperbos .~
Vertere funeribus. triumphos :
T'e pauper ambit folicitd prece ! 3
Ruris colonus: te dominam zquorisy 1
Quicumque Bithyna laceffit
Carpathium pelagus carind ¢ ,
"T'e Dacus afper, te profugi Scythay . .
Urbéfque, gentéfque, & Latium ferox; io
Reg(xthue matres barbarorum; &
Purpurci metuunt tyranni».‘ '
Injuriofo ne pede proruas
Stantem columnam ; neu populus fremeris
Ad arma ceflantes, ad arma 3 iy
Concitet, imperidmque frangat.

Te

The Subject of this Odeis perfedtly hoble, well defigned,
and well executed. Its Verfification is flowing and harmo-
nious, its Expreflion bold and fublime,

In the Year 919 Augultus was on his March to Britain,
but was recalled by a Reyolt of the Dalmatians, In 727,
having ended the civil Wars by the Defeat of Antony, He
aga refolved to turn his Arms againft that Ifland, but was
fatisfied with an Embafly from thence, and a Promife of
Obedience to any Conditions, which He pleafed to impofe
upon Them. Thefe Conditions not being well obferved,
e was determined to make the Britons feel the Effe@ts of

: his

“
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Opte XXXV. To ForTUNE.

~

ODDESS,whom Antium, beauteous Town, obeys,
Whofe various Wil w1th u’xﬁant Power, can raife
Frail Mortals from the Depths of low Defpair,
Or change proud Triumphs to the funcral Tear ;

. Thee the poor Farmer, who with ceafelefs Pain
Labours the Soil ; Thee, Miftrefs of the Main,
The Sailor, who with fearlefs Spirit dares

The rifing Tempeft, courts with anxious Prayers :

Thee the rough Dacian, Thee the vagrant Band
Of ficld-born Scythians, Latium’s warlike Land,
Cities and Nations, Mother-Queens revere,

And purple T'yranny beholds with Fear.

Nor in thy Rage with F'eot deflructive fpurn
This ftanding Pillar and its Strength o’erturn 3
Nor let the Nations rife in bold Uproar,
From Peacearife to break th’ imperial Power.
' With

his Difpleafure, yet wasagain obliged to employ the Forees
of the Republic in fuppreiiing an Infurrcetion of the Salafii,
Cantabri and Afturii. Sax.
lris indifferent npon which of thefe Occafions this Ode
was written, and itis impofible to determine with any Ex-

adtnefs.
Cif ]fgwuy?w 1 Thefe tweo Strophes will appear with a very
diferent
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Te femper anteit fzva neceflitas,
Clavos trabales, & turieos manu
Geftans ahend ; nec feverus
Uncus abeft, liquidimve plumbum; 20
Te fpes, & albo rara fides colit
Velata panno ; nec comitem abnegat
Utcumgque mutati potentes
Vefte domos inimica linquis.
Al

different Senfe according to the Manner of Pointing. If we
make a full Stop at metuunt, the firft Strophe can only ex-
prefs the Fears, with which Kings and Nations regard tlic
Power of Fortune; and the fecond will be turned into a
Prayer for the Roman State, which is naturally reprefentéd
by a Column, raifed and ftrengthened by the Victories of
Auguftus, yet liable to be fhaken and overturned by Revolts
and Infurreétions in the Abfence of that Prince, If we
read the Paffage with the ufual Pointing, the Word metuunt
muft refer to the Column and Empire of each particulaf
King, Nation, and Country. But, befides that it would
be more elegant, Horatian Latin, to fay metuunt ne proruas,
rather than metuunt te, ne proruas, there feems to be fome
Hardnefs in the Expreflion, if we apply the ftanding Pillar
to fo many different Nations, particularly to the vagrant
Scythians, who can very hardly be faid to fear, that the
Nations thould rife to break their Empire.

If the Tranflator could have ventured fo bold an Alteration,
he would have printed this Strophe after Partibus, Oceanoque
rubro. We fhould then have the Charafter and Defcription
of Fortune in one, unbroken Length, and each Strophe
would begin with fome new Inftance of her Power. The
Prayer to the Goddefs would then be regularly continued,
and end very happily with a Petition for confirming the Gran-
deur of the Roman State, and its Prefervation from any fu-
ture Infurre&ions of the Nations, which it had fubdued,
and which were now at Peace, ad arma ceffantes.

This
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Wiih folemn Pace and firm, in awful State

Before Thee ftalks inexorable Fate,

And grafps impalling Nails and nggégigfreagl,

"The Hook tormentous, and the melted Lead :

Thee Hope and Honour, now, alas, how rire !
With white enrob’d, attend with dutcous Care, =~
When from the Palace of the Great you fly
In angry Mood, and Garb of Mifery. i

Not

This laft Reflexion would better introduce the Remem-
brance of the Civil War, the Miferies and Crimes, which
it produced, and the Prayer which concludes the Ode.

17. Sevva neceffitas.] Mr.Dacierimagines that thefe Lines
are a Defcription of a Pi€ture in Antium, or rather of one

drawn hy the Hand of the Poet, whom he doth not doubt to

be an excellent Painter. The Conjetture is indeed a Com-
pliment to our favourite Author, yet a little difficult of Proof.

The Retinue of Fortune is well chofen. Neceflity goes
before Her, becaufe there is nothing capable of refifting her
Power. Hope is.made her Companion, becaufe Fortune is
the Refuge of the Miferable, and Fidelity never leaves Her,
becaufe a true Friend is equally conftant to bad, as to good
Fortune. : San,

22. Nec comitem abnegat.] This Paffage hath fame Difficulty.
Fartunes never leaves any Perfon. When fhe is favourable,
the Poet seprefents.her under the Idea of a Woman finely
drefied, who fills her Houfe with Happinefs and Abundance ;
but. when fhe changes her Temper, fhe is reprefented as
chariging her Drefs, and.Jeaving the Houfe to Deftru@ion
and Mifery. Thus fhe ftill continues a Companion, even to
them whom the hath rendered miferable: Dac.

"Fhis feems-to be rather ,a literal- Conftruction of the

.WQ:ds, thau e poetical Meaning of -the Author, who, by

LN

P

Fortune's changing, her Drefs, alludes to the Habits of
Mourning worn by, People in- Affiction.

L- .r;'V"'qL_ T 5 X M 26. D;;f"

-
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At vulgus infidum, & meretrix retro 2§
Perjura cedit: diffugiunt cadis
Cum face ficcatis amidi, .
Ferre jugum pariter dolofi.
Serves iturum Caefarem in ultimos
Orbis Britannos, & juvenum recens : 3e
Examen, Eois timendum
Partibus, Oceandque rubro,
Eheu ! cicatricum & feeleris pudet,
Fratrimque. Quid nos dura refugimus
ZAtas ?_Quid inta&tum nefafti 35
Liquimus? Unde manum juventus
-Metu Deorum continuit ? Quibus
Pepercitaris ? O utinam nova
Incude diffingas retufum in
Maflagetas, Arabifque ferrum.
CARMEN

26. Diffugiunt cadis.] This Image, taken from the Lees
of Wine, hath fomething extremely below the Dignity of
thls. Ode ; and however beautiful the next Idea may be, in
which a falfe Friend is faid to refufe to bear the Yoke of
Life, yet there feems to be fomething faulty in joining two
Lomparifons together fo very different in kind. The beft
‘Latin Authors, efpecially the Poets, are but too carelefs in
this refpe®.  Multi quum initium & tempeflate fumferint, in-
cendio aut raina finiunt. Quin. Dac. Saw.
* 31 Eois timendum.] In the End of the Year 727, Elius
Gallus marched with an Army to fucceed Cornelius in the
Government of Egypt, and as He wanted a Fleet for his
Expedmon againft the Arabians, he ordered a Number of
Ships to be built in the Ports of the Red Sea. As this Army
alarmed all the Countries of the Eaft, fo the Romans had
the greateft Expeations that it weuld revenge all the Infults,
which the Republic had received from the Parthians.
There are a great many wife Conje€tures which attempt
- t0 2ccount for the Name of the Red Sea, and probably thofe
of greateft Learning have leaft Truth. Thus of the White

Sca,
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Not fuch the Croud of light Companions prove,
Nor the falfe Miftrefs of a wanton Love, ‘]
Faithlefs who wait the loweft Dregs todrain, -
Nor Fricndfhip’s equal Yoke with Strength fufbéiff,

Propitious guard the Prince, who bold e:(ﬂ’éfa
His venturous Way to fartheft Britain’s SHofd¥ |
Our new-rais’d Troops be thy peculiar Care,
Who dreadful to the Eaft our Banners bear,

Alas! the fhamelefs Scars ! the gulty Deeds,
When by a Brother’s Hand a Brother bleeds !
What Crimes have we, an iron Age, not dar’d {
Through Reverence of Gods what Altar fpar'd ¥

Oh! that our Swords with civil Gore diftain’d,
And in the Sight of Gods and Men profdn’d —
Oh forge again, dread Queen, the temper’d Steel,

And let our Foes the pointed Vengeance feel. - :
Ope

. Sea, the Blue Sea, the Black Sea, the Green Sea, &c. where
Chance or Fancy, or fome particular Event hath produced
thefe Names, which have furnifhed fuch abundant Matter of
Erudition to Critics. Sax.

33. Ebeu! cicatricum.] The Poet artfully laments the Ca-
lamities of the Civil War, from which Auguftus had relieved
the Commonwealth, and to which it might be again expofed
by his Abfence. Sax.

38. O utinam.] Horace prays to Fortune, that fhe would
forge again the Swords, which had been ftained with the
Blood of the Romans in the Civil War, that they might be
employed againft the Encmies of the Republic. While they
were polluted with Civil Blood, they muft be Objefts of
Hatred and Averfion to the Geds. Dac.

M2
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CAarRMEN XXXVI.

T thure, & fidibus juvat
Placare, & vituli fanguine debite
Cuftodes Numidae Deos 5
Qui nune, Hefperid fofpes ab ultima,
Caris multa fodalibus, 3
Nulli plura tamen dividit ofcula,
Quim dulci Lamiz, memor
A&tz non alio rege puertiz,
Mutateque fimul toge,
Crefsa ne careat pulchra dies nota 3 10
Neu prompte modus amphorz,
Neu morem in Salium fit requies pedum ;

Neu

It is probable that this Ode was wiitten in the Year 730,
whenNumida returned with Auguftus from the War of Spain;
and we may judge with how much Tendernefs Horace loved
his Friends, when he celebrated their Return with Sacrifices,
Dances and Songs. . San.

Verf. 2. Placare.] Although Numida was returned, yet
his Friends: oughe-fill to fear the Anger of the Gods until
they. had ‘perforimed their Vows, and offered the Sacrifice
they had promifed; Dac.

+9. Mutateque fimul toge.] The Greeks and Latins called
‘the. Tutots of their Children Kings, or Gowernors. At the
Agelof feventeen their Youth put on the Toga, and wereno
longer under a Tutor'’s Power. The Toga was a large
Mantle, worn over the Tunica, and different in Length,
Colour and Ornaments, according to the Fortune or Profef-
fion of the Wearer. San.

vo. Crefié
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ITH Incenfe heap the facred Fire,
And bolder ftrike the willing Lyre.
Now let the Heifer’s votive Blood
Pour to the Gods its purple Flood ;
‘Thofe guardian Gods, from fartheft Spain
Who fend our Numida again.
A thoufand Kifles now He gives,
A thoufand Kiffes He receives,
But Lamia moft his Friendfhip proves,
Lamia with Tendernefs he loves.
At School their youthful Love began,
Where they together rofe to Man.
With happieft Marks the Day fhall fhine,
Nor want th’ abundant Joy of Wine ;
Like Salian Priefts the Dance we’ll lead,
And many a mazy Meafure tread.
Now

10. Crefsd ne carear.] As Chalk was found in great Abun.
dance in Crete, the Ancients ufed to fay Proverbially aCre-
tan Mar# for any Mark of Joy and Happinefs ; on the con-
trary, their unlucky Days were faid to be marked with black.

Cretd, an carbone notand:. Hor.
Tl prius Cretd, mox hac carbone notafti. Perf.

Lams.

M3
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Neu multi Damalis meri
Baffum Threicid vincat amyftide ;
Neu defint epulis rofze, 15
Neu vivax apium, neu breve lilium.
Omnes in Damalin putres
Deponent oculos ; nec Damalis novo
Divelletur adultero, A e
Lafcivis hederis ampbitiofior, 20
s CarMEN

13. Multi Damalis meri.] The ancient Romans had fuch
an Abhorrence of 2 Woman's drinking to Excefs, that the
Laws of the twelve Tables permitted an Hufband tg punifh
his Wife with Death, who was guilty of that Crime. Uxorem

lentam marito puniendi occidendive jus poteflafque effo.  San.

‘Torrentius thinks that Damalis intended ut mubierum off
mas to fpare her Lover Numida in this drinking Match, and
that therefore the Challenge is formed between her and
Baffus, who is encouraged to attack this Miftrefs of the Feaft.

14. ThreiciG-anyfiide.] This Term is Greck, and fignifies
a Cuftom among the Thratians of drinking a certain Meafure
of Wine without clofing the Lips or taking Breath. 'Lawus.

16. Viwax apium.] A'kind of wild Parfley, of a beautiful
Verdure, which preferves its Frefhnefs a long Time, from
whence the Poet calls it wivax. © - ° " Saw.

‘17, Putres oculos.] The Eye by Excefs of Wine is loofe
and flowing, or almoft diffolved and broken. As Love has
the fame Effedt, Anacreon defires 2 Painter to draw the Eyes
of his Miftrefs, like thofe of Venys, fowing in Moiffure. Tle
¢f inVenerem putris,  Perf. ‘ E Turnes.
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UNC eft bibendum, munc'pede libera
Pulfanda fellus ; fiunc Sa_lia}ibus
Ornare pulvinar Deorum ' Mg
Tempus crat dapibus, fodales. - x
Antehac nefas depromere Ceecubam 3 ]
Cellis avitis, dum Capitolio
Regina dementes ruinas,
Funus & imperio parabaf,
Contaminato

Tranflated by Dr. Dunkrw.

‘The Death of Cleopatra put an End to the War between
O&avius and Antony. Horace compofed fix Odes upon
this Subje@, and alchough this be the laft, yet it is not the
leaft beautiful.  As if the Succefs of Oftavius had given him
new Strength, the Poet and Hero are equally triumphant,
The Charatter of Cleopatra is perfe@tly finithed, and her
Death reprefented in very natural and lively Colours. All
her Paflions are in violernt Motion; her Ambition is Drun-
kennefs ; her Love is Madnefs; and her Courage is Defpair;
while the Soul of the Poet feems to be animated with all her
‘Tranfports, which break forth into a Grandeur of Senti-
ments, a Boldnefs of Figures, aad an Energy of Expreflion,

‘We may obferve in this Ode (as in all the others which
were writtcn on the Subjeét of the Civil Wars) a conflant
Tendernefs and Care for the Perfon of Antony. He raifed
the whole Eaft in Arms againft Otavius, and his Death had
now delivered that Pringe from a dangerous Rival, and put
an End to a War, which had laid wafte the Republic fa
many Years. Yet all the Indignation of the Poet falls upon

Cleopatra,
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Ope XXXVIL To his COMPANIONS.

O W let the Bowl with Wine be crown’d,”
Now lighter dance the mazy Round,
And let the facred Couch be ftor’d
With the rich Dainties of a Salian Board,

Sooner to draw the mellow’d Wine
Preft from the rich Czcubian Vine’
Were impious Mirth, while yet elate
‘The Queen breath’d Ruin to the Roman State.

Surrounded

Cleopatra, and her Death alone is propofed as an Objet of
the public Joy. Torr. Saw.
Befides the prudential Reafons of not offending the Party
- of Antony, which muft have been flill very powerful in
. Rome, Horace might poflibly have known ‘that unhappy
Roman, and was too generous to infult his Reputation after
is Death.
Verf. 1. Nunc ¢ff bibendum.] Inftead of lofing himfelf in
puerile Defcriptions of the public Joy, the Poet paffeth at
pnce to the Caufes from whence it rofe. The boundlefs
Projecs of Cleapatra; thofe Alarms, which fhe canfed
. through the whole Empire ; the Ruin of her Fortane, and
| the melancholly Cataftrophe of her Death, are the Objedts,
* that animate the Scene, and fix our Attention. San.
. .2, Nunc Saliaribas.} Upon any Event advantageous to-the
| State, the Romans ordered public Prayers in the Temples,
.~ andinvited the Gods toBanquets of the greateft Magnificence,

The Exprefiion of Horace is perfectly exaéls all the Orna-
p_ ments of the Entertainment were a Compliment to the Gods,
| but the Profit belonged to their Priefts. San,
3

l
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Contaminato cum grege turpium
Morbo virorum ; quidlibet impotens . 10
Sperare, fortunique dulci
Ebria ; fed minuit furorem
Vix una fofpes navis ab ignibus;
Mentémque lymphatam Mareotico
Redegit in veros timores 15
Czefar, ab Italid volantem
Remis adurgens (accipiter velut
Molles columbas, aut leporem citus
Venator in campis nivalis
Zmoniz) daret ut catenis 20
Fatale monftrum 3 quz generofils
Perire querens, nec muliebriter
Expavit enfem, neclatentes
Clafle cit reparavit oras.

Aufa

-

13.. 46 ignibus.] The Fleet of Antony, even after his
Flight, ma,fe fuch an obftinate Refiftance, as obliged Au-
gu!%us to fend for Fire from his Camp to deftroyit. ~ Dac.

15. Veros timores.) Horace fays, that continual feafting
and” drinking, had difordered Cleopatra’s Underftanding
even to Madnefs, and thefe weros timores are put in firong
Oppofition to gwidlibet impotens (perare. Her Hopes were
vain, butall her Fears were real. San.

16. Ab Italiz wolantem.] Cleopatra left Egypt with 2 nu-
merous and formidable Fleet, and fajled, as tq a certain
Conqueft, towards Italy, which, from being an Obje of
her Hopes, was now become a Scene of Terrour, from which
She fled, in the greateft Diforder, with all the Speed of
Sails and Oars. " Saw.

20. Paret ut catenis.] Ofavius had given particular Di-
reQions to Proculeius and Epaphroditus to take Cleopatra
alive, that He might make Himfelf Mafter of her Treafures,
and have the Glory of leading her in Triumph, = Juftly fex;-
s fible
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Surrounded by a tainted Train
Of Men effeminate, obfcene,
She rav’d of Empire — nothing lefs —

Vatt in her Hopes, and giddy with Succefs,

But, hardly refcu’d from the Flames,

One lonely Ship her Fury tames ;

While Ceefar with impelling Oar
Purfied her flying from the Latian Shore ;

Her, with AEgyptian Wine infpird,
With the full Draught to Madnefs fird,
Auyguttus fober'd into Tears,

And turn’d her Vifions into real Fears.

As darting fudden from above

The Hawk attacks a tender Dove :

Or fweeping Huntfman drives the Hare
O’er wide £monia’s icy Defarts drear;

So Ceefar through the Billows preft
To lead in Chains the fatal Peft :
But fhe a nobler Fate explor’d,
Nor Woman-like beheld the deathful Sword.

Unmov'd

fible of this Ignominy, She had referved a Dagger for her
hft Extremities, and when She faw Proculeius enter, fhe
raifed it to ftab herfelf, but He dexteroufly wrenched it from
her. Lawms.

" 21. Monfiram; que.] This manner of fpeaking is not
without Examples in thebeft Authors. Ubi eff feelus, qui me
perdidit 2 TRRENT. Duoimportuna prodigia, quos egeflas, &c.
Cicero. where the Adjective is applied to the Perfon, ra-
ther than to the Subftantive, San,
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Aufa & jacentem viferevegiam 1 ¢ 25
Vultu fereno fortis, & afperas’ 7
TraQtare ferpentes, ut atrum
Corpore combiberet venenuin,
Deliberati morte ferocior : :
Savis Liburnis feilicet invidens, : 30
Privata deduci fuperbo ' .
Non humilis mulier triumpho. £
: : “ CARMEN

<Y VT .' S =+

25. Jacentem regiam.] It would confradi&t the Faith of
Hiftory to conftrue jacentem lying in Ruins, dirutam or defiru-
Zam. In Purity of Style it may fignify. maflam, defolatan,
defperatam. e : Sawg

26. Afperas.] This Word, taken in the Senfe of exacer-
Batas, afperatas, forms a:very beautiful Image, and exadlly
agreeable to Hiftory.;, for. Plutarch tells.us, that Shepro-
voked the Afp to greater Fury by pricking it with a golden
Spindle, Afpidem peirbibent fufo aureo ipfhm Juceffintis é’ fi-
weulantis arripuiffeGledpatre brachiym. i 8]

Thus died the moft beautiful and moft ambitious Princefs
in the World, at the Age of; thirty eight Years, of which
‘She reigned feventeen.” With her fell - the ZEgyptian Mo-
narchy, which had fobfited’ two hundred; fourfcore,’ and
foarteen Years, under thirtecn Kings ofi the Fanily of the
ESaaridac i e L S R Say.

30. Savis Liburnis.] The Poet mentions thefe Veflels, not
ionly hecaufe they were particularly ferviceable in gaining
the ViQory, but in Compliment to his Patron Mzcenas,
who cammanded that Squadron. Sax,
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CarMeN XXXVIIL. 4d PueruM.

ERSICOS odi, puer, apparatus:

P Difplicent nexz philyrd coronz :
Mitte feQari, rofa quo locorum

Sera moretur.
Simplici myrto nihil allabores 3
Sedulus cure: neque te miniftrum :
Dedecet myrtus, neque me fub arctd

Vite bibentem.

Q. HorATiI

This little Piece hath nothing remarkable either in the
Subjeét or the Compofition. It is rather a Song, than an
Ode; and yet the Genius and Manner of a great Mafter
appears in the {malleft Works. We find here an Expreffion
eafy and natural, Verfes flowing and harmonious, and a
little Stroke of Pleafantry, which very happily ends the
Song. Horace had probably invited fome of his Friends to
Supper, and his Slave was making an extraordinary Pre-
paration for their Entertainment. But our Poet, in his Epi-
curean Wifdom, declares that Pleafures more fimple and lefs
extravagant were better fuited to his Tafte. San.

Verl. 3. Rofa fera.] They, who were more foft and deli-
cate, thought themfelves very litide elegant, unlefs theic
Luxury changed the whole Year; unlefs they had Winter-
Rofes floating in their Cups. Delicati illi & fiuentes parum
e lautos pula%ant, ifi luxuria certiffet annum, nifi bybernz
paculis rofee innataffent. Pacar.

6. Sedulus curee.] The Elegance of this Reading, which
Mr. Cuningham hath reftored from an antient Manufcript,
had efcaped the common Grammarians and Copyifts. They
believed they were obliged to read curo with Regard to Ho-
race, or cura with Relation to his Slave. Sax.

7. Dedecet myrus.] The Ancients ufed to crown their Heads
with Myrtle in their Feafls, not only becaufe it was facred to
Venus, but becaufe they thonght it difpelled the Vapours of
their Wine, Lam.

s
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Q. HOZR’ATII FL.A,CCI
CARMINUM

LIBER SECUNDUS.

S

CarMEeN 1. Ad AsiniuM PoLLIONEM:
M OTUM exMetello confule civicum,
Bellique caufas, & vitia & modos,
Luddmque Fortuna, gravéfque

Principum amicitias, & arma
Nondur

Tranflated by Dr. Dun k1w,

Pollio fince the Year 715 lived in a private Manner at
Rome, and in his Retirement had written {everal Tragedies,
which, in the Judgement of Horace and Vitgil, had equalled
the Stage of Rome to that of Athens. Buta Work better
meriting his whole Swength and Attention was an Hiftory
of the Civil Wars. It was already far advanced when the
Poet wrote this Ode, and being apprehenfive left that Ap-
planfe, which Pollio received from the Stage, might in«
‘errupt an Hiftory fo interefting to the Republic, He urges
him in the frongeft Manner to continue it, yet tells him at
the fame Time, how delicate and dangerous a Work he had
undertaken. Mr. Dacier believes that this Ode was written
in the Year 714, two Years after the Battle of Philippi, when
Pollio was Conful. Yet it is very little reafonable that He
fhould have Leifure in the very AQtion of the Pernfian War,
the Treaty of Brandufium, and the Bufinefs of his Confuls
thip, to write either Hiftories or Tragedies. And as Pollic
was a@ually then in Arms againft Otavius to hinder his
Paffage over the Alps, it muft have been a very poetical In-
difcretion in Horace to write to Him with fo much Friend-
thip and Efteem. Befides, Ottavius was the Year before fo
powerful in Rome, that he obliged Lucins Antonius ;h!

2 onl
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THE SECOND

B O Dk

OF THE

ODES of HORACE.

OpE L To Asintus PoLrio.

OF warm Commotions, wrathful Jars,
The growing Seeds of civil Wars;
" Of double Fortune’s cruel Games,
The fpecious Means, the private Aims,
And fatal Friendthips of the guilty Great,
Alas! low fatal to the Roman State ! or

Conful, and Brother of the Triumvir, to leave it; nor is it
probable, that he would have fuffered Pollio to exercife an
Oftice of fo much Power, while he was openly engaged in
the Party of Antony. The War of Perofinin ended in Spring
714; and Dion writes that Antony, whom Pollio had joined,
did not return to Italy until the Month of July the fame
Year; and as the Peace of Brundufium; concluded by the
Interpofition of Coccius, Mzcenas, and Pollio, was not
perfected. until September, Pollio’s Confulthip could have
continued but a fhort Time, and confequently he could have
but little Leifure for writing. If then we fix the Date of
this Ode in the Year 725, when the civil War was ended by
the Death of Antony, we thall allow Pollio a fufiicient ' ime
for his Hiftory, and we may with more Probability iuppofe,
that he undertook fuch a Work as an Amufement in hns Re-
tirement from public Affairs. Save
Verl. 2 Zitia & modos.] Thefe two Words bear a very
different Senfe. The £:% fhews the Confequences and Ef-
fects of the civil War; The fecond explains the Conduct
and Circumftances of it. San.
. 4. Gravéifyue Principum amicitias.] Velleius, fpeaking of
W.oL. 1. N the
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Nondum expiatis unéta cruoribusy -]
Periculofe ‘plenumvopus alee
Traétas, & incedis per ignes
Suppofitos’ cineri dolofo :
Paulim fevere Mufa trageedia
Defit theatris : mox, ubi publicas 10
Res ordindris, grande munus
Cecropio repetes cothurno,

Infigne

s 3

the firt Triumvirate, gives the full Idea of this Epithet
graves. Inter Cafarem, Pompeium, & Craffum inita Potentie
facietas, que Urbiy Orbique terrarwm, nec minus diverfoque
tempore ipfis exitiabilis fuerit. 'Thefame might befaid of the
fecond 'Triumvirate, according to an Expreffion of Cato;
1y dvas not their Enmity, but their Friendfbip, that avas fatal to
the Republic. San.
5. Nondum expiatis.] Horace here means the Ceremonies
of Expiation with which the Pontiff ufed to purify the People
when polluted with the Blood of their Fellow-Citizens.
They appeared in Arms in the Campus Martius ; The Ce-
remony was called Armiluftrium, and the Sacrifice Solitaurilia.
TurnNEB.
6. Periculyfw opus.] This and the two following Lines re-
prefent to Pollio his Danger in attempting a Work of fo
much Importance in the Subje€t, and fo much Delicacy in
the Mannerof treating it. = 'The Faith of Hiftory was to be
preferved, yet without offending Auguftus, or difobliging
the many Families, who had been deeply engaged in the
civil War. Thefe two Expreflions, by which the Poet would
reprefent this political Danger, a Wor of dangerous Dye, and
qualking through Fires, feem to have been proverbially ufed
u} the Roman Language. Fadta eff alea. Ultimam experiri
aleam. $

Infalix, properas ultima noffe mala,
Et mifer ignotos vefligia ferre por ignes. Propert.
San. Dac;

9. Severz
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Of mighty Legions late fubdu’d,
And Arms with Latian Blood imbru’d,
Yet unaton’d (a Labour vaft !
Doubtful the Dye, and dire the Caft !}
‘You treat adventurous, and incautious tread

On Fires, with faithlefs Embers overfpread :

Retard a while thy glowing Vein,
Nor fwell the folemn, tragic Scene ;
And when thy faze, hiftoric Cares
Have form’d the Train of Rome’s Affairs;
With lofty Rapture re-inflam’d, infufe
' Heroic Thoughts, and wake the bufkin’d Mufe :
0]

Q. Severe Mufa iragardiz.] Befides the political Danger
of ‘writing fuch an Hiftory, the real Difficulty of executing
it happily required Pollio’s whole Art and Penetration ; his
utmoft Diligence and Care. The Poet therefore advifes
Him to quit all other Studies; to forget the Mufe who pre-
fides over Tragedy, and to give himiif entirely to this
grande munus. But when he ﬁxall have ordered; when he
thall have formed the public Affairs by finithing their Hiftory,
fet him then return to the Applaufe of the Theatre; to that
Kind of Writing in which he had fo much Succefs. San.

10. Publicas res ordindris.] The ancicnt Scholiafts under-
ftand ordinaris for ferigferis, and although the Word bz not
very common in this Acceptation, yet Horace, a great Imi-
tator of the Greeks, hath taken fromn them an Expreflion,
that fignifies the Compofition and Order of the different
Matters which enter into a learned Work. Zuwrarres fignifies
to write a Book, as curayue, aBook or Volume.  Bewnrt.

Another Argument, of great Authority to confirm this
Senfe of the Ode, is an ancient Manufcript, quoted by Tur-

* nebus and Scaliger, with this Title : 47 Afnium Pollionem,
Virum confularem, ut iatermilfis tragadiis, belli civilis deferibat
biftoriam.

N 2
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Infigne meeftis prefidium reis,
Et confulenti Pollio curiz ;
Cui laurus zternos honorés 15
Dalmatio peperit triumpho.
Jam nune minaci murmure cornuum
Perftringis aures: jam litui firepunt :
Jam fulgor armorum fugaces
Terret equos, equitumque vultus. 20
Videre magnos jarfi videor duces
Non indecoro pulvere fordidos,
Et cun@a terrarum fuba&a,
Przter atrocem animum, Catonis. Juno,

6. Dalmatio triumpho] Appian tells us, that Antony
fent an Army againft the Parthinzans, a People of Illyria,
who made frequent Incurfions into Macedonia. Exercitum
mifit in Parthinzos, gentem Illyricam, Macedoniam incurfare
Jfolites.  Dion writes, that Pollio by fome Battles appeafed an
InfurreQion in Epidaurus, a City of the Parthinzans. Eodem
tempore apud Epidaurios (Parthinaorum urbs eff Epidaurus)
tumultum coortum Pollio, fallis aliquot precliis, compefeuit. The
Marble Tables, upon which the Romans preferved the Me-
mory of their Triumphs, have this Infeription; Pollio, the
Proconful, in the Year triumphed the twenty-fifth Day
of Ottober for his Conqueft of the Parthinzans. Casus 4fi-
nius Cneif Pollio proconful anno —— ex Parthineis offawo ca-
lendas Nowvembres.

Thefe three Paffages naturally give Light to each other,
and the laft fays exprefsly, that Pollio was Proconful when
he triumphed for this Expedition. It is true that the Year
of this Triumph is effaced in the Infcription ; but it is clearly
marked in the Lines which immediately precede, where it is
faid, that Lucius Marcius Cenforinus was Conful. His
Confulthip fell apon the Year 715, which Dion has marked
for the Year of Pollio’s Triumph, and confequently an Ode,
which mentiens his Triumph, could not have been compofed
while he was Conful. " San,

It was neceffary to afcertain the Time of Pollio’s Triumph,
and to prove it was after his Confulfhip, becaufe fome Com-
mentators fay, the Ode wa3 written during his Continuance
in that Office, and from thence conclude, that the Expreflions

: Ordinare
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O Pollio, Thou the great Defence

Of fad, impleaded Innocence,

On whom, to weigh the grand Debate,

In deep Confult the Father’s swait 3
For whom the Triumphs o’er Dalmatia fpread
Unfading Honours round thy laurel’d Head.

Lo ! now the Clarion’s Voice I hear,

Its threatning Murmurs pierce mine Ear B

And in thy Lines with brazen Breath

‘The Trumpet founds the Charge of Death ;
Now, now the Flafh of brandifh’d Arms affright
The flying Steed, and marrs the Rider’s Sight !

Panting with Terrour I furvey
The martial Hoft in dread Array,
The Chiefs, how valiant and how jult!
Defil’d with not inglorious Diuft,
And all the World in Chains but Cato fee
Of Soul unthock’d, and favage to be free.
Imperial

Ordinare res publicas, and confulenti cyrie prefidium, mean
his ordering the Affairs of the Republic as her chief Ma-
giftrate, and dire@ting the Counfels of the Senate as her
Conful, The firft of thefe Expreflions hath been already
explained ; the other might have been a Compliment to any
Senator of Eloque_nce and Dignity. i

21, Videre magnos.] The Authority of the Manuferipts .
appedrs in Favour of the ufual Reading axdire, but Reafon
requires widzre  Horace is not here {peaking of any Orders
given by the Generals, nor of any Harangues m.ac.le to the
Soldiers, but with a bold, poetical Spirit defcribing their
Agions, and Ations are the proper Objeéts of Sight, not
of Hearing, The Corretion was made by Beroaldus, and
appeared {o neceffary, that Dr. Bentley, Mr. Cuningham,
and Sanadon, have received it. . )

24. dtrocem animum.] All the Praifes, which this Repub-

| N 3 lican
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Juno, & Deerum quifguis amicior 3 TS
Afris, inultd ceflerat impotens ;
Tellure, vitorum nepotes
Rettulit inferias Jugurthz.
Quis non Latino fanguine pinguior
Campus fepulcris impia preelia 30
Teftatur, auditumque Medis
Hefperiz fonitum ruina ?
Qui gurges ? Ecque flumina lugubrig
Tgnara belli ? Quod mare Daunia
Non decoloravere czedes ? 35
Quee caret ora cruore noftro?
' Sed

fican Hero hath received from different Authors, are not equal
to this fingle Charaler, that Cafar found it eafier to fubdue
the whole World, than the inflexible Spirit of Cato. Virgil,
in the {ame Senfe, fays wirzus ferox, and Silius Italicus atrox
wirtus. Bonp.
25. Funo, & Deorum.] Horace here leaves the Hiftory of
Pollio, and without any Connexion with the former Part of
the Ode, throws himfelf into fuch Refletions as he knew
could not be difagreeable to Auguftus. With his ufual
Addrefs upon this delicate Subjeét, he avoids the true Caufes
of the civil Wars, and afcribes them, not to the Ambition of |
Cazfar, but to the Vengeance of the Gods. Dac.
28. Rettulit infirias.] 'The Word reteulit is here taken in |
the fame Senfe as in the Proverb par pari referre, and infe-
yias alludes to a Cuftom of the Antients, who facrificed 2
Number of Prifoners upon the Tombs of their Generals.
This Cuftom at length appeared fo barbarous to the Roman |
People, that they were contented with the lefs cruel Fights
of their Gladiators, who were called Bufuarij, from their
fighting before the Sepulchres of the Dead. Torr.
29. Quis non Latino fanguine.] The Poey no longer con-
fines himfelf to the Quarrel between Ca:[sar and Pompey,
. bu
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Imperial Juno, fraughtwith Ire, 4
And all the partial Gods of Tyre,

Who, feeble to revenge her Cries,
- Retreated to their native Skies,
#ave in the Victor’s bleeding Race repaid
Jugurtha’s Ruin, and appeas’d his Shade.

What Plain, by Mortals travers’d o'er,
Is not enrich’d with Roman Gore ?
Unnumber’d Sepulchres record
The deathful Harveft of the Sword,
And proud Hefperia ruthing into Thrall,
‘While diftant Parthia heard the cumberous Fall.

‘What Gulph, what rapid River flows

Unconfcious of our wafteful Woes ?

‘What rolling Sea’s unfathom’d Tide

Have not the Daunian Slaughters dy’d ?
What Coaft, encircled by the briny Flood,
‘Boafts not the fhameful Tribute of our Blood?

But

but expofes in general the melancholy Effe@s of the whole
civil War, ‘The Images of thefe two Strophes arc very no-
bly fpirited ; Rivers and Gulphs appear animated and en-
livened ; and Italy is reprefented as a vaft Body, the Fall of
which is heard to Nations moft diftant. San. Dac,

30. Impia preclia] All Wars among Fellow-Citizens are
impious, as they tend to the Deftruction of their Country ;
Lut the Poet has been careful that the Epithct thoald not
offend O&avius, fince he has not marked upon which Party
this Impiety lay, and hath been particularly cautious not to
name the fecond Triumvirate. San,

N4
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Sed ne relictis, Mufa procax, jocis,
Cez retrates munera nznize ;
Mecum Dionzo fub antro
Quzere modos leviore plectro, 40
: CArMEN

v

37. Sed ne reliétis.] The Poet ftops here very happily. He
could not enter into a Detail of the Aétions of the fecond
Triumvirate, without touching upon Things, which might
difpleafe Auguftus ; and perhaps he would thus infinuate to
Pollio, how much Caution was neceflary in writing the Hiftory

_he had undertaken. ' SaN.

38. Cew retralies munera nenie.] Neniz is an Hebrew or
Syriac Word, which properly fignifies the Song that was
fung at Funerals by the Mourners. But, by Neniz in this
Pafiage, the Poet intends the Goddefs Nznia, who prefided

. over lears, Lamentations, and Funerals. He bids the
Mufe be cautions not to attempt the Office of the melan-
choly Cean Goddefs, and by this Goddefs he means the
Mufe, who infpired Simonides with Verfes fo tender and
affecting, that Catullus calls them the Tears of Simonides.

Mazfiius lacrymis Simonideis. Dac.

39. Dionzzo fub antro.] Although Dione were the Mother
of Venus, yet Venus herfelf is called by that Name. The
Poet therefore invites his Mufe into the Cave of Venus, there
to fing of Love and Gallantry in a Tone lefs elevated, /eviore

pletiro, and forbids her to imitate the plaintive Strains of
Simonides. Lamz.
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Carmen II. 44 CrispuM SALLUSTIUM.
ULLUS ;ggmto color eft avaris
Abdito terris ; inimice lamna,
Crifpe Sallufti; nifi temperato
Splendeat ufu.

Vivet extento Proculeius zvo, 5
Notus in fratres animi paterni :

Tllum aget pennd metuente folvi

Fama fuperites.
Latius

The mention of Phraates in this Ode might have directed
us to the Date of it, but Dionand Juftin differ in their Ac-
counts inwhat Year that Tyrant was reftored to the Throne
of Parthia. Juftin fixes his Reftoration in the Year 728,
when Auguftus was in Spain. Quum magno tempore finitimas
civitates Phraates fatigaflet, Scytharum maxime auxilio in reg-
num reflituitur, & Tiridates ad Czfarem in Hifpania bellum
tunc temporis gerentem profugit. ‘This Account makes the
Banifhment of Phraates to have continued ten Years, fince
Je was driven out of Parthia foon after his Victory over An-
“tony, the Glory of which had infpired him with infupport-
able Cruelty and Pride. Qua widforia infolentior redditus,
guummulta crudeliter confuleret, in exilium a populo fuo pellitur.

Dian tells the Story differently. When Auguftus was in
Lis Eaftern Expedition in the Year 724, Tiridates fled to
him for Succours againft Phraates, who at the fame time
fent an Embafly to him. Tiridates widtus in Syriam confugit,
Phraates widor legatos ad Czfarem mifit.” It is true, Juftin
fpeaks upon the Faith of Trogus Pompeius, who was Co-
temporary with Auguftus ; but Juftin hath enly abridged
his Hiftory, and is, in general, fufficiently perplexed in his
Accounts of Parthia. On the contrary, Dion hath digefted
his Fadts according to their Years from the public Adts; a
Method in which he could not eafily miftake. We can there-
fore only conclude with Certainty, that this Ode was writ-
ten between the Years feven hundred and twenty-four, and
thirty-two.  All beyond this is guefling.

Mr. Dacier gives this Ode an Air of Satire, as if Horace
intended to cure Salluft of his Prodigality, by difeﬁga%:lg

m
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OpEk II. 7o Crispus SALLUSTIUS.

OLD hath no Luftre of its own,

It thines by temperate Ufe alone,
And when in Earth it hoarded lies
My Salluft can the Mafs defpife.
~ With never-failing Wing fhall Fame
To lateft Ages bear the Name
Of Proculeius, who could prove
A Father, in a Brother’s Love.
By

him from his exceflive Expences, and to fortify him, by the
Power of Examples, aganit Avarice and Ambition. No-
thing appears in the Ode to fupport this Criticifm ; Hiftory
formally contradicts it; and Horace had too much Art to
treat the fecond Favourite of Auguftus in fo familiar 2 man-
ner.

Salluft was a Courtier of a philofophical Chara&er. Con-

tented with the Rank in which he was born, like a faithful
Follower of Epicurus, he knew how to join an open, un-
bounded Luxury to a laborious Care of the public Affairs ;
and the Poet, in fetting forth the Maxims of Epicurcan
Philofophy, feems indirettly to applaud the Perfon, who
could thus bound his Defires, and enjoy with Honour the
confiderable Fortune his Uncle had raifed. San.
" Verl. 5." Proculeius] Had two Brothers, Terentius and Li-
cinius. Terentius was defigned Conful in the Year feven
hundred and thirty, but died before he could enter upon his
Office. Licinius unfortunately engaged himfelf in a Con-
fpiracy againft Auguftus, nor could all the Intereft of his
Brother Proculeius and Mzcenas, who had married their
Sifter Terentia, preferve him from Banithment. An old
Commentator relates a particular Story, which greatly en-
dightens this Paffage. He fays, that Proculeius divided his
Patrimony with his Brothers, whofe Fortunes were ruined
in the civil Wars.
" But befides this noble Inftance of Generofity, the Cha-
raéter of Proculeius is perfe@ly amiable. He was a great
Lover of Men of Letters, whom he fupported by his Credit,
and animated by his Bounty.

Nor
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Eatids regnes avidum domanda -
Spiritum, quim fi Libyam remotis i 1o
Gadibus jungas, & uterque-Pcenus
Serviat uni.
Crefcit indulgens fibi dirus hydrops,
Nec fitim pellit, nifi caufa morbi
Fugerit venis, & aquofs albo ; 15
Corpore languor,
Redditum Cyri folio Phraaten,
Diflidens plebi, numero beatorum
Eximit Virtus ; populumque falfis
Dedocet uti [ 26
Vocibus, regnum, & diadema tutum
Deferens uni, propriamque laurum,
Quifquis ingentes oculo irretorto

Spe&tat acervos,
k < CARMEN

Nor was he lefs remarkable for his conftant Fidelity to
Auguﬁus, who had once fome Intentions of making him
his Son-in-Law ; yet the Poct thinks it more glorious for
him to be recommended to Pofterity by this noble Inftance of
Brother’s Love, than by being a Favourite and Confident

_of the Matfter of the World. Dac. Sax.

13. Crefeit indulgens.] The Antients frequently compared
the covetous and ambitious to Perfons affli¢ted with a Dropfy.
Water only irritates the Thirft of the one, as Honcurs and
Riches provoke the infatiable Appetite of the other. Indeed
great Fortunes rather enlarge, than fill our Defires. Dac.

18. Numero beatorum.} Horace alludes to an Expreflion
very frequent among the People, who ufually called thofe
Perfons bappy, who were greatly rich. Beatus,eff qui multa
bona poffidet. Varro. Virtue, fays the Poet, never talks the
Language of the Vulgar, and gives the Title of happy to
him aloae, who can defpife the Wealth, which others
poffefs. Dac.
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By Virtue’s Precepts to controut
The thirfty Cravings of the Sou,
Is over wider Realms to reign,
Unenvied Monarch, than if Spain .
You could to diftant Lybia join,
Andboth the Carthages were thine,

The Dropfy, by Indulgence nurs'd,
Purfues us with increafing Thirft,
Till Art expels the Caufe, and drains
The watry Languor from our Veins.
"True Virtue can the Croud unteach
Their falfe, miftaken Forms of Speech ;
Virtue, to Crouds a Foe profeft,
Difdains to number with the Bleft
Phraates, by his Slaves ador’d,
And to the Parthian Crown reftor’d,
But gives the Diadem, the Throne,
And laurel Wreath to Him alone,
Who can a treafur’d Mafs of Gold
‘With firm, undazzled Eye behold.

3 Obpk

19. Zirtus.] Philofophy, which is here called Virtue, in-

- firuéts us 0 reconcile our Paflions with Reafon, and our
Pleafure with Duty ; but the Croud, in a falfe Ufe of Words,
difguife the real Nature of Things by miftaken Names.
Fraudare, rapere, Jalfis nominibus insperium appellant. Tac.

AcC.

23. Oculo irretorto.] The Man, who can look directly

* upon an Heap of Gold, without being obliged to turn away
his Eyes, or being dazzled with its Splendour, is, in the
Language of Virtue, the only King. “Such is an Eagle’s
Eye, which can look dire@ly oculo irretorto at the Sun.
Lams,

’
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Carmen III. 44 Q._Derrivm.

QUAM memento rebus in arduis
Servare mentem, non fecus in bonis
Ab infolenti temperatam
Lazetitia; moritire Delliy
Seu meeftus omni tempore vixeris; 3
Seu te in remoto gramine per dies
Feftos reclinatum bedris
Interiore noté Falerni 3

Qui

Dellius was a true Pi&ure of Inconftancy. After Cafar’s
Death he changed his Party four Times in the Space of
Telve Years, from whence Meffala ufed pleafantly to call
him defudtorem bellorum civilium, in Allufion to a Cuftom of
the ancient Cavalry, who had two Horfes, and vaulted from
one to the other, as they were tired. The Peace, that fuc-
ceeded the civil Wars, gave him anOpportunity of eftablifh=
ing his Affairs, which muft nawrally have been greatly dif-
ordered by fo many Changes. At this time Horace wroté
this Ode, in which he inftrals him in the pureft Maxims of
Epicurean Philofophy.

The Soul and Body, in the Opinion of Epicurus, were
two Parts, compofed of the fame Matter, which ought to
unite, in the Harmony and Agreement of their Pleafures,
for the Happinefs of Man. Horace thercfore, after advifing
Dellius to poflefs his Soul in Tranquillity by the Moderation
of his Paflions, allows him to indulge his Senfes with inno-
cent Diverfions. ‘This is all that an Epicurean can reafon-

ably fay, according to his own Principles. SaN.,

Verf.
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IN arduous Hours an equal Mind maintain,
Nor let your Spirit rife too high,
Though Fortune kindly change the Scene,
Alas I my Dellius, Thou wert born to die,

Whether your Life in Sadnefs pafs,

Or wing’d with Pleafure-glide away ;
Whether, reclining on the Grafs,

You blefs with choicer Wine the feftal Day,

Where

Verf. 1. Zquam.] Virtae finds Dangers and Difficulties
in all extremes of Life. Profperity exalteth us too high ;
Adverfity deprefleth us too low. The laft Effort therefore
of Reafon is to fupport us equally between Prefumption and
Defpair; nor is any Reflection more capable of producing
this Equality of Soul, than the Thoughts of Peath, which

+fhall one Day put 2n End to all the Changes of Fortune.
Such a Refle&tion may furnith us with Motives of Patience in
our AffliCtion, and of Moderation in our Pleafures.  Saw.

4. Moriture Delli.} The whole Beauty and Force of this
Strophe confifts in"the fingle Word moriture, which is not
only an Epithet, but a Reafon to confirm the Poet’s Ad};ice.

ac.

8. Iuteriore notd Falerni.] The Romans marked upon every
Cafk the Growth and Vintage of their Wines, and as they
were laid in every Year, the oldeft muft have been deepett
in the Cellar. We may likewife underftand fome choicer
Wine, kept for a particular Occafion of Mirth and Pleafure.

Orp Com. LAMB.‘
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Qua pinus ingens, albaque populus
Umbram hofpitalem confociare amant 18
Ramis, & obliquo laborat
Lympha fugax trepidare rivo :
Huc vina, & unguenta; & nimidm brevis
Flores ameenos ferre jube rofe
Dum res, & itas, & fororum 135
Fila trium patiuntur atra.
Cedes coémtis faltibus, & domo;
Villaque, flavus quam Tiberis lavit,
Cedes; & extrutis in altum
Divitiis potietur hzeres. 20

Divefne

9. Albague populus.] The poplar Leaf is white below, and
of a deep green above, whence Virgil calls it bicolor. The
Mythologifts give a pleafant Reafon for it. Hercules hav-
ing defcended to Hell crowned with Poplar, his Sweat wither-
ed the Leaves on one Side, and the Smoke blackened the
other. San.

t2. Lympha fugax.] Here Lambinus cries out, Horace is
wonderfgl, I had almoft faid divine, in his Epithets. How
happy is the Word frepidare to fignify the Courfe of a Ri-
vulet, which flows tremule & trepide, which laborat trepidare,
flows with Pain and Labour, and Murmuring !

13. Et nimitum brevis flores rofee.] The following beautiful
Epigram has been tranflated as the beft Comment upon our
Author :

Quam longa una dics, wtas tam longa rofarum,
Quas pubsfcentes junita fenelia premit.

Quammddo najcentem rutilus confpexit Eous,
Hanc rediens fero wefpere vidit anum.

Mark
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Where the pale Poplarand thePihig =3 oiiv; anis i0f
Expel th’ inhofpitable Beam ;.= 700 75 (i
Where in kind Shades their Branches twine;’ !
And toils, obliquely fwift, the purling: Stream.

There pour your Wines, your Qdours fhed,.
Bring forth the rofy, fhort-liv’d Flower,

While Fate yet fpins thy mortal Thread, ,
While)Youth and Fortune give th’ indulgent Hour.

Your purchas’d Woods, your Houfe of State,
Your Villa, wath’d by Tiber’s Wave,
You muft, my Dellius, yield to Fate,
And to your Heir thefe high-pil’d Treafures leave,

Though

Mark one Day’s Reign, {o long the lovely Rofe,

In Virgin Pride, with living Purple glows,

And, asit tiumphs, haftens to its Doom,

While Age united nips the bluthing Bloom :

That, which the Sun beheld in rich Array,

Breathing freth Fragrance to the new-born Day,

At his Retarn declines the haggard Head,

Its Beauties blafted, and its Glories dead. D.

15.] Res.] Three Things invite Dellius to purfue the
Poet’s Advice; Res, his prefent State of Fortune, which
was happily improved fince his fubmitting to Auguftus after
the Battle of A&ium; Eras, his Age, which was now in
its greateft Vigour; Fila trium fororum, his Health, whigh
promifed him a Number of Years, while the Fates yet fpin
the black and fatal Thread of Life. Sav.

Yor. L o
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Divefne, prifco & natus ab Inacho,
Nil intereft, an pauper, & infimd
De gente fub dio moreris,
Vi&ima nil miferantis Orci.
Omnes eddem cogimur : omnium

25
Vedfatur urnd, ferils, ocius
Sors exitura, & nos in xternum
" Exilium impofitura cymbz.
: ’ CARMEN

25. Omnium werfatur urna.] As it was cuftomary among
the Ancients to decide Affairs of utmoft confequence by
Lot, they feigned, that the Names of all Mankind were
written upon ﬁillcts, and thrown into an Um, which was

perpetually in Motion; and that they, whofe Billets were
firft drawn, fhould die firft, Dac.
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E fit ancillee tibi amor pudori,
Xanthia Phoceu: prids ir}{olcntem

Serva Brifeis niveo colore = ¢~ -
Movit Achillem! !
Movit Ajacem Telamong natum 5

Forma captive dominym. Tecmellze :
Arfit Atrides medio in triumpho

Virgine rapta;
Barbarz poftquam cecidere turma
Theflalo vittore, & ademptus Heétor 10
Tradidit feflis leviora tolli

Pergama Graiis. -
Nefcias an te generum beati
Phyllidis flave decorent parentes :
Regium certe genus, ac Penates

Moeret iniquos.

Crede

Horace, with an Air of Irony and Pleafantry, encourages
Phoceus to indulge his Paffion for his >lave. It hath been
already remarked, that Lovers of this kind were called 4n-
cillarioli; We have the Term in Martial, with another of
the fame Character.

Ancillariolum tua te wocat uxor, & ipfa
Letticariola eft 5 efiis, Alauda, pares.

Verf. 3. Niweo colore.] Dares Phrygius hath left us the
following Picture of Brifeis. Brifeidam formofam, alta flatura,
candidam, capillo flavo, & molli, fuperciliivjunitis, oculis we-
nuflis, corpore wquali, blandam, affabilem, verecundam, anims
Jfimplici, piam. Brifeis was beautiful, tall, fair-complexioned ;
her Hair yellow and delicate ; her Eye-brows joined ; her
Eyes modeftly feet ; and her whole Perfon exallly propor-
tioned, She was gentle, affable, modeft, fimple of Man-

ners,
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-~ Ope IV. 9o XaNTH1AS PHOCEUS.
LUSH not, my Phoceus, though a Damé =
Of fervile State thy Breaft enflame; =~ = *
A Slave could ftern Achilles move,
And bend his haughty-Soul to Love :
Ajax, invincible in Arms, 7
Was captiv’d by-his-Captive’s Charms :
Atrides, midft his Triumphs mourn’d,
And for a ravifh’d Virgin burn’d, :

a2 s

331

What Time, the fierce Barbarian Bands
Fell by Peleides’ conquéring Hands,
And Troy, (her Hetor fivept away)
Became to Greece an eafier Prey.

Who knows, when Phyllis is your Bride,
To what fine Folk you’jl be allied ?
Her Parents dear, of gentle Race,
Shall not their Son-in-law difgrace.
She fprung from Kings, or nothing lefs,

And weeps the Family’s Diftrefs.
Think

ness, and pious. He hath alfo given this Defcription of
Caflandra: Mediocri flatura, ore rotundo, rufam, oculis mi-
cantibus. Caffandra was of middle Stature, Her Mouth
litle and round, Her Complexion ruddy, Her Eyes
fparkling.

43. Nefiias.] Horace here anfwers an Objection, that all
the Slaves he had named were Daughters of Kings; th;u the
Ercate{’t Princes might therefore have loved them without

hame, and that thefe Examples could not authorife Phoceus
in his Love for Phyllis, who was probably of an obfcure
Family. _DAC.

15. Regium genus.] Thefe Words muft be conftrued in the

Nominative Cafe, anddo not depend upon meref. _As the
) 03 Romans
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Crede non illam tibi de feeleftd
Plebe dele®am ; neque fic fidelem, - -
Sic lucro averfam, potuifle nafci

Matre pudenda. 20
Brachia, & vultum, terctefque furas
Integer laudo : fuge fufpicari,
Cujus oftavum trepidavit =tas

Claudere luftrum.

CarMEY

Romans had fubdued alf the Kingdoms of the World, Ho-
race would infinuate that Phyllis might poffibly be fome con-
quered Monarch’s Daughter.  'When Nero had refolved to
marry A&e, he fuborned two Confular Perfons to fwear,
that the was of a Family Royal. 4&ex Lbertam paulum ab-
Suit quin jufio matrimonio fibi conjungeset, [ubmiffis Confularibus
wiris qui vegio genere ovtam pejerarent,  SUET.

17. Scelefli plebe.)- Scelefius hexe fignifies miferable, calami-
tous. Scelefliovem ego annum argeto fanori sullum unquam
widi. PLavr. Oneof the Gates of Rome was called feele.
vaia, OF unfertunate, His. Dac.
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Ludere cum vitulis faliGto
Prageftientis. Tholle cupidinem
Immitis uva : jam tibi lividos 10
Diftinguet Autumnus racemos

Purpureo varius colore,
Jam

The twenty-fecond Ode of the firft Book to Fufcus Arif.
tius' cdmmends the Beauties iof alage, and if we believe
with Mr. Dacier, that this is the fame Lalage, it will be a
Proof, that the Odes of Horace, in general, are not ranged
in that Order, in which they were written. She is here re-
prefented as too young for Marriage, and her Lover is ad-
vifed to wait until he may with more Decency pay his Ad-
drefles to her.

Verf. 5. Circa wirentes ¢ft.] Horace hath again given us
the fame Image in the eleventh Ode of the third Book.

Ruz, velut latis equa trima campis,
Ludit exultinm, metuitque tangi,
uptiarum expers, & adbuc proterao
Cruda marito,
Who, like a Filley o'r the Field
With playful Spirit bounds, and fears to yield
To Hand of gentleft Touch, or prove,
Wild as fhe is, the Joys of wedded Love,
9. Pre.
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‘OpE V‘.

EE, thy Heifer’s' yet unbroke
To the Labours of the Yoke,
Nor hath Strength ehough to prove
“Such impetuous Weight of que.
Round the Fields her Fancy ftrays,
O’er the Mead fhe fportive plays,
Or'beneath the fultry Beam
Coots her in the paffing Stream, -
Or with frifking Steerlings young
Sports the fallow Groves among,
Do not then commit a Rape
On the crude, unmellow’d Grape :
Autumn foon, of various Dyes,
Shall with kinder Warmth arife,
Bid the livid Cluftersglow,
And a riper Purple thow.
Time

9. Prageftientis.] The Word geffio is properly applied to
Animals, that exprefs their Delires by their Motions; Pre-
geftire is a frouger Expreflion of the Paffions. Lawms.

10. Fam tibi liwides diflinguet Autumnus.] It may be ne-
geflary to put thefe Words into their grammatical Order.
Autumnus varius jam diffinguet tibi livides racemos colore pur-
pureo. 'The varions Autumn fhall fogn paint for you thofe
Cluftess, which are yet green and livid,  Autumn s called
warious from the Vagiety of its Fruits, Tozr,
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Jam te fequetur (currit enim ferox
Ztas, & illi, quos tibi demferit, _
Apponet annos) jam protervd 15
Fronte petet Lalage maritum
Dile&a, quantim non Pholoé fugax,
Non Chloris, albo fic humero nitens,
Ut pura noturno renidet :
Luna mari, Cnidiufve Gyges ; 20
Quenm fi puellarum infercres choro,
Mire fagaces falleret hofpites
Difcrimen obfcurum, folutis

Crinibus, ambiguoque vultu,
Carmen

8. Albo fic bumero nitens.] Ladies in Rome, of more than
ufual Gallantry, ufed to drefs themfelves in fuch a Manner,
that their Shoulders appeared. The Tranflator hath ven-
tured to change the Expreflion, as it could not eafily be un-
derftood by an Englifh Reader.

24. Diferimen cbfeurum, ambiguoque wultn.] The three fol-
Towing beautiful Paffages do Honour to our Author, as they
feem to be Imitations of this Line.

e cujuis manantia flets
Ora pucllares faciunt incerta eapilli. ]unu_

Beneath whofe Virgin Locks, while flowing Tears
Bedew his Cheek, a doubtful Face appears.

Talis erat cultu facies, quam dicere were
Virgineam in pucro, puerilem in irgine poffes. Ovip.
Of either Sex, each various Grace
You might behold with Joy,
And well might feem the lovely Face
Boyith in Girl, orgirlith in 2 Boy.
Dum dubitat Natura marem, faceretne pucllam,
Fallus e5, & pulcher, pane puclla puer. Avsox.

While Nature doubtful ftands

A Male, or Female to compofe,
Beneath her forming Hands

Almoft a Girl the beauteous Boy arofe.
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Time to Her fhall count cach Day,
Which from You it takes away 3
Lalage, with forward Charms,
Soon fhall ruth into your Arms 3
Pholog, the flying Fair,

Shall not then with Her compare ;
Nor the Maid of Bofom bright,
Like the Moon’s unfpotted Light,
O’er the Waves, with filver Rays,:
‘When the floating Luftre plays:
Nor the Cnidian fair and young,
Who, the Virgin Choir among,
Might deceive, in female Guife,
Strangers, though extremely wife,
With the Difference between
Sexes hardly to be feen,

And his Hair of flowing Grace,
And his boyifh, girlith Face,

Op:
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EPTIMI, Gades aditure mécim, & - b
Cantabrum indoctim juga ferre noftra, &
Barbaras Syrtes, ubi Maura femper .
ZEftuat unda ;

Tibur
L

Septimius, in his Profeflions of Friendhip to Horace, al-
fured him, that he would run all future Hazards of his For-
tone, and that nothing fhould ever feparate them again. The
Poet, declares to Him, that tired of the Fatigues of War, he
now only wifhed to pafs the Remainder of his Days in Tran-
quillity, either at his own Seat near Tibur, or with Septimius
at Tarentum. San.

Verf. 1. Septimi, Gades aditure mecum.] Septimius, ac-
cording to the old Scholiaft, was a Roman Knight. He
attended Tiberius in his Eaftern Expedition in 731, and we
may believe he was well efteemed by Auguftus, fince he is
mentioned with Regard by Him in a Letter to Horace. Tus
gqualen: babean memoriam poteris ex Septimio nofiro audire 5 nam
incidit ut coram illo fieret @ me mentio tui. This Expreflion
Gades aditure, is only a warm, poetical Manner of faying,
no Toils or Dangers thould divide their Friendfhip. Catullus,
Ovid and Propertius have Inftances of this Language ; and
Horace in the fame Style promifes to attend Ma:cenas, when
he went with Oftavius to the War againft Antony.

If
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) ardivo ainilag sofe(
I metoq mizegn B memyu
EPTIMIUS, who haft yow’d tago,
With Horace even to fartheft Spain,
Or fee the fierce Cantabrian Fog,
Untaught to bear the Roman Chain,
Or the barbaric Syrts, with mad Recoil
Where Mauritanian Billows ceafelefs boil ;

If the Poet had written this Ode with a real Intention- of
ﬁoing with Septimius to Spain, and following Auguftus in
is Expedition againft the Cantabrians, why does he men-
tion Cales, and the Syrts of Afric? This was avery indire&t
Road from Rome to Cantabria, which is diftant from Cales
the whole Length of Spain, and yet more diftant from the
Quick-Sands of Africa.  Mr. Dacier, who appears in fingle
Oppofition to all the Commentators; fays, that Horace fpeaks
here upon the Faith of Hiftory, which informs us, that
Auguftus was obliged to fend a Flectagainft the Cantabrians,
from whence the Poet very juitly mentions Cales. = Yet
when Auguftus’ left Rome, %e ‘did ‘not propofe going to
Spain, but was recalled, from his intended Expedition againit
the Britons, by a Revolt of the Cantabrians. Horace there-
fore could not pofiibly fuppofe he fhould be obliged to goin
Perfon to fubdue that Pedble, or even to fend a Fleet againtt
them.. San.
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Tibur Argeo pofitum colone 5
Sit mez fedes utinam fenclte
Sit modus laflo maris, & viarum,
Militizque :
Unde f Parcae prohibent iniquae,
Dulce pellitis ovibus Galefi ' 10
Flumen, & regnata petam Laconi
Rura Phalanto.
Ille terrarum mihi preeter omnes
Angulus ridet ; ubi non Hymetto
Mella decedunt, viridique certat 15
" Bacca Venafro;
Ver ubi longum, tepidafque prabet
Jupiter brumas, & amicus Aulon
Fertili Baccho minimim Falernis
Invidet uvis. 20

ki Ille

9. Sit modus laffo maris.] The Poet fays in general, that
whether he fhould be obliged to travel by Sea or Land, or
to bear Arms again, he withes that Tibur may be the Re-
treat of his old Age. He had not only ferved under Brutus,
but attended Mzcenas to the fecond Congrefs at Brundufium,
and through all the War of Sicily, Thefe violent Motions
were by no means agreeable to his Humour and Complexion.
He was a Poet, 2 Pgilofo;;her, and of a Conftitution teo de-
licate to bear fuch Fatigues. SAN.

10. Pellitis owibus.] The Sheep of Tarentum . and Attica
had a Wool fo fine, that they were covered with Skins to
preferve it from the Inclemency of the Weather. Pliny
fays, thefe Coverings were brought from Arabia. Cruq,

18. Fertili Baccho.} It is probahle that Anlon was 2 liule
Hill, rear Tarentum, famous for its Vines. . It is mentioned
by Martial as equally remarkable for:its Waol,

: Nobilic
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May Tibur to my lateft Piours
Afford a kind and calm Retreat;
Tibur, beneath whofe lofty Towers
TheGrecians fix’d their blifsful Seat ;
There may my Labours end, my Wande:ing ceafe,
There all my Toils of Warfare reft in Peace,

Byt fhould the partial Fates refufe
That purer Air to let me breathe,
Galefus, gentle Stream, I'll chufe,
Where Flocks of richeft Fleeces bathe
Phalantus there his rural Sceptre fway’d,
Wncertain Offspring of a Spartan Maid.

No Spot fo joyous fmiles to Me
Of this wide Globe’s extended Shores 3
Where nor the Labours of the Bee
Yield to Hymettus’ golden Stores,
Nor the green Berry of Venafran Soil
Swells with a riper Flood of fragrant Qil.

There Jove his kindeft Gifts beftows,
There joys to crown the fertile Plains,
With genial Warmth the Winter glows,
And Spring with lengthen’d Honours reigns,
Nor Aulon, friendly to the clufter’d Vine,

Envies the Vintage of Falernian Wine.
. That

Nobilig & laris & felix witibus dulon
Det pretiofa 1ibi vellera, vinamibi.
Fam'd forits Wool, and happy in its Vines,
Yours be its Fleeces, and be mine its Wines,
Horace
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INle te mecum locus, &beatae e 00 Wi T vidl
Poftulant arces : ibi tu calentem =¥
Debiti fparges lacryma favxllam

Vatls amlc:. .
CarmMEN

g1 AR W 30 ™l

Horace fays fertili Baccho, Tibullus Bacchi cura Falernus ager,
and Propertius Bacche, foles Phabo fertilis effe tus., TORR

23. Debité fparges.] The Poet here réquires the laft Of-
fice of Friendfhip from Septimius, that He would fprinkle his
Afhes with a Tear. . Thefe Words Cum Lacrymis Posvir
are frequently found in ancient EPItZRhS, and ig the Urn a
fittle Bottle filled with Tears.

Nos wiles ammze,v inhumata infletaque turba. Torr:

Fawillam.] Horace,'more firongly to mark the Fncnd(hxp
of Septimius, fays, that he fhatl perform this laft pious Of-
fice, before his Afhes fhall be-cold ;: thle they 4hall be yet
glowing from thc faneral Pile. e Dac.

" 21 adalt) L 4
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Carmen VII. 44 PompEluM VARUM.

O Spe mecum tempus in ultimum
Dedu&e, Bruto militiz duce,
Quis te redonavit Quiritem
Dis patriis, Italoque ccelo,
Pompei, meorum prime fodalium ? 5
Cum quo morantem fxzpe diem mero
Fregi, coronatus nitentes
Malobathro Syrio capillos.
Tecum Philippos, & celerem fugam
Senfi, reli¢t non bene parmuls ; 10
Quum fra&a virtus, & minaces
Turpe! folum tetigere mento.
Sed

When a Peace was concluded in the Year 715 between
Sextus Pompeius and the Triumvirate, a general Amnefty
was granted to all, who had followed the Party of Pompey.
“T'his feemed to Varus a favourable Occafion of quitting the
Profeflion of Arms, and returning to Rome, when probably
this Ode was written. Horace was then twenty-fix Years,
of Age. Masson.

Vesf. 1. Szpe.] This Paflage is of Importance, with re-
gard to the Life of Horace. Brutus took with him from
Athens, eight or nine Months after Cefar’s Death, 2 Num-
ber of young Gentlemen, who were willing to follow his
Fortunes in the Caufe of Liberty. Our Poct then began his
Warfare. He contiriued two Years under the Command of
that great Man, and we may believe with fome Merit, fince
he was raifed to the Tribunefhip of a Legion.

3. Quis te redonavit.] This is not an Interroialtion proeced-
ing from Ignorance or Uncertainty. It is a kind of Excla-
mation ; an Expreffion vivid and natural, arifing from the
Joy, which Horace feels at Sight of a Friend from whom
he had been many Years feparated by the Misfortunes }(:f

the
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Ope VII. 70 PomPEIUS VARUS.

ARUS, in early Youth belov’d,
In War’s extremeft Dangers prov’d,

Our daring Hoft when Brutus led,
And in the Caufe of Freedom bled,
To Rome, and all her Guardian Powers,
What happy Chance my Friend reftores,
With whom I've cheer’d the tedious Day,
And drank its loitering Hours away,
Profufe of Sweets while Syria fhed
Her liquid Odours on my Head ?

‘With Thee I faw Philippi’s Plain,
Its fatal Rout, a fearful Scene !
And dropp’d, alas! th’ inglorious Shield,
Where Valour’s felf was forc'd to yield,
Where foil’d in Duft the vanquifh’d lay,
And breath’d th’ indignant Soul away.

But

the Times. Quis te redonavit, quis te cafus reflituit! quarm
Jelici tandem fato reflitutus fuifti! Saw.

5. Pompei.] We do not find, that the Family of Pompey
ever took the Surname of Varus. Mr. Sanadon therefore
believes the Ode ought to be inferibed to Pompeius Gro(phus,
to whom Horace writes anothes Ode, Otium Diwos, &c. and
whom he mentions in his Epiftle to Iccius.

7. Fregi diem.] See the Notes on rec partem folido demere de
die.  Firlt Ode.

Coronatus witentes malobathro capillos.] The Ufe of Crowns
and Effences was firft introduced into the Roman Entertain-
ments by the Ladies. Dac.

10. Parmuli.] There is fomething ingenuous in the Poet’s
recording this Inftance of his own Cowardice, which poffibly
might never have been known to Pofterity. Archilochus,
Alczus, and Demofthenes, are Examples of the fame In-

2 genuity
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Sed me per hoftes Mercurius celer
Denfo paventem fuftulit aére =
Te rurfus in bellum reforbens. 15
Unda fretis tulit =ftuofis.
Etrgo obligatam redde Jovi dapem ;
Longique feflum militi latus
Depone fub lauru med ; neu
Parce cadis tibi deftinatis, 20

Obliviofo

genuity of Spirit.  Next to true Courage, fays a French
Commander, nothing is more brave than a Confefiion of
Cowardice. Sax,

When the Athenians routed the Lefbians, they found the
Arms of Alcz:us on the Field of Battle, and dedicated them
to Minerva, asa glorious Monument of their Victory. A
Circumftance, which Alczus took care not to forget in the
Verfes, which he made on his Misfortune.

11. Frafa wjrtdés.] The Poet, by doing Juftice to the
Vanquithed, pays the higheft Compliment to their Conquer-
ors; and in reality the better Troops were on the Side of
Brutus and Caffius, although Fortune declared for O&tavius
and Antony. Florus fpeaking of this Battle— Sed guante
efficacior et Fortuna quam Virtus ! Dac.

Virtue among the ancient Romans ufually fignified Valour,
as, among the modern Romans it means a Knowledge of the
politer Arts, Poetry, Mulfic, Painting, and Statuary. Some
Commentators wouald here apply the Word to the maral
Charater of Brutus, but perhaps the Poet dare not thus de-
feribe the Perfon, whom hc was obliged to call the Murderer
of Czfar. Befides, Valour.may be overcome, but Virtue
never can. : 1 .

Minaces.] After the Battle of Philippi, in which Brutus
xouted the Forces of O&avius, his Soldiers demanded, in a
mutinous Manner, to be led againft the Enemy. They
complained, that They were confined within their gamp,
when the Forces of O&tavius, broken by their late Defeat,
and opprefled by Famine, might eafily be conquercd. . Bru-

3 . 10w b8

»
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But me, when dying with my Fear,
Through warring Hofts, enwrap’d in Air.
Swift did the God of Wit convey 3
While Thee, wild War’s tempeftuous Sea,
Reforbing, hurried far from Shore,
And to new Scenes of Slaughter bore.
To Jove thy votive Offering pay,
And here beneath my Laurels lay
Thy Limbs, from Toils of Warfare free,

Nor fpare the Cafks referv’d for Thee,
But

tus at laft fatally gave way to their Impatience and Temerity,
for which the Poct gives them the Epithet minaces.

12. Turpe!] By dividing turpe from folum, to which it is
ufually joined as an Epithet, and by a different Manner of
Pointing, we give it the Force of an Exclamation. E¢ mi-
naces turpe | folum tetigere mento. San.

13. Sed me per hofles,” &5¢.] Horace here alludes to the Bat-
tles of Homer, where Heroes are frequently carried off from
Danger by their guardian Gods ; and as Mercury prefided
over Arts and Sciences, particularly over Lyric Poetry, the
Poet hath here chofen him for his Proteftor. Cruq, Lams.

15. Te rurfus.] The French Critics imagine that Varus,
after the Battle of Philippi, embarked on board the Fleets
either of Domitius or Murcus, who continued the War under
the youngeé Pompey againft O&avius and Anthony. Thus
by a conjettural Piece of Hiftory, incapable of Proof, they
deftroy the Beauty of a Metaphor, which very naturally re-
prefents Pompey carried out by the Tide into thg main Ocean
of War.

17. Dapem.] Dapis was properly a Saerifice which was
yearly offered to jupiter, from thence called Dapalis. It was
afterwards underftood of all Kinds of Sacrifices and Feftivals.

Dae.

18. Feffum longé militid.] Five Years, in a Party always
unfortundte, might well feem a tedious and fatiguing War-
fare ; atleaft fuch an Expreflion is very natural in a Poet of
an indolent, unadive Complexion. San.

P3
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Obliviofo levia Maffico
Ciboria exple : funde capacibus

Unguenta de conchis.  Quis udo -
Deproperare apio coronas,
Curatve myrto ? Quem Venus arbitrum 25

Dicet bibendi? Non ego fanius
Bacchabor Edonis : recepto
Dulce mihi furcre eft amico.
CARMEN

235. Arbitrum bibendi.] Cicero fays with a good deal of
Pleafantry of Verres, 9bis Pretor, fo fevere of Manners, fo
diligent in bis Office, who newer obeyed the Lawws of the Roman
People, yet recver wiolated the Laaws of Drinking.

‘The Romans in their Entertainments uﬁxa{!y appointed a
Perfon, whom they called King, with a Power to regulate
the Feaft, and govern the Guefts. His Office was decided
by the beft Caft on the Dice, which was called Pznus or Ve-
nerius Jaltus, or Bafilicus. The Games of this Kind were
the Ludi talorum and Ludi tefferarum, for the Alez were for-
bidden by Law. Penus was the fortunate Caft in both
Games, but with this Difference, that with the Ta/s all the
Dice were to rife in different Numbers, but with the T¢ferz
the Winner was to throw three Sixes. If we enquire why
the Caft of Sixes was called Verus, the fkilful in theological
Arithmetic, fays Mr. Dacier, inform us, that the World
having been perfe&ly finithed the Sixth Day, the Number
Six was from thence efteemed fortunate and happy, and was
cven called xéopos, or World. g

Lipfius hath colle&ted fifteen Laws of the Roman Enter-
tainments, of which the following are moft remarkable :

Finum purum putum puer infundito.

A fummo ad imum more majorum bibunto.
Decem cyathi fumma potio funto.

Mufis nonum, decumsem Apollini libanto.
Dominam fi quis habeffit indicium facito.
Rixe, clamor, contentio ad Thracas
Ablegantor; eorum wvicem carmen,

Aliudve quid Mufeeum proferunto.

Unmix'd
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But joyous fill the polifh’d Bowl,
With Wine oblivious chear thy Soul,
And from the breathing Phials pour
Of effenc’d Sweets a larger Shower.

But who the Wreath unfading weaves
Of Parfly or of Myrtle-Leaves ?
To whom fhall Beauty’s Queen affign
To reign the Monarch of our Wine ?
For Thracian-like I'll drink to day,
And deeply Bacchus it away.
Our Tranfports for a Friend reftor’d,
Should even to Madnefs thake the Board.

Unmix’d be our Wine, and pure let it flow,

As our Fathers ordain’d, from the High to the Low.

Let our Bumpers, while jovial we give out the Toaft

In gay Compotation, be ten at the moft ;

‘The Ninth to the Mufes in Order“muft follow,

The Tenth a Libation be made to Apollo.

If any one harbours a Nymph in his Breaft ;

Let him name the fair Tyrant, who robs him of Reft;

Let Quarrels, and Clamour, and vile Difputation

In Banifhment endlefs be fent to the Thracian ;

‘While here in their Stead, in our Good-fellow Matches

Caroufing melodious, we fing merry Catches. D.

27. Bacchabor.] The Greeks have many Examples of Verbs

formed from proper Names, *Asyvnliaces to grow black like
an Zgyptian, SaBalen and Bayyidw, to be infpired by
Pheebus, and Bacchus; thus the Latins have formed the
Verbs Grzcari and Bacchari. But if the Tranflation hath
been too bold in imitating Beautics not natural to the Englifh
Tongue, the Fault may be correéted by reading riof or revel
inftead of Bacchus.

P4 Obpe
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CarMmen VIII. 44 BARINEN.

LLA fi juris tibi pejerati
Pcena, Barine, nocuiffet unquam ;

Dente fi nigro fieres, vel uno

T urpior ungui ;
Crederem : fed tu, fimul obligifti : 5
Perfidum votis caput, enitefcis
Pulchrior multo, juvenumque prodis

Publica cura.
Expedit matris cineres opertos
Fallere, ac toto taciturna noctis 10
Signa cum ceelo, gelidique divos

Morte carentes,

3 Ridet

The Gallantry of this Ode is of a very particular Kind.
The Poet pays fuch Compliments to Barine’s Beauty, as are
almoft worth a Woman’s Perjury to deferve ; efpecially when
every new Inftange of deceiving gives a new Charm.

" Verf. 1. Ula fi juris.] The Ancients believed that 2 Lye
was always attended with fome immediate Punifhment, the
Lofs of a Tooth, a Blifier on the Tongue, e, ~ -

Effe Deos credane? fidem jurata fefellit,
E: Sacies illi, que fuit ante, manct.
Quam longos habuit, nondum perjura, capillos,
Tam’/angv._r, poflquam Numina l«fit, habet. Ovip.
£ Dac.
€an there be Gods2 The perjur'd Fair-one fwore,
Yet looks as lovely, asShelook'd before. ~
Long flow'd the carelefs Treffes of her Hair,
Whi%e yet fhe (hone as innocent as fair;
Long flow the Trefles of the Wanton now,
And fport as Trophies of her broken Vow. B,

() :d.-
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Ope VIII. 75 BARINE.

F e'er th’infulted Pawers had fhed
The flighteft Vengeance on thy Head,
If but a Nail or Tooth of Thee
Were blacken’d by thy Perjury,
Again thy Falfhood might deceive,
And I the faithlefs Vow believe.
But when, Perfidious, you engage
T'o meet high Heaven’s vindi¢tive Rage,
You rife, with heighten’d Luftre fair,
Of all our Youth the public Care.
1t thrives with Thee to be forfworn
By thy dead Mother’s hallow’d Urn:
By Heaven, and all the Stars, that roll
In filent Circuit round the Pole ;
By Heaven, and every nightly Sign,
By every deathlefs Power divine 3
For

Y

5. Sed tu, fimulobligéfti.] They, who made either Oaths
or Promifes, fubmitted themfelves tacitly to the Pains and
Curfes, which ought to fall upon their Heads if They {wore
falfely, or did not perform their Promifes. They were
called woti rei, or woto damnati, and their Heads, in the
Language of Horace, were devoted to the Vengeance of the
Gods, if they did not perform their Vows. Dac.

Q. Expedit.] Perhaps thefe four Lines are an Explanation
of Barine’s Oath, and we find in Propertius almoft the Form

of it,

Offa tibi juro per matris, & offa parentis;
" Si fallo, cinis hew ! fit mibi uterque gravis. Dac.
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Ridet hoc, inquam, Venus ipfa; rident
Simplices Nymphz 5 ferus & Cupido,
Semper ardentes acuens fagittas 15
Cote cruenti.
Adde, qudd pubes tibi crefcit omnis ;
Servitus crefcit nova ; nec priores
Impiz teGum domina relinquunt
Szpe minati. 20
“Te fuis matres metuunt juvencis ;
Te fenes parci, miferaeque nuper
Virgines nuptz, tua ne retardet
Aura maritos.
CarMeN

13. Ridet.] Venus, Cupid, and the Nymphs, are not the
only Deities, who laugh at the Perjuries of Lovers. Jupiter
himfelf is equally good-natur'd, and Plato gives a very
whimfical Reafon for it. The Pleafures, fays he, are In-
fants incapable of Underftanding and Judgement, therefore
not liable to Punifhment for Perjury or Breach of Promife.
From hence came the Proverb 4pbrodifium Furamentxm, a
Lover's Oath.

16. Cote cruentd.] Anacreon fays, when Vulcan forges the
Arrows of Love, Venus dips their Points into Honey, but
that Cupid afterwards tempers and hardens them with Gall.
This Image of the God fharpening his Arrows on a Whet-
ftone wet with Blood, inftead of Oil or Water, hath fome-
thing very pleafantly terrible. ‘There is a very fine Piéture
of it at Chantilli, a Seat of the great Prince of Condé.

The Tranflation hath endeavoured to open the Thought
of Horace by carrying it a lictle farther than he hath exprefled
it. Cupid wets his Whetftone with the Blood of fome Un-
fortunate, who was flain by Rarine’s Cruelty, and fharpens
his Arrows for t‘he Death of fome future Lovers.

R S s e - o
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For Venus laughs at all thy Wiles,
‘The gentle Nymphs behold with Smiles,
And, with the Blood of fome poor Swain,
By thy perfidious Beaty flain, g
Fierce Cupid whets his burning Darts,
For Thee to wound new Lovers’ Hearts.
Thy Train of Slaves grows every Day,
Infants are rifing to thy Sway,
And They, who fwore to break thy Chain,
Yet haunt thofe impious Doors again.
Thee Mothers for their Striplings fear,
The Father trembles for his Heir,
And weeping ftands the Virgin-Bride,
In Hymen’s Fetters newly tied,
Left you detain, with brighter Charms,
Her perjur’d Hufband from her Arms.

219

Ops
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CarmeN IX. AdVarcium.

ON femper imbres nubibus hifpidos
Manant in agros; aut mare Cafpium
Vexant inequales procellz
Ufque; nec Armeniis in oris,
Amice Valgi, ftat glacies iners 5
Menfes per omnes ; aut Aquilonibus
Querceta Gargani laborant,
Et foliis viduantur orni.
Tu femper urges flebilibus modis ;
Myften ademptum 5 nec tibi Vefpero 10
Surgente decedunt amores,

Nec rapidum fugiente folem.
At

To know how to comfort the Aflited is a Talent which
few People poflefs, while every one is willing to make Trial
of his Skill. But indeed it were better, in Loffes that are
without Remedy, to talk to the Heart than to the Under-
ftanding ; for Motives of Confolation, which are moft na.
tural and obvious, are frequently more fuccefsful, than the

raveft Maxims of Morality, and the moft curions Refine-
ments of Reafon. Such is the Method of Horace in coni-
forting a Father, afilicted for the Death of a Son whom he
tenderly loved. He does not condemn his Grief, but pro-
pofes to him to ftop the Continuance of it, ar at leaft to fuf-
pend its Courfe.

It is not difficult to afcertain the Date of this Ode. The
two laft Strophes fhew that it was written in 734, the Year
after Auguftus his Armenian Expedition. San.

Verl. 3. Inwquales procellz.] Our lateft Accounts of this
Sea defcribe it as extremely tempeftuous and inconftant ; ex-
pofed on every Side to Storms, without Harbours for Ship-
ing ; and navigable only from the End of April to the Begin-
ping of O&ober. Horace therefore fpeaks with his ufual
ExaCnefs, and characterifes the Cafpian Sea. San.

4. Armeniis in oris.] Armenia is furrounded with Moun-
tains continually covered with Snow. The Nature of the

Soil,
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Ope IX. TuVarcrus.

OR everlafting Rain deforms
The fqualid Fields, nor endlefs Storms,

Inconftant, vex the Cafpian Main,
Nor on Armenia’s frozen Plain
The loitering Snow unmelting lies, -
Nor, loud when Northern Winds arife,
"The labouring Forefts bend the Head,
Nor yet their leafy Honours fhed : .
But you in ceafelefs Tears complain,
And ftill indulge this weeping Strain,
When Vefper lifts his Evening Ray,
Or flies the rapid Beam of Day,
The Death of Myftes fills your Eyes,
And bids the tender Paffion rife.
< : Not

Soil, which is impregnated with Salt, contributes to the
Coldnefs of the Climate, nor is it uncommon to fee Froft
and Snow there in the Month of June. San.

5. Glacies iners.] Mr. Sanadon frequently blames Horace
for an inharmonious flowing of his Lines, and a difagreeable
chiming of his Words. He quarrels with him jn this Ode
for a Length of Confonants, Glacies iners menfes per omnes,
which he would not forgive even in a Poet of thele Days.

Such Remarks very often thew a manly and fpirited Care-
lefnefs in a Writer, and perhaps a cold and delicate Exa&-
nefs in a Critic.  'Will it be too bold to fay, that Horace
might have intended by this very Length of Confonants to
image to us a dull, unative, lifélefs Weight of Snow; for
fuch is the Meaning of the Word izzrs ? There is in Terence
a beautiful Inftance of this kind, which it is impofiible to
read without feeling a fort of Tedioufnefs in the Words,
Tedet barum quotidianarum formarum.

9. Urges flebilibus modis Myflen.] Valgius continually pur-
fues (fuch is the Force of the Verb urgere) with lamentable
Elegies the Death of Myfles ; a Name, which fignifies con-

" Secrated
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At non ter zvo funétus amabilem
Ploravit omnes Antilochum fenex
Annos ; nec impubem parentes 15
Troilon, aut Phrygiz forores
Flevere femper.  Define mollium
Tandem querelarum ; ac potits nova
Cantemus Augufti tropza
Cefaris ; & rigidim Niphaten, 20
Medumque flumen gentibus additam
Vi&is, minores volvere vortices,
Intrique przfcriptum Gelonos
Exiguis equitare campis. 3
CARMEN

Jfecrated or initiated, for probably the Son of Valgius was de-
dicated to fome God, and this was his domeftic Name.
; Cruq,

10. Nec tibi Vefpero.] ‘This Star hath different Names, ac-
cording to its different Employments. It is called Lucifer in
the Morning, and is reprefented as a Boy fitting on a white
Horfe, albo Lucifer exit clarus equo. His Employment was
to awake Aurora, Lucifer ignes evocet Aurore, and as he was
the brighteft of all the heavenly Hoft of Stars, {ohe was the
1aft that left the Skies, calogue noviffimus exit.

In the Evening he is mounted on an Horfe of a dacker
Colour, fufco equo, and is reprefented with a melancholy,
gloomy Afpect, wultum ferrugine Lucifer fparfus erat. He
now changes his Name, and is generally called Hefperus.

If better Thou belong not to the Dawn,
Sure Pledge of rifing Day. MivLTon.
Spence’s Polymetis.

18. Ac potids mova.] This Expedition of Auguftus was the
moft glorious of his whole Life. He not only made the Roman
Name revered to the utmoft Bounds of Afia and Africa, by
iipofing Conditions of Peace upon the Indians and Zthio-
pians : Henot only confirmed the Repofe of the Empire, by
eftablithing in Greece, Sicily, and Afia Minor, a ftable and
uniform Government, by dividing Armenia, Cilicia, and
Arabia, in Favour of Princes attached to the Intereft of the

Republic,
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Not for his Son the Grecian Sage,

Renown’d for thrice the mortal Age : : 1

Not for their youthful Brother dead

Such Sorrows Priam’s Daughter’s thed.

At length thefe weak Complaints give o’er,

Indulge th’ unmanly Grief no more,

But let us bolder fweep the String,

And Cefar’s new-rais’d Trophies fing;

Or fing Niphates® freezing Flood,

And Medus, with his Realms, fubdued ;

Whofe Waves are taught with humbler Pride

Smoother to roll their leflening Tide,

And Scythians, who reluétant yield,

Nor pour their Squadrons o’er the Field.

Republic, but humbled the Pride of the Parthians, by oblig-
in]% Phraates to reftore the Roman Eagles and Prifoners
taken thirty Years before, and to pull down the Trophies
that Orodes had eretted for the Defeat of Craffus. To per-
petuate the Memory of this Succefs, he firuck a Medal with
this Infcription PRO SIGNIS RECEPTIS. Saw.

21. Medumgue flumen.] By the River Medus Horace means
the Parthians, as he would diftinguith the Armenians by
Niphates. The firft of thefe Rivers divided the Empires of
the Romans and Parthians, and it appears by Plutarch, that
Horace in calling it Medus hath only given us its ancient
Name. Eupbrates diftus oft primum Medus. Probably the Tigris
is here called Niphates, as it rifes out of 2 Mountain of that
Name. Sax.

(5.9
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CarmeN X. AdLiciNntum MuRENAM;

ECTIUS vives, Licini, neque altum
Semper urgendo ; neque, dum procellag

Cautus horrefcis, nimiim premendo

Litus iniquum.
Auream quifquis mediogritatent 3
Diligit, tutus caret obfoleti
Sordibus te&i, Jcaret invidendi

Sobrius aula.
Sevius ventis agitatur ingenis
Pinus : excelfz graviore cafit 10
Decidunt turres ; feriuntque fummes

Fulgura montes,
Sperat

Licinius was a young Man of an ardent, reftle(s, and am-
bitious Spirit. He had ruined his Fortune in the Civil Wars;
when his Brother Proculeius, with an uncommon Generdfity,
divided his Patrimony with himand Terentivs. But a State
of Dependance and Mediocrity was by no means fuited to
his Humour, and having engaged himfelf in a Confpiracy
againft Auguftus, he was banithed, and afterwards put to
Death, notwithftanding all the Intereft of Proculeius, and
Mazcenas, who had married his Sifter Terentia.

Horace, who knew his Temper, lays down fome general
Rules for his Condut, but without any Application, which
could either difoblige or injure him. The Sentiments of
this Ode are entirely moral, but enlivened by different Me-
taphors, and animated by different Comparifons ; for if Mo-
rality be not treated with Art and Spirit, itwill difguft by its
Drynefs, or grow tedious by its Length. AN,

Verf. 9. Sewius.] Thir Correction, which confifts in a

fingle
2
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ObpE X. "T¢ Licinius MURENA.

ICINIUS, would You live with Eafe,
Tempt not too far the boundlefs Seas,

And when You hear the Tempeft roar,
Prefs not too near th’ unequal Shore.

The Man, within the golden Mean,
‘Who can his boldeft With contain,
Securely views the ruin’d Cell
‘Where fordid Want and Sorrow dwell,
And in himfelf ferenely great,
Declines an envied Room of State.

When high in Air the Pine afcends
To every ruder Blaft it bends :
The Palace from its airy Height
Falls tumbling down with heavier Weight,
And when from Heaven the Lightning flies,
It blafts the Hills, which proudelt rife.

Whe

fingle Letter, is taken from an Edition publithed in the Year
1701, and Mr. Cuningham hath propofed it in his Notes
without condemning it. The Poet both in Juftnefs of Sen-
timent and Expreflion thould fay, Sewius wentis agitatur pinus,
 after having faid, excelfz gravius turres decidunt, and fulzura
Jummos _feriunt montes. San.
12. Fulgura.] This Reading is found in almoft all the an-
cient Manafcripts, and St. Jerom has thricc quoted this Paf-
fage, and always with the Word Fulgyra. From Fulger is
formed Fulguritum, Thunderfiruck. Lams. Bent. Cun,

Vor. L Q.
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Sperat infeftis, metuit fecundis

Alteram fortem bene preeparatum

PeQus. Informes hyemes reducit
Jupiter 5 idem.

Summovet. Non, fi malé nunc, & dlim

Sic erit. Quondam citharz tacentem

Sufcitat Mufam, neque femper arcum
Tendit Apollo.

Rebus anzuftis animofus, atque

Fortis appare ; fapienter idem

Contrahes vento nimium fecundo
T'urgida vela,

15

20

CARMEN

13. Metuit fecundis.] Good Fortune, fays Publius Sirus, is
of a glafly Nature, bright and brittle.  Fortuna witrea off 3
iunc, quum [plendet, frangitur.

15. Informes hyemes.] "This Epithet is bold and uncommon.
Winter makes the Face of Nature ugly and deformed. San.

19. Sufeitat Mufam.] Horace is not here fpeaking of any
particular Mufe, or of the Mufes in general.  He reprefents
Apollo holding in one Hand the Infirument of his Dif-
pleafure, 'in the other the Symbol of his Good-humour,
Mufa cithare is a poetical Expreflion for the Lyre itfelf, as
Mufa tregadic fignifies Tragedy. Bewr.

21, dnimofus atque fortis.) The Poct very jultly joins thefe
Epithets ‘together. The firft marks only the Difpofition of
the Soul ; the fecond means thofe Aétions, which arife from
that Difpofition ; orin other Words, Courage and Fo:titude.

Dac,
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Carmen XI. A4d Quintivm Hirpinum.

UID bellicofus Cantaber, & Scythes,
Hirpine Quinti, cogitet, Adrid
Divifus obje&to, remittas
Quzerere ; neu trepides in ufum
Pofcentis zvi pauca. Fugit retro 5
Levis juventas & decor, aridd
Pellente lafcivos Amores
Canitie, facilemque Somnum.
Non femper idem floribus eft honor
Vernis : neque uno Luna rubens nitet 10
Vultu. Quid wternis minorem

Confiliis animum fatigas ?
x Cur

The Defign of this Ode is well fupported. The Opening
is ferious, but the Scene grows lively by Degrees, and the
two.A&ors at the End are feated in a rural Arbour near a
River’s Side calling for Wine and Mufic. San.

Verf. 1. Cantaber, & Scythes.] The Commentators have
thrown away a great deal of Learning to fix the Date of
this Ode. ‘They firft fuppofe it was written when the Can-
tabrians and Scythians were aCually in Arms againik the Re-
public, and then labour to prove it by Hiftory, and to re-
,Cl?.“dle the different Revolts of thofe Nations to the fame

ime,

The Words of Horace do not neceffarily mean, that the
War was yet begun. The Word cogitet rather implies the
Defigns of thefe People, than their being really in Aétion,
The Poet only advifes his Friend not to torment himfelf with
diftant or vifionary Terrours either for his own, or for the
public Welfare. Quid bellicofus Cantaber & Sg'llm cogitet,
remittas quarere: weu trepides in ufum pofcentis vi pauca:
This Language doth not neceffarily mean, that thefe People
were atuallyin Arms, but that their Fidelity could be little
depended upon, and that fome new Revolt might be foon |
expetled.

‘ We



( 229 )

Ope XI. 70 Quinrtius HirriNvs.

E not anxious, Friend, toknow {

What the fierce Cantabrian Foe,
What intends the Scythian’s Pride,
Far from Us whom Seas divide.
‘T'remble not with vain Defires,
Few the Things which Life requires
Youth with rapid Swiftnefs flics,
Beauty’s Luftte quickly dics,
Wither’d Age drives far away
Gentle Sleep, and amorous Play.
Wlhen in vernal Bloom they glow
Flowers their gayeft Honours {how,
Nor the Moon with equal Grace
Always lifts her ruddy Face.

"Thus while Nature’s Works decay,
Bufy Mortal, prithee fay,
Why do you fatigue the Mind, ‘

Not for endlefs Schemes defign’d ?
Thus

We can only pronounce with Certainty, from the eighth
and fifteenth Lines, that the Ode was wnitten when Horace
and Quintius were largely paft their Youth. . San.

5. Fugit retro levis juventas.] This general Reflettion ferves
to prove the Senfc of the Ode, as itappears in the laft Note.
Life, for its rcal Happinefs, requires very little more than
Neceflaries, and the Shortnefs of it breaks all our Schemes.
The Pi@urc of dry and withered Age chacing away Youth,
the Loves, and Slécp, is delicate and natural Imagery. Sax.

9. Non femper idem floribus.] Nothing is lefs durable than
Flowers in Spring ; nothing more changcable.than the Mo‘nn;
yet thefc aré the beft Images of human Life. 'Why then

thould Creatures, by Nature formed to Mortality, fatigue
3 them-
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Cur non fub alta vel platano, vel hic
Pinu jacentes fic temere, & rofd
Canos odorati capil]os’ ; 15
Dum licet, Affyridque narda
Potamus uncti ? Diffipat Evius
Curas edaces.  Quis pucr ocits
Reflinguet ardentis Falerni r
Pocula pratereunte lymphd 2~ - 26
Quis devium fcortum eliciet doma
Lyden? eburni, dic age, cum lyri
Maturet, incomtam Lacenz
More comam religata nodum,
3 CARMEN

4

themfelves with endlefs and uncertain Proje&ts ? From thefe
grand Principles a chearful Enjoyment of the prefent Hour
1s a Conclufion not unworthy of an Fpicarean Moralift.

. ) Tor. San.

18. Quis puer.] The Poet’s Invitation inftantly paffes into

Adtion, Thefe Vivacities are ufual tp him, efpecially when
he propofes a Party of Pleafure. y
" 21. Quis dewiun.] There are almoft as many different
Opinigns upon this Strophe, as there are different Commen:-
tators. ‘They have enquired, with very grave and learned
Curjofity, into the Meaniag of almoft every Word, and yet
have left the Senfe uncertain, although not undetermined.
* Torrentius, for the Honour of Horace, afferts, from the
Word elicet (which fhews that fome Artwas neceffary to the
Invitation) that Lyde wasno common Proftitute. To which
Remark, her being athome adds no inconfiderable Strength.
Scortum is a coarfe Name for a Woman of the moft infamous
Chara&er, and Lyde feems to be fent for to the prefent En-
tertainment more for her Mufic, than her Beauty.

But a Difliculty of mare Moment arifes with regard to
Lyde's Drefs.  Horace defires Her to tie her Hair carelefly
like the Lacedemonian Ladies, whom Virgil defcribes with
Hair loofe and flowing in the Wind.

M. Dacier reconciles the two Poets by affuring us, that
Virgil deferibes a Spartan Maid, and Horace means a Spar-
tan Matron ; that in Grecce, and particularly in Lacedzemon,
taT 3 thell
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Thus beneath this lofty Shade, “

Thus in carelefs Freedom laid,
While Affyrian Effence fheds
Liquid Fragrance on our Heads,
‘While we lie with Rofes crown’d,
Let the chearful Bow! go round :
Bacchus can our Cares controul,

Cares that prey upon the Soul.

Who fhall from the pafling Stream
Quench our Wine’s Falernian Flame ;
Who the vagrant Wanton bring,
Miftrefs of the Lyric String,

With her flowing Trefles tied,
Carelcfs like a Spartan Bride,

the young Women had their Hair loofe, and their Heads
uncovered ; which were Fathions forbidden to the Spartan
Matrons. Flato thus accounts for the Cuftom ; that the
young Maidens of Lacedemon were taught all the manly
Exerafes of hunting, wreftling, & c. but che Wives were con-
fined to their domeftic Affairs. Yet there was probably fome
better Reafon for a Cuftom, which not only prevailed in
Greece in general, but was received by the Romans,  Theip
common Women were obliged to tie their Hair, when they
appeared in Public, to diftinguifh them from Women of
Virtue,

Q 4 ' Obnr
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Carmen XIL Ad MAECENATEM,

OLIS longa ferz bella Numantiz
Nec durum Annibalem, nec Siculum mare,
« Pceno purpureum fanguine, mollibus
Aptari cithare modis ; :
Nec fevos Lapithas, & nimium mero 5
Hylzum ; domitofque Herculed manu :
"Telluris juvenes, unde periculum

Fulgens contremuit domus
Saturni

The Subje& of this Odeis almoft the fame as that of twa
others, Scriberis Vario and Pindarum guifguis, but the Condu&
is different. There is not here apy Allegory, and the Rea-
fons, with which the Poet excufes Himfelf for not writing
of Wars and Conquefts, are more natural and more enlarged,
It appears by the eleventh Verfe, that the Ode was written
before the Year 725, and they, who are fond of guefling,
may naturally aflign any following Year. San.

Verf. 1. Fere Numantiz.] Numantia is here called fere
for the Fiercenefs of its Inhabirants, who chofe to defiroy
themfelves by Sword, and Fire, and Poifon, rather than
yield to the Roman People. Dac.

2. Durum.] Do&or Bentley, Mr. Cuningham, and Sana-
don, have received this Epithet inftead of dirum. It is found
in the greater Number of Copies, and in fome of the firit
Editions. It makes an Oppofition to mollibus, that is not
2i57grceablc, and Virgil ufes the Expreflion Scipiadas dures

£4i0.

3. Mollibus modis.] ‘The Poct does not mean, as fome
Commentators underftand him, that grave or tragic Subjeéis,
do not agree with Lyric Poetry. This Affertion were abfo-
1utely falfe, and the Odes of llgn_dar and Horace are a Proof
of the contrary. ~ He only fays, that his own Lyre has no
other'Sounds, ‘but what are proper for Love, and that it re-
fufes all Subje@s of Grandeur and Sublimity.

Mr. Dacier and fome other Commentators believe, that
E‘is Ode was written upon the Marriage of Mzcenas with
Terentia. ~ If this were true, the Poct very ill excufes h}nilf

i €
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Opc XII. 90 M#CENAS. .

UMANTIA’s Wars, for Years mdintain’d,
Or Hannibal’s vinditive Ire, :
Or Seas with Punic Goere diftain’d,
Suit not the Softnefs of my fecble Lyre 5

Nor the fierce Broils and favage Mirth

Of Centaurs deep with Wine imbru’d ;
Nor the gigantic Sons of Earth

By Force Herculean glorioufly fubdu’d :

That Earth-born Race, with dire Alarms
Who fhook the ftarry Sphercs above,
And impious dar’d with horrid Arms

Boldly defy th’ Omnipotence of Jove.
2 You

felf upon Account of his Amours, for not attempting an
Ode upon the Conquefts and Triumphs of O&tavius, when
at the fame Time he prefles Mzcenas to write an Hiftory of
them. Terentia was at leaft as good an Excufe, as any of
the Poet’s Miftreffes. . San.
5. Nec fzwos Lapithas.] Mr. Dacier is aftonifhed, that none
of the Commentators have difcovered the Allegory, under
which Horace compares the civil War, in which Brutus and
Caffius were conquered by Auguftus, to the War in which
the Giants were fubdued by Hercules; and again to the
Quarrel of the Lapithw, in which Hylzas fo naturally re-
refents Antony in his Excefles of Wine aud Luxury with
Jleopatra. But, befides the Confufion of comparing thefe
Generals firft to the Lapithe, and immediately afterwards to
the Giants, the Poet always treats them with more Refpect
and Decency. He had ferved under Brutus, and he lived
in too much Friendfhip with the Son of Antony, who was
now well efieemed by Auguftus, ta compare his Father with
the drunken Hylzus. . San.
8. Contremuit.] The Conftrultion contremifeere periculum is
very
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Saturni veteris : tuque pedeftribus
Dices hiftoriis preelia Caefaris, 10
Mazcenas, melits, dutaque per vias
Regum colla minantium.
Me dulces domine Mufa Licymniz
Cantus, me voluit dicere lucidim
Fulgentes oculos, & bene mutuis 15
Fidum peétus amoribus ;
Quam

very unufual.  Virgil hath an Expreflion of the fame Kind,
Jonitumque pedum, vocemque tremifco. San.
9. Tuque pedefiribus.] It appears, by the Teftimony of Ser-
vius, that Mzcenas wrote the Life of Auguftus, and Pliny
quotes fome Paflages from it. But, whether he were then
engaged in the Work, or only defigning it, Horace hath ta-
ken a very delicate Manner of flattering both Auguftus and
Mazcenas. I am only capable of finging the Wars of Numan-
sium, of Hamnibal, or the fabulous Battles of the Giants, if
Lewe awonld permit me to attempt fuch Kinds of Subjests 3 but no-
thing lefs than Mecenas can bope to celebrate the Conguefls of
Augufius; as if they avere fuperiour 1o all the Weonders of Hiftory
er Fable.  Wemay again obferve, thatwhile Horace excufes
himfelf, upon Account of his Amours, from attempting fuch
2 Work, he muft with a very bad Grace have propofed it to
Mazcenas at the Time of his Engagements with Terentia.
Saw,

Pedefiribus hiftoriis.] Horace ufes the Expreflions Mufz pe-
deftris and Serma pedeftris for a Style fithple and natural.” Here
he oppofeth Poetry to Hiftory, which, if we may be allowed
fuch an Expreflion, walks on Foot, and never rifes above
the Earth. The Style of Hiftory ought to be ftrong, yet
common; its Di€tion chafte and flowing ; modeft even in
its Ornaments, it avoids whatever hath an Appearance of
AfieQtation.  But Poetry, and efpecially Lyric Poetry, foars
into the Clouds ; its Sentiments are noble, its Turns bold,
its Expreffions figurative ; Nature is always feen, but Nature
in her richeft Drefs. Torr. San.

12. Mi.
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You in hiftoric Profe fhall tell

The mighty Power of Cazfar’s War ;
How Kings beneath his Battle fell,

And drag’d indignant his triumphal Car,

Licymnia’s Voice, Licymnia’s Eye,
Bright-darting its refplendent Ray,

Her Breaft, where Love and Friendfhip lie,
The Mufe commands me fing in {ofter Lay ;

In

12. Minantium.] This Epithet, which reprefents the Kings,
whom Auguftus had fubduéd, fill preferving the Terrours
and Threats of Liberty even in Chains, is no mean Honour
to their Conqueror. ToRrR.

13. Licymnie.] Deep and learned are the Difputes of the
Commentators, whether we ought to read Licinia or Licym-
nia, whether it be a real or a feigned Name, and laftly
whether She was Miftrefs to Mzcenas or the Poet. Mr.
Dacier, who declares for Licinia, tells us, that the Grecian
Hiftorians read either Licinius, or Licinnius, from whence
Horace hath taken the Liberty of lengthening the fecond
Syllable. But the Manner of the Greeks and Romans in
writing and pronouncin% their Words was vaitly different;
norcan the Grecians be fufficient Diretors for meafuring and
writing 2 Language to which they were Strangers; and
although They frequently {pell the fame Word differently,
yet the Latin Poets very feldom alter their Quantities. Be-
{ides, the two Hiftorians, inwhofe Works alone we find the
Name in Difpute, before the Auguftan Age, always write
Licinnios, not Licinios. It is true it appears differently in
Wiriters fince that Time, but they cannot be of any
Authority.

Whether it be a real or feigned Name, is difficult to de-
termine; but the Scholiaft Acron is furc]y miftaken when he
fays, that Horace always ufés uncertain, for certain Names,
s me dulces domine Maja Liciniee, proTerentie. It muft eithgr

e
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Quam nec ferre pedem dedecuit choris,

Nec certare joco, nec dare brachia

Ludentem nitidis virginibus, facre

Dianz celcbris die, 20
Num tu, qua tenuit dives Achzmenes,
Aut pinguis Phrygiz Mygdonias opes y

Permutare velis crine Licymriz,
Plenas aut Arabum domos ?

Dum

be an Errour of the Tranfcribers, or Acron muft contradict
hitfelf, in faying Licinia was an uncertain Name for Te-
rentia, when indeed it was her adopted, Family-Name. It
was not unufuat among the Latig Poets to difguife the Names
of the Perfons, whom they defcribed, under Words of the
fame Syltables and Meafures, by which, and by the Chara-
Cter in general, They might eafily be known.  But Do&lor
Bentley fufficiently proves, that the Scholiait is miftaken in
another Inftance of this Kind, and at the fame Time affures
us, that the greateft Number and oldeft Manufcripts read
Licymnice.

The Reafoning of the Poet, the Condu& and Decencies
of the Ode, alone determine whether Licymnia was the
Mtttrefs of Horace or Mzcenas. If we fuppofe her Maxce-
nas’s Miftrefs, the Poet’s Reafoning lies thus: Yox alone, O
HMeacenas, are capable of avriting the Viflories of dafq/t‘u.r. You
Jove Terentia ; I lowe ber alfo. The Poffeffion of ber Beauties
appears to You more valuable, than all the Riches of the World ;
avhile the Mufe commands me to fing thofe Beauties, and forfaie
all other Subjesls.

Ingood Truth, if we fuppofe Mzcenas in Love with Te-
rentia, and ready to marry her, the Poet could, with very
little Decency, lay upon him the Labour of writing the
Conquefts of Auguftus, while he holds himfelf excufed for
his own lighter Amours; and furely it was a very carelefs
Indifcretion to talk of his Patron’s Miftrefs, in fuch tender,
paflionate Language, as makes it difficult to diftinguifh the
Poet from the Lover. San.

&,
17. Quam
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In Raillery the fportive Jeft,

Graceful her Step in dancing charms,
When playful at Diana’s Feaft

To the bright Virgin Choir fhe winds her Arms.

Say, fhall the Wealth by Kings pofleft,
Or the rich Diadems They wear,
Or all the Treafures of the Eaft,
Purchafe one Lock of my Licymnia’s Hair ?
While

17. Quam nec ferre pedern.] Licymnia was perhaps a Wo-
man of Diftinction, whofc Birth and Fortune might eatitle
her to the Honour of dancing at Diana’s Feftival ; or, if
Licymnia were a real Name, She was perhaps 2 Daughter
of Julius Licymnius, who was a Freedman of Julius Cefar,
and by Auguftus made Governor of Gaul. San.

18. Certare joco.] By the Word certare the Poet alludes to
2 Cuftom among the Greeks and Romans of difputing the
Prize of Raillery on their feftival Days. It appears by a
Paflage in Ariftophanes, that the Victors in thefe Difputes
were publickly crowned by the Greeks.

Nec dare brachia ludenter.] The Verb Judere is by the beft
Authors ufed for dancing, and the Exprefiion dare brachia
may in general fignify the Motion and winding of their
Arms, or joining their Hands in dancing round the Altar of
the Goddefs. Torr. Dac. Sav.

The Commentators pafs lightly over this Stanza, without
confidering, that if their Signification of /udentem be juft,
Licymnia is twice in the {fame Sentence reprefented dancing.
‘What this Play was, in which She is defcribed giving her
Arms to the Virgins at Diana’s Feftival, is not eafy to know.
The Tranflator acknowledges, he does not underftand the
Paffage, and has therefore tranflated it very loofely.

23. Permutare wvelis crine Licymnie.] Did you, Mecenas,
kunow like me the Beauties of Licymnia, Sfurely You awould be
charmed like me, nor exchange ome Lock of her Hair for all the
Treafures of Kings. Thus in the Tran{lazion of the laft Line,

and
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Dum flagrantia detorquet ad ofcula Gk
Cervicem, aut facili faevitid negat,
Qua pofcente magis gaudeat eripi,
Interdum rapere occupet.
CARMEN

and wifbes You awould fnatch, &ec. Such s the Language of
Lovers in all Ages, who believe, that if others could dif-
cover the fame Charms as they imagined in their Miftrefles,
they muft feel them with the fame Tranfport. The Poets
are full of fuch Expreflions, which do not neceffarily mean,
as Mr. Dacier underftands them, that Licymnia was the
Miftre(s of Maxcenas. San.

25. Dum flagrantia detorquet.) However warm this De-
fcription may appear, yet therc is nothing in it indecent or
immodeft: and if Mr. Sanadon had thought fit to tranflate
the Strophe, he would have found another Argument to
prove that Lieymnia was the Poet’s Miftrefs. For it muft
have been as indecent in Mzcenas to have admitted Horace
to be Witnefs of fuch Inftances of his Paffion for Terentia,
as it would have been impertinent in the Poet to break in
wpon the Privacies of his Patron.
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CarmEN XIIIL
IL L E & nefafto te pofuit die,

{Quicunque) primim, & facrilegd manu
Produxit, arbos, in nepotum

Perniciem, opprobriumque pagi 5
Illum

Tt may be worth obferving, that there is no Subje@, how-
ever trivial or inconfiderable, which Poetry cannct raife into
Grandeur and Dignity. The Fall of a Tree might have
alarmed a Writer of Profe, who would coldly have defcribed
his Danger ; but the Terrors of a poetical Imagination have
tranfported Horace to the very Regions of Death, where he
fings the Power of Mufic and Poetry.

Verf. 1. llle & nefafto.] All the Commentators are agreed
in acknowledging the Difficulty of this Sentence. Some
endeavour to explain it, fome to excufe the Poet, others
would alter the Text, and one bolder Critic cuts out the
whole Pafiage without condefcending to give a Reafon for it.
Torrentius imagines, that Horace threw this Perplexity into
the Beginning of the Ode, more ftrongly to exprefs the Dif-
order and Confufion of the Danger he had efcaped ; while
Dr. Bentley amends the Text, and afferts, that it is impoffible
to find any Scnfe in the Paflage according to its prefent Form.
Mr. Sanadon, who hath found all Explanations faulty, all
Juftifications of the Poet infufficient, and all Corrections
ufelefs, hath not perhaps fucceeded more happily than Others.
Mr. Dacier forms the Sentence in this Manner: O ardor,
quicunque te pofuit, & prodaxit, ille te &5 pofuit nefafto die, &
Jacrilega manu in nepotum perniciem ; te, inguam, triffe lignum,
te caducum in domini caput. Here Dr. Bentley cries out, How
awould Horace curfe fuch fenfelefs Stuff, if he avere to rife from
the Dead! But wherefire do we delay to windicate the Poet from
JSuch Barbarifin of Language? Then read, according to our
Edition, s

ILLUM, 6, nefafto te pofuit die
Quicunque primum, &c.
ILLUM
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Op e XIIL

HOEVER rais’d and planted Thee,
Unlucky and pernicious Tree;
In Hour accurs’d with impious Hand
(Thou Bane and Scandal of my Land)
Well

ILLUM parentis fui

Fregifle cervicem.

You muft here acknowledge, fays the Critic, the Genius of
torace. What can be more clear, more barmonious, more Jpi-
rited 2 The Repetition of ILLUM argues Indignation, and O
adds Force and Aerimony to the Sentence. Mr. Sanadon, with
very little lefs Warmth, afks his Reader, I there any Thing
more natural than his Conflradtion ? Ir there any Thing here,
wwbich regaires to be reformed, explained, or excufed ? He ranges
the Words in the following Manner : RQuicunque ille, that is
to fay, guifguis ille € pofiit te primum nefaflo die, &5 Jacrilegd
manu prodaxit , . . . illum crediderim, &c.

But if we take away the full Stops, and open the Sentence
down to the twelfth Line, perhaps the Conitruction may not
appear fo perplexed. b, gui i flatuit agromes, ille ( qui-
cungue fuit) & nefafls te pofuit die primum, & facrilega many
produxit in nepotum perniciem 5 fllum €5 parentis crediderim Sre-
Giffe cervicem 5 ille venena Colcha, &c.

Nefaflo die.] The Romans divided their Days into Fapi
and Nefafti.. On the Nefafii all Kinds of Work, and all
Bufinefs of the Forum were forbidden, as appears by a Line
in Owid; Ille nefaflus erit, per quem tria verba filentur. The
three Words, that Ovid means, were the Form with which
the Prator opened his Court : Do, Dico, Apwico. By the

* firft he declared that he adminiftered Juftice; by the fecond,
he pronounced Sentence ; and by the third, he gave Poffeflion
of the Property in Difpute. But private Superttition added
to. thefe a Number of black, ill-omen'd Days, Dies atri,
upon which any public Calamity had happened, Cruqy

Vou. I, R ’ Horace
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Tlum & parentis crediderim fui 5
Fregiffe cervicem & penetralia
Sparfiffe no&turno cruore
Hofpitis : ille venena Colcha,
¥t quidquid ufquam concipitur nefas,
TraQavit; agro qui flatuit meo 10
Te trifte lignum, te caducum
In domini caput immel:entis.
Quid quifque vitet, nunquam homini fatis
Cautum eft in hoéras. Navita Bofporum
Pcenus perhorrefcit, neque ultrd 15
Cazca timet aliunde fata.
Miles

Horace may either mean, that the Perfon, who planted this
accurfed Tree, had violated a religious Holiday, by working
upon it ; or, that he had planted it upon fome unfortunate
Day. .
Z’aﬁ:it.] Mr. Sanadon would perfuade us, that Horace

hath made ufe of three Verbs ponere, producere and fatuere,
which rife above each other, and fignify the planting, raif-
ing, and tranfplanting this unfortunate Tree ; that it was
planted and raifed .among the Sabines, and from thence
tranfplanted to the Country-Seat, which Mzcenas had given
to Horace; that in its firft Situation it ought to have been
the Difgrace of the Village, and was fated to be the Death
~ of fome Defcendants from him, who planted it ; butin the
fecond, particularly threatened the Life of its Mafler.

This unlucky Inftance of the Critic’s Refinement may
teach us not to be too curious in finding out Beauties even in
2 favourite Author; for, befides the Meanefs of the Climax,
Hiftory hath not been fufliciently careful to inform us of the
planting, and tranfplanting this fatal Tree; nor is it pro-
bable, that the fame Perfon fhould be deftined to the con-
tinued Prefervation of it, until it was large enough to kill

the
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Well may I think the Parricide
In Father’s Blood his Soul had dyed,
Or plung’d his Dagger in the Breaft
Of his deep-flumbering, midnight Gueft,
Or temper’d every baleful Juice,
Which poifonous Calchian' Glebes produce,
Or if a blacker Crime be known,
That Crime the Wretch had made his own,
‘Who on my harmlefs Grounds and me
Beftow’d Thee, lucklefs, falling Tree.
While Dangers hourly round us rife

No Caution guards us from Surprife.
All other Deaths the Sailor dares,
Who yet the raging Ocean fears ;

The

the Poet with its Fall 5 or if we thould extend his Curfes to
three Perfons, the Climax becomes very little lefs than Bur-
lefque.
t1. Crducum.] Is here ufed for cafirum, which thould fall
upon its Mafter’s Head, as if it had been planted with that
Defign. Thus Virgil fays juvenis caducus for cafurus, or mo~
riturus, a Youth, fated to die. This Accident happened
the firft of March, as appears by the eighth Ode of the
third Book. Sav.
13. Duid -quifgue witet.] The fecond Part of the Ode,
which begins here, paflfes very naturally to the ufelefs Pre-
cautions of Mankind to avoid Death. The third Part rifes
from an imaginary View of Pluto’s Kingdom, and the Elyfian
Fields, furve regna Proferpine, and diferetas piorum Jedes, in
which the Poet defcribes the Ghofts with Admiration and
Tranfport liftening to the Songs of Sappho and Alczns.
Dac. Sax,

R 2 2
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Miles fagittas, & celerem fugam
Parthi ; catenas Parthus, & Italum
Robur ; fed improvifa lethi
Vis rapuit, rapietque gentes. 20
Quam pene furva regna Proferpine,
Et judicantem vidimus Aacum,
Sedefque difcretas piorum, &
Holiis Adibus qucfentem
Sapphd puellis de popularibus ;- 25
Et te fonantem plenius aureo,
Alcze, pleéro dura navis,
Dura fugze' mala, dura belli ?
Utrumgque facro digna filentio
Mirantur umbra dicere ; fed magis 30
Pugnas, & exaftos tyrannos
Denfum humeris. bibit aure vulgus.

Quid

23. Sedefque piorum.] The Poet begins to think how near
he was vifiting the Regions below, and feeing his Lyric
Friends ; at the very mentioning of whom he ftarts out into
an enthufiaftic Rapture, and forgets every Misfortune of
human Life. This is the true Spirit and Genius of Lyric
Poetry. UrToN on SHAKESPEARE.

25. Querentem puellis de popularibus.] Madam Dacier, for
the Honour of her Sex, undertakes the Defence of Sappho
aginft the Calumnies with which Pofterity had treated her.
Sne believes that the Songs, which the Ghofts heard with
fo much Pleafure, were thofe, which Sappho had really
compofed againit the unreafonable Jealoufies of her Country-
women, from which fome Writers have treated her Memory
with fo much Cruelty. But the Manner in which fhe declares
herfelf publicly and conftantly againft her Brother Caraxus,
who dilhonoured himfelf by his Engagements wich the Pro-
ftitute Dorica ; and that Veneration, which the Mitylenians
preferved for her, even after her Peath engraving her Image
on their Money, may juflly make us fufpet that Scandal
and Calumny have treated her with their ufual Juftice, in
their Defcriptions of the Licentioufnefs of her Manners.

5 Hesp
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The Parthian views with deep’ Difmay,
The Roman Chains, and firm Atray ;
The Roman dreads the Parthian Speed,
His flying War, and backward Reed 3
While Death, unheeded, ﬁvééps awéy
The World, his everlafting 'Prey. ;
How near was I thofe dredry Plains,

Where Pluto’s auburn Confort reigns,
. Where awful fits the Judge of Hell,
Where pious Spirits blifsful dwell,
Where Sappho in melodious Strains

Of cruel Calumny complains,

Alczus ftrikes the golden Strings,

And Seas, and Wars, and Exile fings ?
‘Thus while they tune the various Liyre
The Ghofts the facred Sounds admire ;
But when Alczus lifts the Strain

To Deeds of War, and Tyrants flain,
In thicker Crouds the fhadowy Throng

Drink deeper down the martial Song,
i What

Her Paffion for Phaon, extravagant and violent as it was,
may be no mean Proof of the Falthood of the monftious
Vices, with which fhe is charged.

27. dlcze.] Alczas was Cotemporary, Countryman, and
Friend of Sappho; he is juftly rewarded with a golden
Pleélrum (an Inftrument with which they ftruck the Strings
of the Lyre) for that Part of his Works, in which he pur-
fues the Tyrants of his Country. His Style was clofe, niag-
nificent, and chafte. Heis frequently like to Homer, but
he defcends into Sports and Love, although naturally form-
ed to more exalted Subjefts. Such is the Charatler given
him by Quintilian, which confirms the Paffage in Horace :
Alezus in garte operis aureo pleétro merits donatur, qua Tyrannos
infectatur.  Multim etiam moribus confert, in eloguends brewis,
& magnificus, & diligens, plerumque Homero fimilis, fed in Lufus
& amores defiendit, majoribus tamen aptior.

R 3 Cruquius
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Quid mirum ? ubi illis carminibus ftupens
Demittit atras bellua centiceps

Aures, & intorti capillis

Eumenidum recreantur angues ? g
Quin & Prometheus, & Pelopis parens
Dulci laborem decipitur fono ;
Nec curat Orion leones,
Aut timidos agitare lyncas. 40
CARMEN

Craquius underftands by the golden Ple€irum, that golden
Liberty which Alcaus had purchafed for his Countrymen by
expelling their Tyrants.

Nawis.] The Poet ufes nawis for navigatio, and under-
ftands by it all Dangers of the Sea, which Alczus had ex-
perienced. San.

38. Laborem decipitur.] Do&or Bentley affures us, that
this Reading appears in the greater Number of Copies. Mr.
Cuningham and Sanadon have received it into the Text.
Decipitur is ufed in the fame Senfe as decipit, fallit. Thus
we find expleri mentem in Virgil, and pingitur aloum in Ovid,
and in Horace himfelf Qui purgor bilem, which muft all be
conftrued in an a&ive Senfe. g

39. Nec curat Orion leones.] Orion, who had loved hunting
when he lived, is here defcribed purfuing the fame Sport,
when he died. The Antients believed, that the Ghofts of
the departed retained the fame Paffions, as thofe with which
they were animated upon Earth.
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Carmen XIV, 44 Postumum,
HEU! fugaces, Poftume, Poftume,

Labuntur anni ; nec pietas moram
Rugis, & inflanti fene@ze
Afferet, indomitzque morti.
Non fi trecenis, quotquot eunt dies, SN |
Amice, places illacrymabilem
Plutona tauris; qui ter amplum
Geryonen, Tityonque trifti
Compefcit undi, fcilicet omnibus,
Quicunque terrz munere vefcimur, 10
Enavigandi ; five reges,

Sive inopes erimus coloni.
Fruftra

In fome Manufcripts this Ode appears with the Title Dt
SurERsTITIONE, againft Superftition. Yet Horace endea-
vours not only to fortify Poftumus againft the Fears of Death,
but exhorts him to enjoy the good Things of Life with
Chearfulnefs and Tranquility. Inftead of cold Advice, and
formal Arguments, all his Reflections upon the Shortnefs of
Life, and Certainty of Death, are taken from a Philofophy
very conformable to the Sentiments of Nature, and animated
with a Variety, which makes it appear ever new. Dac.Saw.

Verf. 1. Poffume.] Grammarians have long difputed whe-
ther we ought to write Poffumus or Pofibumus. Voflius aflures
us, that the Ancients always wrote Poftumus, which is con.
firmed by all Inferiptions on Medals without Exception. It
is_equally uncertain to whom this Ode is addrefied, as at
what Time it was written, San.

2. Labuntur
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Obpk XIV. 7o Pos"xjvmus.

HOW fwiftly glide our flying Years !
Alas| nor Piety, nor Tears

Can flop the fleeting Day ;
Deep-furrow’d Wrinkles, pofting Age,
And Deatl’s unconquerable Rage,

Are Strangers to Delay.

Though every Day a Bull thould bleed

To Pluto, bootlefs were the Deed,
The Monarch tearlefs reigns,

Where Vultur-tortur’d Tityos lies,

And triple Geryon’s monftrous Size
The gloomy Wave detains.

Whoever taftes of earthly Food

Is doom’d to pafs the joylefs Flood,
And hear the Stygian Roar;

The feeptred King, who rules the Earth,

The labouring Hind of humbler Birth.
Mutft reach the diftant Shore.

The

2. Labuntur fugaces anni.] "The Poet very happily exprefles
the Motion of T'ime, which pafleth away without being per-

ceived. The Epithet marks

the Rapidity of its Flight, and .

the Verb: thews how imperceptible that Rapidity. The

Word
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Fruftra cruento Marte carebimus, *
Fradhifque rauci fluétibus Adriz :
Fruftra per Autumnos nocentem 15
Corporibus metuemus Auftrum.
Vifendus ater flumine languido
Cocytus errans, & Danai genus
Infame, damnatufque longi
Sifyphus Aolides laboris. 20
Linquenda tellus,- & domus, & placens
Uxor: neque harum, quas colis, arborum
Te, prater invifas cupreflos,

Ulla brevem dominum fequetur,
Abfumet

Word Jabuntur is properly applied to Rivers, whofe Courfe,
however flow it may appear, yet is really fwift ; as Time is
really flying away, even when it feems to ftop,

——fugit quum flars widetur. Dac. Saw.

22. Quas colis arbores.] The Romans were paflionately
fond of Trees, and {o curious in their Culture of them, that
they often watered them, if fuch an Expreflion may be al-
lowed, with Wine. - The Cyprefs was facred to Pluto and
Proferpine, and various are the Reafons why it was ufed in
Funerals. Either from a vulgar Errour, that it dies if it be
pruned ; or becaufe it was ufeful in preferving a dead Body
from Corraption ; or, being thrown into the Pile, it correéted
the offenfive Stench of the burning Carcafe. A Branch of
it was placed over the Door of the Houfe where any Perfon
died, that the Pontiff might not be polluted by entering into
It

Lams.

24. Brevem
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The broken Surge of Adria’s Main,
Hoarfe-founding, we avoid in vain,
And Mars in Blood-ftain’d Arms;
The Southern Blaft in vain we fear,
And Autumn’s Life-annbying Air
With idle Fears alarms ;

For all muft fee Cocytus flow,

Whofe gloomy Water fadly flow,
Strays through the dreary Soil,

The guilty Maids, an ill-fam’d Train !

And, Sifyphus, thy Labours vain
Condemn’d to endlefs Toil.

Thy pleafing Confort muft be left,
And You of Villa’s, Lands, bereft,
Mutt to the Shades defcend 3
The Cyprefs only, hated Tree!
. Of all thy much-lov’d Groves, fhall Thee,
Its thort-liv’d Lord attend.

Then

24. Brevem dominum.] Some of the Commentators, know-
ing that revis hath two Significations, with very learned
Subtlety have conftrued brevem dominum, wha is confined to a
fmall Space, as if Horace alluded to his Urn, Perhaps, his
Expreffion is not perfeétly exa&, but, one would think, it
required fome Art to miftake his Meaning.
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Abfumet heres Caecuba digrior 25
Tinget pavimentum fuperbus,
Pontificum potiore ccénis. ol

R CarmEN

27. Mero tinget pavimentum fuperbus.] In this Strophe the
Poet recommends to Poftumius a chearful and open Manner
of living, by affuring him, that his Heir, more worthy of
his Fortune by knowing how to enjoy it, fhall in his Pride
and Prodigality profifely fain the Floor with his richeft
Wines, Dodor Bertley wonld approve of olif Reading pa-
wimentum fuperbum Pontificum, for He thinks it a noble Ex-
preflion to fay, a Floor proud of being fidined abith Ligior fo
ewcellent, although he alldws, that the Weight of Confonants
is harfh and difagreeable. And yet thisvery Expreflion feems
to have fomething hard, That a Floor fheuld be proud of the
Wine which flains it ; and the Dofor himfelf rejects it for
Juperbo, which is fomewhat faulty, as it gives two Epithets
to mero without raifing the Senfe. Mr. Sanadon, from a
Conjetture of Mr. Cuningham, reads fiperdis, which indeed
is not liable to either of thefe Objeétions, and yet the Senfe
is flrong, and perfe&t without it, fince nothing can add to
the Luxury or Pride’ of a Pontiff's Feaft. If then we read
Sfuperbus, which was firft propofed by Barthius, we fhall have
2 new Thought added to" the Statiza, aiid behold the very
Adtion of Pride and Infolence, with which this extravagant
Heir lavitheth away his Wine, while the Epithet, thrownto
the End of the Period, keeps up the Force and Spirit of the
Senfe ; a Manner of Writing very ufual in Horace.

28. Pontificum potiore carnis.] Mr. Dacier is extremely well
reconciled to the French Tongue, for not being liable to the
Doubts, that perplex the Reader in thefe Words, which may
bear three ditierent Conftructions ; that this Wine was of
greater Price than whole Feafts of the Pontiffs ; that it might
be better employed in thofe Feafts ; or thirdly, that it was
more excellent, than what was drunk at fuch Entertainments.
Mr. Dagcier ‘declares for the fecond, which feems to him to
have the Turn” of a religious' Sentiment, as if this Wine
ought to be referved for the Pontiff’s Feftival. Mr. Sanadon
hath chofen the firft Conftruétion ; and this T'ranflation takes
the laft, as it appears moft natural and eafy. The Words

may






(254 )

CARMEN XV.

AM pauca aratro jugera regiz
Moles relinquent ; undique latids
Extenta vifentur Lucrino
Stagna lacu ; platanufque ceelebs
Evincet ulmos : tum violaria, & s
Myrtus, & omnis copia narium,
Spargent olivetis odorem,
Fertilibus domino priori.
Tum fpiffa ramis laurea fervidos
Excludetitus. Non ita Romuli 10
Prafcriptum, & intonfi Catonis
Aufpiciis, veterumque norma.
Privatus

The Poet, in this Ode, oppofes the Magnificence and
Expence of the prefent Romans, in their Buildings, Plan-
tations and Gardens, to the Simplicity and Frugality of their
Anceftors, by whom the Public Edifices, and Temples of
the Gods, were thought the nobleft Monuments of true
Grandeur, as well as of Piety.,

The Wealth, brought into Rome by ravaging and plun-
dering the World, was employed, with a Wantounefs aimoft
incredible, in the laft Excefles of Extravagance and Luxury.
Thefe Excefles vitiated the Minds, corrupted the Underftand-
ing, and broke the Refolution of a Pcople, notlefs glorious
for their Spirit of Liberty, than for their Conqueft of the
World. Thus at length they were debafed to a Vilenefs of
Slavery unknown to the Nations, whom they had conquered,
and infamous to all Pofterity.

Verf. 6. Copia narium.]) Mr. Sanadon hath very well de-
fended the Beauty of this Expreflion againft Mr. Dacier, who

thinks
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Ope XV,

N royal Pride our Buildings rife,

The ufelefs Plough ncgzle&ed( lies e,
Ponds, broad as Lakes, our Fields o’er-fpread,”
And barren Planes high wave the Head
Above the Elm, while all around,

Wafting their Fragrance o’er the Ground

Where flourifh’d once the Olive Shade,

And its rich Mafter’s Cares repaid,

The Violet and Myrtle greets

The Senfe —— a Luxury of Sweets !

‘While vainly would Apollo’s Ray

Through our thick Laurels pour the Day.
Not fuch were Cato’s ftern Decrees, °

Nor Romulus by Arts like thefe

In Wifdom form’d th’ imperial Sway,

And bid th’ unwilling World obey.

Though

thinks it too bold, although he approves of .an Expreffion of
Herodotus, who calls beautiful Women, tée Diffempers of the
Eje ; and of another Greek Writer, who fays, Flowers are
the Feaft of the Sight. In Cicero we find copia agri for the
Riches of the Country ; and Catullus calls a Goat, the
Poifon of the Nofe, Crudelem naforum interfice pefiem.

10. Ferwidos ictus.] Other Poets have {aid, ictus Phaki,
folis, luminis; but Lyric Poetry permits a greater Boldnefs.
They, who would read «ffus or ignes, enfeeblc the Language,
and hazard a Correion, which the Text neither authorifes,
nor requires. Saq.
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Privatus illis cenfus erat brevis,
Commune magnum : nulla decempedis
Metata privatis opacam 15
Porticus excipiebdt Aréton :
Nec fortuitum fpernere cefpitem
Leges finebant, oppida publico
Sumtu jubentes, & Deorum
Templa novo decorare faxo. 20
CaruMEN

13. Priwvatus illis cenfis.) Valerius Maximus hath given
us this glorious Charaéter of the ancient Romans, that every
one was earneft to increafe the Wealth of his Country, not
his own private Fortune ; and chofe rather to be poor in a
rich State, than to be rich when the Commonwealth was
poor. ‘Theyaimed; fays Cicero, atthe Praifes of Frugality
in their domeftic Affairs, and of Dignity in- all that "con-
cerned the Public.

17. Nec fortuitum cefpitem.} This Expreflion hath fome
Difficulty. The Commentators in" general underftand by
it either an hereditary Farm, or the cafual Allotment of
the conquered Lands. Baut in this Senfe, the Oppofition be-
tween the Buildings of the modern and ancient Romans,
which forms the Beauty of . the Ode, is loft. The Tranflator
hopes he hath exprefled the natural and unforced Meaning
of his Author ; that the firft Romans built their Houfes of Earth
or Brick, mor avere they curious in their Situation, ahile they
raifed the Temples and public Edifices avith Stone.

18. Oppida publico fumtu.] In thefe laft Lines we fee the
principal Defign of the Poem, and Horace reflets upon
Auguitus all the Praifes, which he had given to the Laws of
the ancient Romans. That Prince had not only rebailt the
public Edifices, which had decayed by Time, or been de-
ftroyed by Fire, but raifed feveral Temples to the Gods ;
fuch as thofe to Mars, the Avenger, to Apollo, to Jupiter,
the Thunderer. L Dac.

20. Nowo faxo.] The Antients called any thing new, which
was ornamental and elegant. Torg.
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Carmen XVI. 44 gb’M‘PEAI_UM GRoOSPHUM.
OTIUM (divos ragat impatenti

Prenfus /Egzo, fimul atra nubes
Condidit Lunam, neque certa fulgent -

Sidera nautis : o
Otium bello furiofa Thrace,
Otium Medi pharetri decori, : g
Grofphe, non gemmis, neque purpuri, ve-
nale, nec auro.
Non enim gaza, ncque confularis
Summovet liGor miferos tumultus
Mentis, & Curas laqueata circim

Tedta volantes.

10

Vivitur

When Horace draws the Morals of Epicurus at their Source,
it muft be confeffed, that human Wifdom never produced
any Syftem more reafonable. The Pleafure of that Philofo-
pier, a Pleafure abufed by Libertinifm, and condemned by
gnorance, confifted in a Tranquility of Mind, refufting
“from the Pradtice of Virtue. From this Principle are de-
rived all thefe beautiful Maxims, which our Poet hath dif-
perfed through his whole Works, and which appear parti-
cularly in this Ode, where he gives fuch Counfel to his
Friend, as feems to be diCtated by Reafon itfelf. After
having fpoken of the Repofe tof the Body in the firft fix
Lines, he propofeth, asan Object more worthy of our De-
fires, the Kepole of the Soul ; but the Tranfition is fo lightly
marked, that it hath efcaped the Commentators. San.

Verf. 1. Otium.] It were impertinent to defire the Reader |
to mark the Beauty of this Repetition, by which the Poet
would prove, that Repofe and- Retirement is the general
With of Mankind, even when they are engaged in their moft
aétive, moft ambitious Purfuits. Yet it may be worth ob-
ferving, that other Poets have made ufe of the fame Repes

titions,
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Opk XVI. 9o PompEius GROSPHUS.
X X 7HEN Clouds the Moon’s fair Luftre hide,
No Stars the doubtful Helm to guide ;
The Sailor mid the raging Seas | 3
Buppliant implores the Gods for Eafe 3 °
For Eafe, the waylike Sons of Thrace,
The Medes, whom fhining Quivers grace,
For Eafe, that never can be fold
For Gems, for Purple, or for Gold.
For neither Wealth, nor Power controul
The fickly Tumults of the Soul,
Or bid the Cares to ftand aloof,
‘That hover round the vaulted Roof.
Happy

titions, and {poken the fame Language. Thus Tibullus
five Times repeats the Word Hope, to thew that it is the
common Blefling of the Unfortunate : thus he ufes the Word
Peace as often, to convince us, that it is the mott defirable
and valuable Enjoyment of human Life. When Ovid
would fhew the Power of Time, he repeats it not lefs than
fix Times; and Catullus, whom perhaps our Poet imitated,
hath ufed otizm as often in one Strophe.

Impotenti.] 'The Word impatenti appears in fome excellent
Manufcripts, and we are obliged to Mr. Sanadon for this
very happy Alteration of a fingle Letter. They, who read
in patenti, give to the ZEgean Sea an Epithet, which by no
means agrees to it.  Far from being open, it is divided and
broken by a Number of Ilands, wariis fieta confita terris, be-
fides Rocks and Banks of Sand. The Latins ufe the Word
impaters in two oppofite Senfes, as incanus, infradus, &c.
Mare impotens is a Sea violently agitated, and Catullus calls
this very Sea by the {ame Epithet Impotentia freta.

10, Summower.} One Part of the Liftor’s Office, was to

$ 2 Temove
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Vivitur parvo bene, cui paternum
Splendet in mensi tenui falinum ;
Necleves fomnos timer, aut cupido -+ * ~ ~ 15§
_ Sordidus ayfert. ; r

Quid brevi fortes jaculamur zvo
Multa? quid terris alio calentes
Sole mutamus ? patrie quis exul

Se quoque fugit? 2nnS 20
Scandit zeratas vitiofa naves
Cura; 'nec turmas equitum relinquit, i
Ocior cervis, & agente nimbos

Ocior Euro.
Lizztus in preefens animus, quod ultra eft, 25
Oderit curarc, & amara leni
Temperet rifu. Nihil eft gb omni

7 Parte beatum.
Abftulit

-remave: the Croud, and open 2 Way for the Magiftrates;
from whence the Poet hath taken this beautiful Image.  The
Litior may oblige the People to retire, but cannot drive away the
‘Cares and Troubles of the Soul. The Matrons and Veftal
Virgins were not-obliged to give way to the Magiftrates, le,
.under that Pretext, they might be injured or uffulted by the
Li&ors. Dac.
14. Splendet falinum.] Happy the Man, avko bebolds avith
Pleafure the plain and. fimple Furniture awhich his Father left
Himo Saltis by Homer called Diwine, and by Plato Belswed
«by theGods; fo holy was it efteemed. that the Ancients thought
an Entertainment impious and profane, if it were forgotten,
as they belicved that fome Misfortune would happen to the
_Perfon who flept while it was on the Table. Daec.
17. Quid brewi fortes.] This is happily exprefled. Our
Defires are the Arrows of our Hearts, which we are always
aiming beyond the Mark of Life, and, as it were, thootin;
eut of Sight. San.

18. Terris.
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Happy the Man, whofe frugal Board . .,
His Father’s Plenty can afford; © o
His gentle Sleep nor anxious Feat t .
Shall drive away, nor fordid Care.

Why do we aim with e'ag;:r Strife
At Things beyond the Mark of Life?
Creatures, alas! whofe boafted Power
Is but the Blefling of an Hour !

To Climates, warm’d by other Suns,
In vain the wretched Exile runs ;
Confuming Cares inceflant charge
His Flight, and climb his armed Barge ;
Or, though he mount the rapid Steed,
Care follows with -unerring Speed, .
Far fleeter than the timorous Hind,
Far flecter than the driving Wind.

He, who can tafte without Allay
The prefent Pleafures of the Day,
Should with an eafy, chearful Smile
The Bitternefs of Life beguile ;
Should all of future Care deteft,

F thing i letely bleft.
or nothing is completely ble Achilles

18. Terris.] Mr. Cuningham hath given us_this Altera-
tion of the uiual Reading Yerras, and it is received by Mr.
Sanadon. It is more agrecable to the Style of Horace, and
renders the Phrafe,complete, by exprefling both Terms of
the Change. Terras muft be underftood. ) .

26. Leni temperat rifu.] We are obliged for this Correttion
to Dottor Bentley ; all Editions before him reac.l /ﬁtaz which
gives a difagreeable Repetition of the fame Epithet in two

Lines, without adding to the Strength or Beauty of the Sen-
S 3 tence
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Abftulit clarum cita mors Achillem :

Longa Tithonum minuit feneétus : 30

Et mihi forfan, tibi quod negirit, L
Porriget hora.

Te greges centum, Siculzque circim

Mugiunt vaccz ; tibi tollit hinnitum

Apta quadrigis equa ; te bis Afro 35
Murice tin&te _

Veftiunt lanz ;: mihi parva rura, &

Spiritum Graiz tenuem Camcenz

Parca non mendax dedit, ac malignum
Spernere vulgus. 49
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tence. Some Manufcripts read lnto, which is an Expreflion
without Example, nor eafily underftood ; befides /eris makes
a pretty Oppofition to amarus. San.

29. Abfiulit clarum.] Achilles was famed for his military
Glories ; yet he died in Prime of Life. Tithonus was the
Favourite of a Goddefs, but even her Prefent of Immortality
became a Burthen to him, and after lingering in a miferable
old Age, he was changed into a Grafshopper.. Such are the
Inftances, by which Horace would prove, that Mortals never

can be completely happy.
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Achilles perifh’d in his Prime,

Tithon was worn away by Time,

And Fate, with lavith Hand, to Me

May grant what it denies to Thee.

An hundred bleating Flocks are thme,
Around Thee graze thy lowing Kitie ;
Neighing thy Mares invite the Reins, -
“Thy Robes the double Purple ftains ;
To Me, not unindulgent Fate
Beftow’d a rural, calm Retreat,

With Art to tune the Roman Lyre,
To warm the Song with Grecian F ire,
Andfeorn, in confcious Virtue proud,
The worthlefs Malice of the Croud,

54
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CArRMEN XVII. AIMAECENATEM.

UR me querelis exanimas tuis ?
Nec Dis amicum eft, nec mihi, te prits
Obire, M=cenas,” mearum
Grande decus, columenque rerum.
Ah! te mez fi partem anime rapit 5
Maturior vis, quid moror alteram,
Nec carus =qué, nec fuperftes
Integer? Ille .djes utramque
Ducet ruinam: non ego perfidum
Dixi facramentum : ibimus, ibimus, 10
Utcunque pracedes, fupremum -
Carpere iter comites parati.

v

Mzcenas, as we are informed by Piiny, laboured from his
Infancy under a perpetual Fever, which mutt neceffarily have
changed the natural Gaiety of his Temper, efpecially to-
wards the latter End of his Life. It is probable, that he
frequently, and with fome Impatience, lamented to his fa-
vourite Poet his approaching Death. Horace, juftly fenfible
to his Complainings, in this Ode intreats him to talk no
more in fuch affefting Language ; He tells him, that ke is
determined not to furvive him, and proves itto be impofiible
by the Conformity of their Deftinies, particularly thofe Ac-
cidents, by which their Lives had been endangered; from
whence He propofes, that They fhould perform their Sacri-
fices in Gratitude to the Gods, who had preferved them.

Sax.

Verf. 6. Maturior wis.] This Expreflion feems to mean,

that
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HY will Mzcenas thx;s_c:omplain, :
Why kill me with th’ unkindly Strain?

Nor can the Gods, nor I confent .’ 2

That You, my Life’s ‘great Ornament,

Should fink untimely to the Tomb,

While I furvive the fatal Doom,

Should You, alas! be fnatch’d away,

Wherefore, ah! wherefore fhould I ftay,

My Value loft, nolonger whole,

And but poffefling half my Soul ?

One Day, believe the facred Oath,

Shall lead the funeral Pomp of Both ;

Chearful to Pluto’s dark Abode,

With Thee I’ll tread the dreary Road,

Nor

that M=zcenas might naturally live many Years, which could
not be juitly faid of his laft Iflnefs, as fome Commentators
underftand it, fince he was pafled Sixty, when he died. Saw,

9. Ducet.] This Word is ufed to exprefs the Proceflions
either of Trivmphs or Funerals. Dac.

10. Perfidum Sacramentum.] Horace alludes here to an
Oath of Fidelity taken by Soldiers, when they were enlifted,
and although there be not'a formal Oath exprefled, yet it is
included in ; ;

Llle dies utramque : {
Doucet ruinam. . Cruq, Dac.
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Me nec Chimzre fpiritus ignez,
Neé, fi refurgat, centimanus Gyas,
Divellet unquam ; fic potenti 15
. Juftitie, placitumque Parcis.
Seu Libra, feu me Scorpius afpicit
Formidelofus, pars violentior
Natalis horz, feu tyrannus
Hefperiz Capricornus unda : 20
Utrumque noftrum ineredibili moda
Confentit aftrum. Te Jovisimpia
‘Tutela Saturno refulgens
Eripuit, volucrifque fati
Tardavit

19. Pars wviolentior natalis kor2.} Pays here fignifies, what
the Greeks call woipas, that Part of the Sign, which appears
above the Horizon at the Moment of Birﬁx ;' for every Sign
is divided into feveral Parts, which make as many Horo-
feopes, by the Poet called Natales borz. We find in other
Places of this Author, that he was not over-credulous in the
Science of judicial Afttology, and what he fays here feems
rather an Effe& of his Compliance with the Weaknefs of
Maecenas. : Dac. .

21. Utrumgue noftrum incredibili modo.] To render the Lives
and Fortunes of two Perfons perfeétly equal, and to form '
an exa@t Correfpondence between them, it was neceffary
that they fhould be born at the fame Inftant. But as Horace
was not of the fame Age as Mzcenas, he can only fay, that
there was a great Refemblance, a great Conformity between
their Stars ; and that by the moft remarkable Events of their
Lives, one might be apt to think They were born under the
fame Conftellation. But as it was impofiible, that two dif-
ferent Horofcopes could have the fame Effec, the Poet ex-
prefies that Impoflibility by incredibili modo. Dac,

Mr.
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Nor fell Chimera's Breath of Fire, ;
Nor hundred-handed Gyas dire, |
shall ever tear my Friend from Me;
So Juftice and the Fates decree.
Whether fair Libra’s kinder Sign,
Or Scorpius with an Eye malign
Beheld my Birth (his gloomy Power
Rules dreadful oer the natal Hour)
Or Capricorn, with angry Rays
"Who fhines the Tyrant of the Seas,
With equal Beams our Stars unite,
And ftrangely fhed their mingled Light.
Thee, Jove’s bright Influence fnatch’d away
From baleful Saturn’s impious Ray,

And

Mr. Sanadon remarks, that the Expreflion in this Line is
profaic and difagreeable.
" 22. Impio Saturno refulgens.] Saturn may be called impious,
from that Influence which he was fuppofed to have upon
Perfons born under his Conftellation, by his inclining them
to Vice and Wickednefs ; or becaufe, when he fhone dire&t
upon the Hour of Nativity, the Child was threatened with a
fudden Death. From whence perhaps arofe the Fable of
his devouring his Children : Refulgens is a Term in Aftrology
fignifying foining in dired Oppofition. Torr.

24. Volucrifque fati.} If we fuppofe, that Horace reafons
with any Regularity upon the Refemblance between his own
and his Patron’s Nativity, We muft believe that this Danger
of Mzcenas was like that of the Poet, fudden, violent, and
which muft have been mortal, without the Interpofition of
a God. Cruquius conjetures, that it was either fome dan-
gerous Confpiracy, or an Accident in the public Shows.
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‘Tardavit alas ; quum populus frequens.. .. - - 2§
Fauftum theatris ter crepuit fonum : ; >
Me truncus illapfus cerebro
Suftulerat, nifi Faunus ictum
Dextri leviflet, Mercurialium
Cuftos virorum. Reddere victimas, 30
ZEdemque votivam memento i

Nos humilem feriemus agnam.
, CARMEN

o

26. Fauflum.] All our Editions read /es«s, and the Manu-~
feripts are divided between Letum and fzffum, which feemsto_
be an Alteration of fauffum. <In this Epithet we' have not
only the full Meaning of /ztum, but a new Beauty added to
the Strophe. We are indebted to Mr. Cuningham for the
Correétion, and Mr. Sanadon hath taken it into his Text.

28. Nifi Faunus ifum.] Faunus, or Pan, is here com-
miflioned by the Fates to prote& our Poet, who in the eighth
Ode of the third Book attributes his Prefervation to Bacchus.
But, befides that his Gratitude might think he was indebted
for his Safety to thefe two Deities, we find by ancient Mar-
bles, and Infcriptions, that Faunus, and_Bacchus, were
really the fame God, who had different Names, according
to the different Sacrifices offered to Him. In this Ode Io-
race propofes to facrifice a Lamb to Faunus, who might na-
turally be thought to prefide over the” Country-Seat, where
this Accident happened. In the third Book he offers a Goat
to Bacchus, who was in all Times the Guardian of Pocts.
- Dac.

30. Viflimas.] ViGima, properly fpéaking, means a Sa-
crifice of larger Beafts, fuch™ as Bulls, and Joftia the lefs
Kind, fuch as Sheep and Lambs. The Diffcrence between
the Sacrifices of Mzcenas and Horace may rife from the Dif-
ference between the Patron and the Poet, or that between
the Gods to whom they are offered. Dac. Sax.
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ON ebur, ncque aureum
Mea renidet in domo lacunar ;
Non trabes Hymettias '
Premunt columnas ultimé recige
Afiicd : neque Attali g
Ignotus heres regiam occupavi :
Nec Laconias mihi

Trahunt honefte purpuras clientz :
At

In fome Manufcripts this Ode appears with a Title, Varo,
from whence Torrentius conjectured, that it was addrefled to
uintilius Varus. It is probable, that as Avarice is the
-Subjec of it, fome of the Learned might have written, at
the Beginning of it, the Word Avaro, the firft Letter of
which being effaced by Time or Accident, there remained
only Varo. Dac.
Verf, 3. Non trabes Hymettias.] This Corre@ion, which is

a Conjecture of the learned Mr. Gale, is approved of by
Doétor Bentley, and received into the Text by Mr. Cuning-
ham and Sanadon. ‘Thefe Critics remark againft the ufual
Reading trabes Hymettie, that Hymettian Marble was in
great Eftcem among the Romans, but it does not appear
that the Wood of this Mountain was ever thought valuable.
Befides, Beams of Marble is an extraordinary Expreflion in
the Language of ArchiteCture, nor do the Latins ever fay,
trabes lapidex or trabes marmorew. This African Wood was
probably the Citron-Tree, of which the firft Table, that
appeared in Rome, was bought by Cicero for twelve hundred
Crowns. This Wood was afterwards ufed in Building, and

Horace in the firt Ode of the fourth Book promifes, that
Maximus
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Opr XVIL
O Walls with Ivory inlaid 52
Adorn my Houfe; no Colonade i
Proudly fupports the Citron Beams, - 4
Nor rich with Gold my Cielings flames ; ’
Nor have I, like an Heir unknown,
Seiz’d upon Attalus his Throne ! 8
Nor Dames, to happier Fortunes bred, '

Draw down for Me the purple Thread ;- !
HRLS 2ol Yet

Maximus fhall ere& a Marble Statue to 'Venus:in a Citron
Femple.

Ponet marmoream fub trabe citre.

Thou in a Citron Dome fhait ftand,
Form’d by the Scalptor’s animating Hand.

S: Negue Attali ignotes beres,] The old Commentators and
Craquids imagine, there is a Stroke of Satire here, by which
the Poet would infinuate, that the Roman People had fraudu-
lently obtained the Will, in which Artalus made them his
Heirs.  Bet this drknewon Heir was undoubtedly Ariﬂon’icus,
who, after the Death of Atualus, feized upon the Throne,
defeated Licinius Craflus, and being conquered by Perpenna,
was carried fo Rome, and ﬂmnvrkd in Prifon by Order of
the Scnate. Torr.

8. Honefle :lmmz] This Epithet hath {omething of Sa-
tire in it againft the Pride and Infolence of Patrons, who
compelled their Clients, of better Condition and Birth, to
make Robes for them. The Exprefiion of {pi pinning Pup]e
inftead of Thread, which was dyed with Purple, is remark-
ably bold. San.
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At fides, & ingeni

Benigna vena eft ;_pauperemque dives 10
Me petit: nihil fupra 33

Deos laceflo, nec potentem amicum
Largiora flagito, . ° =

Satis beatus unicis Sabinis. .
Truditur dies die,

Novzeque pergunt interire Lunz :
Tu fecanda marmora

Locas fub ipfum funus, & fepuleri
Immemor, ftruis domos 3

Marifque Baiis obftrepentis urges 20
Summovere litora,

“Parum locuples continente ripd.

Quid, qudd ufque proximos

Revellis-agri terminos, & ultra
Limites clientium 25

- Salis avarus ? ‘Pellitur paternos
In

10. Diwes me petit.] Dives not only fignifies the Rich, but
Men of Quality, fuch as the Poet afterwards calls Mzcenas,
Jotentem amicum. Dac.

15. Truditur dies die.] The Poet begins here, although the
Tranfition and Connexion be not very ftrongly marked, di-
retly to attack the Manners of his Age, and unites, in the
fame Subjeé, both their Avarice and Prodigality ; for thefe
two Paffions, however oppofite they may fecin, are frequently
found in the fame Chara@er, Alieni appetens, fui profufus.

¥ San.

24. Proximos revellis agri terminos.] Tt was one of the
Laws of Numa, Qué terminum exarcffit, ipfos & boves facri

Jinto. If any Man drive bis Plow into bis Neighbour’s Ground,
ot Him and bis Oxen be accurfed. The Greeks and Romans
worthipped a God, whom They called Aia dpior, Fovem Ter-
sinalers, or Terminum. TherewasaKindo f Adoration paid

by
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Yet with a firm and honeft Heart, e
Unknowing or of Fraud or Art,
A liberal Vein of Genius bleft;
P’m by the Rich and Great careft.
My Patron’s Gift, my Sabine Field
Shall all its rural Plenty yield, :
And happy in that rural Store;
Of Heaven and Him I afk no more.

Day prefles on the Heels of Day,
And Moons increafe to their Decay ;
But You, with thoughtlefs Pride elate;
Unconfcious of impending Fate,
Command the pillar’d Dome to rife;
When lo! thy Tomb forgotten lies ;
And, though the Waves indignant roar;
Forward you urge the Baian Shore,
While Earth’s too narrow Bounds in vain
Thy guilty Progrefs would reftrain.

‘What can this impious Avarice ftay ?
Their facred Landmarks torn away,
You plunge into your Neighbour’s Grounds,

And overleap your Client’s Bounds.
Helplefs

by the Romars to the Stone, or Trunk of a Tree, which
divided their Lardls, They perfumed it with Effences,
crowned it with Flowers, and made Sacrifices round itin
the Month of February. Yet all thefe religious and facred
Rites, the covetous Man profanely and lawleily violates.
Dac.

. 26. Pellitur poternss.] There is not aWord in thefe three
Lines, which doth not carry adouble Sentiment of Compaf-
fion for this injured Family, and Indignation againt their
Vor. L T Patron’s
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In finu ferens Deos

Et uxor, & vir, fordidofque natos.
Nulla certior tamen

Rapacis Orci fede deftinati
Aula divitem manet

Herum. Quid ultri tendis ? Aqua tellus
Pauperi recluditur, ?

Regumque pueris 5 nec fatelles Orci
Callidum Promethea

Revexit auro captus, Hic fuperbum
Tantalum, atque Tantali

Genus coércet: hic levare funCtum
Pauperem laboribus,

Vocatus, atque non vocatus audit.

30

35

40
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Patron’s impious Cruelty. If the Lands of a Neighbour
were facred, much more were thofe of a Client, whofe In-
tereft was by the Roman People efteemed more dear, than
that of the neareft Relations. San.
29. Nullz certior tamen.] The Poet oppofes, to the Rapine
of this Invader, the total Ruin, which Death fhall caufe, in
leaving him no more, than he leaves to them he hath plun-
dered. San.
34. Satelles Orci.] Some Commentators think, that Ho-
° race means either Charon or Cerberus by this Guerd or Cen-
tinel of the invifible World. Others believe, the Defcription
better agrees with Death, who, as Cruquius exprefles 1t, is
the Terrour of the Living, and who fights for the Grave.
36. Auro captus.] The Poet, by Allufion to fome Fable
of Prometheus, no longer known, infinuates to this avaricious
Lord, how ufelefs the Wealth, whichhe hath purchafed by
Violence and Rapine, fhall prove after Death; for Death to

the Poor is the Beginning of their Repofe ; to the Rich an
End of their Pleafures. San.
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Helplefs the Wife and Hufband flee,
And in their Arms expell’d by Thee, -
‘Their Houfhold Gods, ador'd in vain,
Their Infants too, a fordid Train.

Yet, deftin’d by uuerrihg‘F ate,
Shall Hell’s rapacious Courts await
This wealthy Lord ----
Then whither tend thy wide Démaines ?
For Earth impartial entertains
Her various Sons, and in her Breaft
Monarchs and Beggars equal reft.

Nor Gold could bribe, nor Art deceive
The gloomy Life-guard of the Grave,
Backward to tread the thadowy Way,
And waft Prometheus into Day.
Yet He, who Tantalus detains,
With all his haughty Race in_Chains,
Invok’d or not, the Wretch receives
And from the Toils of Life relicves.

T Op:
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ACCHUM in remotis carmina rupibus
Vidi docentem (credite, pofteri)
Nymphafque difcentes, & aures
Capripedum Satyrorum acutas.
Evee ! recenti mens trepidat metu 3 5
Plenoque Bacchi pettore turbidum
Latatur. Evee! parce, Liber,
Parce, gravi-metuende thyrfo.

Fas

This Ode probably was written for fome Feftival of Bac-
chus, and the Poet, with a kind of Bacchanalian Enthaofiafm,
hath impreffed the Marks of his Divinity upon all Pasts of
this vaft Univerfe. Earth, Sea, Hell and Heaven have felt
the Effeéts of his Power. Saxn.

Mr. Sanadon calls this Ode a Dithyrambic, which is
effentially a drinking Song, or Hymn in Honour of Bacchus.
There are, fays this Critic, two Kinds of Dithyrambics, the
Regular, formed of a certain Number of Strophes, in which
the fame Verfes conftantly return in the fame Order; and
the Irregular, compofed of Verfes of different Forms, with-
out any Diflinétion and Ordes of Strophes. 'The Word Di-
thyrambic, according to Bochart, is formed from a Syriac
Word, fignifying a Perfin tavice bors, in Allufion to the Birth
of Bacchus, from whence the Latins call him Zimarer.

Verf. 1. Remotis rupibus.] This Beginning is truly fublime.
Tt is a Pifture capable of alarming and filling the Imagina-
tion, by a natural Mixture of the Rural and Majeflic. The
Scene is happily chofen ; for the Myfteries of Gods ought
to be performed in Places diftaut from the Commerce of
profane Mortals. Samn,

This
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Saw (let future Times believe)
“The God of Wine his Lectures give,
Midft Rocks far diftant was the Scene ;
With Ears ere& the Satyrs ftood,
And every Goddefs of the Wood,
Liftening th’ inftru&ive, folemn Strain.

The recent Terrour heaves my Breaft,
Yet with th’ infpiring Power pofleft,
T'umultuous Joys my Soul have warm’d ;
Dreadful, who thak’ft the Ivy-fpear,
Thy Votary thus proftrate hear,
And be thy Rage, thy Rage difarm’d.
Give

This Expreffion /iffening the Strain, is authorifed by Shake-
{peare in Julius Caefar; And now, Ostavius, liften great 1 bings.
And in Macbeth, As they bad feen me avith thefe Hangman's
Hands liftening their Fear.  Thus Milton 1n his Comus: And
Liflened them a-avhile.

" 7. Parce.] The Poet imagines, that he beholds the God
raifing his Ivy-Spear to ftrike him, for daring to reveal his
awful Myfteries without his Permiffion. He begs Pardon for
his Temerity, and calms his Anger by the moft artful Praifes.
The Ode is divided into three Parts ; the firft includes the
Benefits, which the God hath beftowed upon Human Kind 4
the fecond fhews fome Inftances of his Vengeance ; and the
third defcribes his Exploits, BExT. 3ax.

T
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Fas pervicaces fit mihi Thyiadas,
Vinique fontem, la&tis & uberes 10
Cantare rivos,. atque truncis
Lapfa cavis iterare mella :
Fas & beate conjugis additum
Stellis honorem, tectaque Penthei
Disje&a non leni ruini, 15
Thracis & exitium Lycurgi.
Thu fletis amnes, tu mare barbarum ;
Tu feparatis uvidus in jugis
Nodo coérces viperino
Biftonidum finé fraude crines. 20
Tu, quum parentis regna per arduum
Cohors Gigantum fcanderet impia,
Rheetum retorfifti leonis
Unguibus, horribilique mala :

Quanquam,

9. Sit mibi.] This conjeural Reading of Dr. Bentley
feems neceflary to maintain the Regularity of the Ode, and
the Reafoning of the Poet, who from the fixth Line addrefles
Himfelf to Bacchus to the End of the Poem. Fas ¢ff would
tncrefore make a difagrecable Interruption; nor is it the
Language either of Adoration or Fear.  Befides, it does not
appear naturzl, that the very Moment, in which the Poet
afks Pardon of the God for his Imprudence, he fhould dare
to afiront him again by his Prefumption. Decency obliges
him not to conunue his Subject, until he hath afked Leave.

* 17. Tu fledtis amnes.] This Apoftrophe was abfolutely ne-
ceffary to enliven the Narration of the laft eight hiftorical
Lines, which muft have grown languifhing and tedious if
longer continued. Dac.
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Give Me to fing, by Thee infpir'd,
Thy Priefteffes to Madnefs fir'd :
Fountains of Wine fhall pour along,
And, melting from the hollow Tree,
‘The golden Treafures of the Bee,
And Streams of Milk fhall fill the Song.

Fair Ariadne’s Crown fhall rife,
And add new Glories to the Skies ;
While I to liftening Nations tell,
How impious Pentheus’ Palace burn’d,
‘With hideous Ruin overturn’d,
And how the mad Lycurgus fell.

Indus and Ganges own thy Sway,
Barbaric Seas thy Power obey,

And o’er the pathlefs Mountain’s Height,
(Her Head with horrid Snakes enroll’d,
‘Which harmlefs writhe their angry Fold)

Thy raptur’d Prieftefs {peeds her Flight.

‘When rifing fierce in impious Arms,
The Giant-Race with dire Alarms
Affail’d the facred Realms of Light,
‘With Lion-Wrath, and dreadful Paw,
With Blood-befmear’d, and foaming Jaw
You put their horrid Chief to flight.

T 4 Yor
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Quanquam, choreis aptior & jocis " 28

Ludoque dictus, non fat idoneus
Pugnz ferebaris ; fed idem
Pacis eras, mediufque belli,
Te vidit infons Cerberus aureo
Cornu decorum ; leniter atterens 30
Caudam’; & recedentis trilingui ‘
Ore pedes, tetigitque crura,
P CARMEN

29. Aurea cornu decorum.} Various are the Opinions why
Bacchus is thus pi¢tured with-Horns ; whether they were
imagined a Mark of Power and Divinity ; whether they
rofe from the Cuftom of drinkiag out of Horms, or from hig
having firft ploughed with Bullocks. Mr. Dacier thinks it
plain, that the Chara&ter of this God is drawn from the
Hiftory of Mofes ; and his Notes an the Ode are a continual
Parallel between the facred and Profane Hiftory, Heaflures
us, that the Picture of Bacchus, teaching the Nymphs and
Satyrs, is manifeftly taken from Mofes, who delivered his
Laws on Mount Uinai ; that when this God is faid to fubdue
Rivers, and particularly the Indian Ocean, we are to ac-
knowledge the Paffage of Mofes through the Red Sea; that
the Bacchanalians and Bacchus himfelf are crowned with
Serpents, from the Serpent im the Wildernefs ; and that the
golden Horn of this Ged, is taken from the Horns, corauta
Jacies, of Mofes. '

This laft Remark might convince the Critic how weak is
the Paralle] in - general, fince the Word, which hath been
tranflated Horns, and from which Mofes hath been mon-
firoufly painted with Horns, in the Original fignifies, that
Erightnefs, or Splendour, which fhone around his Head,
when he defcended from the Mountain. But, indeed, thefe
Parallels between the Fables of Heathenifm and the Truth
of the facred Writings, whether they be formed from the
Likenefs of Names, or fome Refemblance of Chara&ters,
are often indulged in a Wantonnefs of Imagination, or a
Vanity of an odd Kind of Learning. Idolatry had over-
{pread the Face of the Earth from Abraham to Mofes, that
i6, for four hundred Years, the Hebrews alone excepted,
when the Fables of Heathenifm could not pofiibly be taken

from
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For Dancing form’d, for Love and Wit,
You feem’d for War’s rude Toils unfit, :
© And polifivd toeach fofter Grace: -
But dreadful when in Arms You fhone,
You made the fatal Art your own,

In War excelling as in Peage:

With golden Horn fupremely bright, -
You darted round the Bending Light,
Far-beaming through the Gloom of Hell :
When Cerberus, with Fear amaz’d,
Forgot his Rage, and fawning gaz’d, |
* Andat thy Feet adoring fell.

from the Books of Mofes, fince that Lawgiver was not yet
in Being. Cadmus and Danaus tranfported a Pheenician
Colony into Greece before the Departure of the lfraelites
out of Egypt, and furely the Gods, whom they carried with
them, could not have been Symbols of Mofes. Laftly, as
the Jews were a People feparated by their Laws from all
other Nations, and always defpifed or hated in proportion as
they were known, it is litdle probable that the Greeks and
Romans fhould take from them the folemneft My#Reries of
their Religion.  One fata] Confequence may rife from thefe
Kinds of Allufions, as Mr. Sanadon well obferves upon an-
other Ode, in which Mr. Dacier again difcovers Mofes under
the Charaéter of Mercury : An Unbeliever may reverfe this
Reafoning, and fay, that our Myfteries have been imagined
upon the Supertitions of the Heathens, fince we have many
Ceremonies, which They ufed. Thus from the Abfurdity
of the fabulous Syftem, he may conclude the Falthood of
the Chriftian Religion.

Obpe
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CarMEN XX. Ad M&ECENATEM.

ON ufitatd, non tenui ferar
Penni, biformis per liquidum =thera
Vates ; neque in terris morabor
Longits ; invididque major
Urbes relinquam. Non ego pauperum 5
Sanguis parentum, non ego, (quem vocant)
" Dilefte Mzcenas, obibo,

Nec Stygia cohibebor undd.
Jam

Some modern Critics are much offended with the Ancients,
for boafting fo frequently of having rendered themfelves
immortal by their Writings. It is acknowledged, that the
Manner of praifing ourfelves requires great Art and Deli-
cacy ; nor would it perhaps fucceed with modern Poets. But
why fhould they not be allowed to render the fame Juftice to
themfelves, asthey do to others? As it is a Littlenefs inthe
Mind, not to know itfelf, fo itis a reputable Courage to
fhow a Confcioufnefs of thofe Excellencies, which we are
fure we poffefs. Longinus thinks it neceffary, that They,
who would rife to the Sublime in Writing, fhould be filled
with a noble Pride, and believe themfelves really capable of

reat Things. For when a Poet reprefents to Himfelf the
udgment, which Pofterity will form of his Works, and, in
the Moments of compofing, apprehends that his Performance
may not be able to furvive him, the Produ&ions of a Soul,
whofe Views are fo fhort and confined, as that it cannot
promife itfelf the Applaufe and Efteem of fucceeding Ages,
muft
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Ope XX. To MzZECENAS.

WITH ftrong, unwonted, Wing I rife,
A two-form’d Poet through the Skies,

Far above Envy will I foar,

And tread this worthlefs Earth no more.
For know, ye Rivals of myFame,
Though lowly born, a vulgar Name,

I will not condefcend to die,

Nor in the Stygian Waters lic.

muft neceflarily prove abortive and imperfect. To fay more
in Vindication of this, and the laft Ode of the next Book,
would be really injurious to Horace. Dac.
Verf. t. Nox ufitati.] A Poet, without Wings, is a Poet
without Genius. 'This unufual Flight of Horace alludes to
his Imitation of the Grecian Lyric Writers, and the next
Line reprefents him in the Beginning of his Metamorphofis,
half Man and half Bird. San.
6. Quem wocant.] Ut wocant, quem ita wocant, an Expref-
fion in which rivales or inimici muft be underftood. They,
who read guem wocas, find it difficult to prove any reafonable
Meaning in the Words. To fuppofe an Invitation from
Mazecenas is ridicalous, and Mr. Dacier’s Conftru&tion, Quem
wocas diletum, quem compellas dileti nomine, does very little
Honour to the Poet’s Reafoning. 7 am poor, I am your Fa-
wourite, however I fhall never die: As if the Favour of Ma-
cenas were an Hinderance to his Immortality. There isyet
a third Manner of conftruing the Paflage, DileZe Macenas,
non ego obibo, quem «wecas fanguis pauperum parentum. This
Conftru&tion
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Jam jam refidunt cruribus afpere
Pelles ; & album mutor in alitem - 10
Superne ; nafcunturque leves ;
Per digitos, humerofque plumz.
Jam Dedaleo ocior Icaro,
Vifam gementis litora Bofpori,
Systefque Getulas, canorus 7]
Ales, Hyperboreofque campos. 24
Me Colchus, & qui diffimulat metum
Marfz cohortis ; Dacus, & ultimi
Nofcent Geloni : me peritus
Difcet Iber, Rhodanique potor. 20

Abfint

Conftrution does not indeed feparate the Words 4i/e?e Me-
¢enas, which cannot naturally be divided, but nothing can
be more foreign to the Charatter of Micenas, than to re-
proach them, whom he honoured with his Friendthip, with
afenefs of Extra@ion; a Remark, which Horace makes
more than once. The Correétion is therefore neceflary,
fince the ufual Reading cannot poffibly be fapported. Bewr.
13. Qcior Jears.} Dollor Bentley propofes here another
conje@ural Reading, futior Itars, which Mr. Sanadon hath
received into the Text, and which, although it appear not
abfolutely neceffary, may well deferve to be mentioned with

the Rezfgnsf that fupport it.
"Fhe Wings of Icarus wanted not Swiftnefs, yet that Swift-
nels could not preferve him from falling; nor could the
Flight of Horace be more fecurc, whether he flew more
{wiltly or flowly than Icarus. Befides, itis difficalt to ima-
fine, that the goet thould propofe, without any Corredtive,
uch an ill-omened Example, and which his Enemies could
{o firongly turn againft him. A Manufcript of more than
cight
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A rougher Skin now clothes my Thighs,
Into a Swan’s fair Form I rife, ¢
And feel the feather’d Plumage fhed
Its Down, and o’er my Shoulders fpread,
Swift as with Daedalean Wing,
Harmonious Bird, I'll foaring fing,

And in my Flight, the foamy Shores,
Where Bofphorus tremendous roars,

The Regions, bound by Northern Cold,
And Lybia’s burning Sands, behold.
Then to the learned Sons of Spain.

To him, who ploughs the Scythian Main,
To him, who with diflembled Fears,
Confcious, the Roman Arms reveres,

To him, who drinks the rapid Rfmone,
Shall Horace, deathlefs Bard, be known.

My

eight hundred Years, reads #otior, which'thews that the ufual
Epithet hath been long fufpected.

17. Qui diffimulat metum.] Mr. Dacier happily remarks,
that the Poet here means the Parthians, and thus regularly
names {ix different Nations, as it were, in Oppofition to each
other ; Cholchians and Parthians ; Dacians and Scythians;
Spaniards and Gauls. It did not feem neceffary to load the
Tranflation with proper Names, which would be ufelefs to
an Englith Reader, and which are mentioned in the Original
without any Charadlers or Epithets.

20. Peritus Iber.] In the time of Auguftus, Learning and the
Sciences flourithed in Spain, whither they were carried from
Afia, and where the Roman Colonies contributed greatly to
their Encouragement. Dac.
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Abfint inani funere nzniz,
Luétufque turpes ; & querimoniz
Compefce clamorem, ac fepulchri
Mitte fupervacuos honores.

Q. HoraTIX

22. Querimonie clamorem.] Thefe two Words are joined by
corre@ing the Punéuation. Compefce clamorem is an Expref-
fion too general and uncertain, and by feparating gaerimonie
from' c/amorem, the Poet fays the fame thing twice. He
colletis, in this Strophe, the principal Ceremonies, which
the Romans ufed in their Funerals. A Perfon played onthe
Flute fome melancholy Airs in the Phrygian Meafure, and
fung the Praifes.of the Deceafed. The Mourners filled the
Air with Sighs and Groans; They frequently called upon
the Dead by Name, and gave him their laft Farewel. They
made Afperfions, burned Odours, and concluded the Cere-
mony with an Entertainment. Sax.
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QHOR‘A‘TII FLACCI
CARMINUM
LIBER TERTIUS.

-

CarmEeN L
REGUM timendorum in proprios greges 3
Reges in ipfos imperium eft Jovis,
Clari giganteo triumpho,
Cun&a fupercilio moventis:
Eft, ut viro vir latits ordinet §
Arbuffa fulcis 3 hic generofior
Defcendat in campum petitor ;
Moribus hic, meliorque fama
Contendat

5

The Reader may find in the Notes on the Carmen Seculare,
for what Reafons, and upon what Authority, the Strophe is
difplaced, which appears in all Editions, except Mr. Sana-
don’s, at the Beginning of this Ode.

Horace in this and the next Book fhews forth all his poeti-
cal Abilities. Poetry itfelf appears in its native, original
Charaéter, employed in celebrating the Power of the Gods,
and the Praifes of Men; in fupporting the facred Truths of
Religion, and encouraging the l?ra&ice of moral Virtue. In
this Ode the Poet afferts the Sovercignty of Jupiter, and de-
fcending from Him, upon whom they all depend, through
the varions Degrees of Life, He teaches us, that trae Hap-
pinefs can only be found in a contented and frugal Enjoy-
ment of the Bleflings we poffefs. Vert

erf.
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THE THIRD

B ey K

OF THE D

ODES of HORACE.

One L

/A ONARCHS on Earth their Power extend,
Monarchs to Jove fubmiffive bend,
And own the fovereign God,
With glorious Ttiumph who fubdued
"The Titan Race, gigantic Brood !
And fhakes whole Nature with his Nod.

When rival Candidates contend,
And to the Field of Mars defcend,
To urge th’ ambitious Claim,
Some of illuftrious Birth are proud,
Some of their Clients’ vaffal Croud,

And fome of Virtue's Fame.
Others

Verf. 1. Ir proprios greges.] Mr. Dacier very well remarks,
that Kings are properly Shepherds, and the People their
Flocks ; but however juft this Idea may be, it feems not very
happily fuited with the Grandeur of the Sentiments and
Expreffions, which raife the Beginning of this Ode. The
Word' greges hath fomething too low for the Pomp of the
Strophe, and by being placed next to reges, forms a Same-
nefs of Sound, difagreeable to the Ear. San.

. Eff, ut.] Horate here defcends to the Conditions of
Litse,which are moft exalted next to that of Kings. Among
Vor. I U the
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Contendat ; illi turba clientium
Sit major ; =qué lege Neceflitas 10
Sortitur infignes, & imos;
Omne capax movet urna nomen.

Diftri¢tus enfis cui fuper impia
Cervice pendet, non Siculz dapes
Dulcem elaborabunt faporem ; s
Non avium, cithareque cantus

Somnum reducent. Somnus agreftium
Lenis virorum non humiles domos
‘Faftidit, umbrofamque ripam,
7 o g
Non Zephyris agitata Tempe. 20

Defiderantem

the Romans there was nothing above their firt Magiftracies ;
and the Poet makes a ‘fhort and“juft Enumeration of the
Qualities, which ought to be confidered in the Candidates.
Virtue alone fhould decide in all Eleétions ; but Riches, Po-
pularity, and Birth, irfall Ages and Countries, too frequently
corrupt the Suffrages.

Ef ut is an Ellipfis, in which we muft underftand negotiure.
Ef nogotium ut 5 ita fe res babet ut 5 evenit, quotidie accidit;
and the Manner of fpeaking is perfeily pure, and poetical.
. e e San. Dae.

7. Defeendat in campum.] The Ficld of Mars, where the
popular Aflemblies were held for Ele@tions, was in the lowelft
Ground of Rome, from whence the Poet ufes the Word
defeendat. Crugq,

13. Impid cervice.] The Commentators underfland thefe
Words of Damoctles, yet, as he is charged with ne other
Crirhie than that of praifing the Happinefs of Dionyfius,
they feem more juftly to be applied to the Tyrant Himfelf,

; whom
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Others the rural Labour love, . o
And joy to plant the fpreading Grove,
‘The furrow’d Glebe to turny .
Yet with impartial Hand fhall Fate
Both of the Lowly and the Great
Shake the capacious Urn.

Behold the Wretch, with confcious Dread,
In pointed Vengeance o’er his Head

Who views th’ impending Sword 5
Nor Dainties force his pall’d Defire,
Nor Chaunt of Birds, nor vocal Lyre

To Him can Sleep afford;

Heart-foothing Sleep, which not difdains

The rural Cot, and humble Swains,
And fhady River fair;

Or Tempe’s ever-blooming Spring,

Where Zephyrs wave the balmy Wing,
And fan the buxom Air.

Who

whom Horace confiders in the fame Danger to which Da-
mocles was expofed, and under whofe Perfon he defcn_bes
the dangerous and wretched Situation of all Tyrants, amidft
their Pomp and Appearances of Happinefs. . Dac.

22. Tumultuofum mare.] Tumultus properly fignifies a Se-
dition, or civil War, from whence the Poet metaphorically
calls the Sea tummltuous, or mutinous. Dac,

U2
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Defiderantem quod fitis eft, xfequc
Tumultuofum folicitat mare,
Nec feevus Aréuri tadentis -
Impetus, aut orfentis Heedi;

Non verberatz grandine vinez, 25
Fundufque mendax ; arbore nunc aquas
Culpante, nunc torrentia agros
Sidera, nunc hyemes iniguas.

Contra&a pifces zquora fentiunt,
Jaétis in altum molibds.  Hue frequens 30
Cezmenta demittit redemtor :
Cum famulis, dominufque terrz

Faftidiofus : fed Timot & Min=
Scandunt eodem quo dominus ; neque
Decedit zrati triremt, & i 35
Poft equitem fedet atra Cura.

Qudd

30. Fadis in altum molibus.] Moles are the mafly Piles, or
Stones, which thefe numerous Undertakers, frequens redemptor,
throw into the Sea for a Foundation. The Poer in the next
Line calls them cementa. Torr.

35. Triremi] Was a Veflel, which had on each Side three
Men to each Oar, whatever might be the Number of Oars.
Mr. Dacier declares for the Opinion, that the Rowers were
placed above cach other, and many of the Learned have
tried to prove, by thathematical Computations, that fuch a
Form. is not abfolutely impoffible. But whatever Efforts
they have made, or in whatever Manner they have difpofed
the Benches of thefe Rowers, whether in perpendicular or
oblique Ranks, they can never.demonitrate a practical Pof -
fibility, which may be conftant, uniform, and eafy; and
without which the whole Syftem is a vain and ufelefs Spe-
culation. San.
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Who Nature’s frugal Diftates hears, 2
He nor the raging Ocean fears, *
Nor Stars of Power malign,
Whether in gloomy Storms they rife, . - -
Or, fwift defcending through the Skies,
With angry Luftre fhine - ¢ 2
Whether his Vines be {mit with Hail, .
Whether his promis’d Harvefts fail, -
Perfidious to his Toil ;
Whether his drooping T'rees complain
Of angry Winters, chilling Rain,
Or Stars, that burn the Soil,

Not fuch the haughty Lord, who lays
His deep Foundations in the Seas,

And fcorns Earth’s narrow Bound 3
The Fith affrighted feel their Waves
Contra&ed by his numerous Slaves,

Even in the vaft Profound.

High though his Struures rife in Air,
Threatning Remorfe, and black Defpair
This haughty Lord fhall find ;

O’ertake his armed Galley’s Speed,
And when he mounts the flying Steed,
Sits gloomy Care behind.

U3 If
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Qudd fi dolentem nec Phrygius lapis, .
Nec purpurarum fidere clarior
Delenit ufus, nec Falerna
Vitis, Achzmeniumve coftum ; 40

Cur invidendis poftibus, & novo
Sublime ritu moliar atrium ?
Cur valle permutem Sabind

Divitias operofiores ?
CARMEN

38. Purpurarum fidere clarior ufus.] The French Commen-
tators think this Manner of Expreffion, tbe Ufe of Purple,
brighter than a Star, hath a Boldnefs inexcufable even in
Lyric Poetry. The Tranflation hath a litde changed the
Comparifon by applying the Image to the Purple of the
Morning.

42. Atrium.] Was properly 2 great Hall in which the
Romans placed the Statues of their Anceftors, received their
Clients, and performed all their domeftic Bufinefs, Itis
here ufed for the whole Dwelling.
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CarmMeN II. 44 Amicos.

NGUSTAM, amici, pauperiem pati
Robuftus acri militid puer
Condifcat, & Parthos feroces
Vexet eques metuendus haftd ;
Vitamque fub dio & trepidis agat . 5
In sebus. Ilum ex mecenibus hofticis
Matrona bellantis tyranni
Profpiciens, & adulta virgo,
Sufpiret, eheu! ne rudis agminum
Sponfus laceffat regius afperim 10
Tactu leonem ; quem cruenta
Per medias rapit ira czdes.

Dulce

The Defign of Horace in this Ode is to recommend For-
titude in bearing the Diftrefles of War ; Virtue in the Purfuit
of the Honours of Peace; and Silence in preferving the
Myfteries of Religion. Thus the Ode is compofed of three
Parts, regularly and naturally connected. We may believe,
by the third Line, that it was written before the Conqueft of
Parthia, but in what particular Year is uncertain. Dac.

Verf. 1. Angufiam pauperiem.] The Poet is not contented
with faying, that Youth fhouid be taught to fuffer Want,
but ftrengthens it with an Epithet, fevere Want.  Such was
the Difcipline of the Romans by which they fubdued the
World ; gut We follow cther Maxims, for Luxury and good
Cheer dwell in the Camps of our Soldiery. Dac.
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1

Ope II. 7o bis FriENDsS.

OUR hardy Youth fhould learn to bear
Sharp Want, to rein the warlike Stced,
To hurl the well-dire&ed Spear
With pointed Force, and bid the Parthian bleed.

Thus form’d inWar’s tumultuous Trade
Through Summer’s Heat, or Winter’s Cold,
Some Tyrant’s Queen, or blooming Maid,
Shall from her Walls the martial Youth behold,

Deep-fighing left her royal Spoufe,
Untaught the deathful Sword to wield,
That Lion, in his Wrath, fhould roufe,
Whom furious Rage drives through th’ enfanguin’d

Field.
What

6. Ilum ex meenibus boflicis.] This Defcription is perfe@tly
beautiful, and finely imagined to animate a young Warrior
to bear the Fatigues of his Profeflion. His rifing Valour
could not appear in a nobler Theatre. It is probableg that
the Tyrant here mentioned was the Parthian King, whofe
Daugg’tﬂ was betrothed to fome Prince of that Country ;
and the Image feems to have been taken from the Paffage of
Homer, where Helen and the Trojan Dames appear upon
the Walls, and view the Grecian Camp. AC. San,
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Dulce & decorum eft pro patrid mori.
Mors'& fugacem perfequitur virum ;
Nec parcit imbellis juvente 15
Poplitibus, timidove tergo.
Virtus, repulfe nefcia fordide, in-
contaminatis fulget honoribus ;
Nec fumit, aut ponit fecurcs
Arbitrio popularis aurz. 20
Virtus, recludens immeritis mori
Ceelum, negatd tentat iter vid ;
Ceetufque vulgares, & udam

Spernit humum fugiente penna.
Eft

17. Firtus.] Horace begins here the fecond Part of the-
Ode, with the Praifes of palitical or moral Virtue, which is
ever independent of a capricious, inconftant People, and by
its own Strength rifes to Places of greateft Eminence. Rex
eris, fi redle feceris, was a Maxim among the Children of
Rome in one of their Plays. Dac.

8. Incontaminatis.] This Reading appears in feveral Ma-
nufcripts. ‘The Copyifts, or perhaps the old Grammarians,
furprifed to find this Word at the Beginning of an Alcaic
Verfe, retrenched a Syllable, which they thought too much,
and wrote intaminatis. Yet they might have {pared them-
felves fo rath an Alteration, if they had confidered, that the
firft Syllable of incontaminatis muft make an Elifion with the
laft of the preceding Verfe, which is not without Example,
even in' Horace; and that in the Place of a Word, whicﬁ is
pure Latin, they have introduced one, which even contradicts
the Senfe of this Paffage. Trtaminatus is only to be found in
the Gloflary of Cyrillus, where it fignifies diffained, polluted,
which is dire&tly contrary to the Poet’s Thought. Cux. Saw.
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What Joys, what Glories round Him wait, ‘o
Who bravely for his Cm‘mtxy dies 2 v
While, with difhoneft Wounds, fhall Fate

Relentlefs ftab the Coward as he flies. :

‘With ftainlefs Luftre Virtue fhines,
A bafe Repulfe nor knows, nor fears ;
Afferts her Honours, nor declines,

As the light Air of Crouds uncertain veers ;

To him, who not deferves to die,

She fhews the Paths, which Heroes trod,
Then bids Him boldly tempt the Sky,

Spurn off his mortal Clay, and rife a God.

Te

22. Negatd tentatiter vid.] Virtue opens a Way to Heaven
for them, who deferve Immortality, which to others is in-
acceflible. Mr. Dacier underftands it of a Paffage through
the Air, which Nature hath denied to Man, Pennis non hbo-
mini datis, and the Certainty, with which he gives his Opi-
nion, is at leaft a Reafon for mentioning it.

24. Udam [pernit bumum.] Horace calls the Earth, bumid
or moiff, to fhew how Mankind, as it were, fink into it by
their Follies and their Paflions, from whence they can only
hope to rife by fome extraordinary Efforts of Virtue. He |
feems to have had in View a Paflage in Plato’s Phzdon,
where Socrates fays, that this Earth, into which we are
plunged, is buta Sediment of that where the Blefled inleit.

AC.

The Tranflator, defpairing of being able to make this
Epithet intelligible to an Englifh Reader, hath altered the
Exprefiion to preferve the Senfe.  Spurn of” bis mortal Clay.
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Eft & fideli tuta filentio : 2 5
Merces : vetabo, qui Cereris facrum :
Vulgérit arcanz, fub iifdem
Sit trabibus, fragilemque mecum
Solvat phafelum. Sape Diefpiter
Neglectus incefto addidit integrum : 30
Rard antecedentem fceleftum

Deferuit pede peena claudo.
- CARMEN

25. Eff & fideli tuta filentio merces.] Since the Poet here
fays, that Silence alfo fhall be rewarded, he ought neceflarily
to have mentioned fome Recompence for the other Virtues,
which he has recommended to us. We find, therefore, that
the Clory of dying for our Country is the Reward of Valour ;
and Immortality the Recompence of political or moral Vir-
tue. Thus we may believe, that there is 2 Conneétion in all
the Odes of this Poet, although perhaps not eafily marked.

Dac.

26. Cereris facrum.] He, who difcovered the Myfteries of
Ceres, was driven out from the Society of human Kind, and
detefted as a Wretch unworthy of the common Offices of
Humanity. It was thought dangerous to converfe with him,
left Jupiter in his Anger fhould confound the Innocent with
the Guiity. The Greeks not only punifhed with Death the
Perfons who revealed thefe Myfteries, but even thofe who
liftened to them. Dac.
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Carmen L
USTUM, ac tenacem propoﬁtiﬂvirum,
Non civium ardor prava jubentium,
Non vultus inﬁéntfs tyranni,‘ 2
Mente quatit félid:i, neque Aufter

Dux inquieti turbidus Adrie, ' 5
Nec fulminantis magna manus Jovis :
Si fra&us illabatur orbis,

Impavidum ferient ruin.
Hic

"The Boldnefs of Defigning, and Singtlarity of Invention
the Sublimity of Poetry, and Artifice of Conduét; the Force
of Exprefiion, and Richnefs of Figures ; the Choice of Sen-
timents, and Sweetnefs of Numbers, in this Poem, have
compelled the Critics to agree, that it is one of the nobleft
Odes of Horace. Mr. Sanadon fays, that without Contra-
diftion it deferves the firlt Place in his Works, and the pe-
culiar Chara@er of it is, that it rifes above all Expreflion.
Yet we are obliged to Tanaquil Faber alone, for a Know-
ledge of the Subdjett of it, without which its Art is loft, its
Beauties appear wild and confufed, its Condué& is broken
and irregular. From whence it is difficult, in Mr. Dacier’s
Opinion, to fay, whether the Poet deferves greater Glory
for having written this Ode, or the Critic for having difco-
vered the Beauties of it.

Julius Cfar, according to Suetonius, had formed a De-
fign of tranfporting the Seat of Empire to Troy, or Alex-
andria, after having exhaufted Italy of its Treafures and
Inhabitants. ‘This was ftrongly reported a little before the-
Ditator was put to Death, and as Auguftus feemed willing
to enter into all the Schemes of his Predeceflor, and as Troy
was ufually efteemed the Seat of the Julian Family, the Ro-
mans were apprehenfive, that he had refolved to carry this
Proje& into Execution. It is certain, that both Julius Caefar
and Auguftus, on many Qccafions, fhewed a very remarkable
Inclination in favour of Troy. The firlt ordered it to be
rebuilt; the fecond fettled a Colony there, and they both
granted it confiderable Privileges. Thus the Report con-

cerning



(§03) 108

Ope IIL
HE Man, in confcious Virtue bold,
‘Who dares his fecret Purpofe hold,
Unfhaken hears the Croud’s tumultuous Cries,
And the impetuous Tyrant’s angry Brow defies.

Let the loud Winds, that rule the Seas,
Tempeftuous their wild Horrours raife ;
Let Jove’s dread Arm with Thundersrendthe Spheres,,
Beneath the Cruth of Worlds undaunted he appears,
Thus

cerning the Di&ator’s Intention might naturally make the
People attentive to the Aétions of his Succeflor, and their
Apprehenfions might have engaged the Poet to write this
Ode, in which he boldly attempts to diffuade Auguftus from
his Defign, by reprefenting Juno, in a full Aflembly of the
Gods, threatening the Romans with her Refentment, if they
fhould dare to rebuild the Walls of a City, which had been
always an Objeét of her Difpleafure and Revenge.

It is not pofiible to determine with Certainty, but we may
reafonably conjetture, that this Piece was compofed when
Auguftus was in Syria, and confequently not far from Troy,
where his Prefence might have encouraged the Scheme, and
made it more eafy of Execution.

Verl. 1. Fuflum ac tenacem.] The very firft Words, which
open the Ode with this magnificent Charaéter of Juftice and
Conftancy of Refolution, direétly tend, although in a diftant
Manner, to diffuade Auguftus from his intended Purpofe.
The Change of the imperial Seat muft have been made in
Violation of both thefe Virtues ; nor was he compelled to
it by the Threats of the People, or by the Power of the
Gods. 4 Sav,

5. Adrie.] The Adsiatic is here ufed for the Ocean in

eneral, fince that Sea is not expofed to the South Wind,
ut to the Eaft-South-Eaft. Dac.

8. Ferient.] Mr. Dacier, in his firft Edition of Horace,
imagined this Word too weak and feeble to exprefs the Rnin}

0
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Hic arte Pollux, hic vagus Hercules
Enifus arces attigit igneas : 10
Quos inter Auguftus recumbens
Purpureo bibit ore neétar.

Hic te merentem, Bacche pater, tuz
Vexere tigres, indocili jugum
Collo trahentes : hic Quirinus 15
Martis equis Acheronta fugit ;

Gratum elocuti confiliantibus
Junone divis: Ilion, Ilion
Fatalis inceftufque judex,

.Et mulier peregrina vertit 20
In

of a falling World ; but afterwards he changed his Opinion,
and believed that the Poct might have ufed it, better to ex-

refs the Fearleflnefs and unalterable Tranquility of the jut

dan. Sanadon agrees with him in this Criticifm, and thinks
we may more reafonably blame the Verb illabatur, which
fhews rather a {mooth and imperceptible Motion, than a
rapid and violent Fall.. But the Weaknels of this Word is
fupported by the Strength of the whole Strophe, and even
the Length of it difpofes the Imagination, and gives it time
to figure to itfelf this Crafh of Worlds.

10. Enifus. ] This Reading appears in feveral Manufcripts,
and all the late Commentators have received it. Jumixus
fignifies a Perfon who fuftains a great Weight, and hath
need of fomewhat to fupport him; but exifus is applied to
thofe, who endeavour to rife by their own Strength.

11. Quos inter Augufius.] Divine Honours were decreed
to Auguftus in the Year 725, and the Poet here appoints
him a Seat in Heaven among the Heroes, who were deified
for their Refolution and Conftancy, to fhew that his Statue
was placed in Rome with thofe of Pollux, Hercules, and
Bacchus. The Romans painted the Faces of thefe Statues
with Vermilion, from whence Mr. Dacier thinks, that Horace
hath taken ¢his Exprefiion, purpureo ore, Others naderftand
the Rays of Light, with which the Gods are reprefented ; yet

. more

6
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‘Thus to the flamy Towers above, > Ay
The vagrant Hero, Son of Jove,

Upfoar’d with Strength his own, where Cfar lies,

And quaffs,with glowing Lips, the Bowls immortal Joys.
Lyzus thus his Tigers broke, ot
Fierce and indocile to the Yoke;

Thus from the gloomy Rggjons of the Dead,

On his paternal Steeds, R'ome’s mighty Founder fled ;

‘When Heaven’s great Queen, with Words benign
Addre(s'd th’ affembled Powers divine—-—
Troy, hated Troy ; an Umpire lewd; unjuft,
And 2 proud foreign Dame, have funk thee to the Duft,
To

more naturally it feems to mean a Glowing or Brightnefs,
without regard to any particalar Colour, for the Word pur-
prreus is often thus uied by the belt Authors ; purpurewn mare,
purpureos olores, lumine purpureo, lumengue juvente purpureum.

17. Gratum elocutd.] The Defign of the Ode opens itfelf
in this Strophe. Whether Romulus was killed in Battle, or
in the Senate-Houfe, is uncertain; byt he is here fuppofcd
tobe carried to Heaven by his Father Mars, and the Fable,
in Mr. Dacier’s Opinion, feems to be taken from the Story
of Elias.  An Aflembly of the Gods is called ro receive this
Founder-of the Roman Empire, when Juno rifes in Oppo-
fition to his Apotheofis, in Apprehenfion that his Defcendents
might dare to reflore the City of Troy to its ancient Splen-
dour.  Her two firft Words are a Repetition of the Name
of Troy, and a noble Inftance of a fpirited Indignation,
while the difdains to mention either Paris or Helen. Onc is
a foreign Woman; the other a lewd and fatal Judge; in
Allufion to his giving the Prize of Beanty to Venus. The
Trojans are a perfidious, perjured Race, condemned to the
Vengeance ot the Gods, from the very Time in which Lao-
medon broké Faith with Apollo and Neptune, who raifed
the Walls of Troy. The Fable probably arofe from his
taking the Treafures out of the Temples of thofe Gods with
a Promife of refioring them; a Promife which he facrilegioufly

Vor. L X
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In pulverem, ex quo deftituit Deos ‘
Mercede pa&ta Laomedon, :mihi :
Caftzque damnatum-Minervee,
Cum populo, & duce fraudulento.
Jam nec Laczna fplendet adulterz . 25
Famofus hofpes ; nec Priami ‘domus
Perjura pugnaces Achivos
Hedtoreis opibus refringit :
Noftrifque ductum feditionibus
Bellum refedit. = Protinus & graves 30
Iras, & invifum nepotem,
T'roica quem peperit facerdos,
Marti redonabo.  Illum ego lucidas
Inire fedes, ducere ne&aris
Succos, & adfcribi quietis 35
Ordinibus patiar Deorum.
Dum longus inter fzviat Ilion
Romamque pontus ; qualibet exules
In parte regnanto beati.
Dum Priami, Paridifque bufte 40
Infultet

23. Damnatam.] Damnatus was Term of the Roman
Law, which adjudged an infolvent Debtor to his Creditors ;
in which Senfe, it is here ufed to exprefs the Condemnation
of the Trojans to the Refentment of Juno and Minerva. Dac.s

1. Invifurm nepotem.] Romulus was the Grandfon of Juno
by her Son Mars, and detefted by the Goddefs, becaufe a
I'rojan Prieftefs was his Mother. ~ Nepos in the time of pure
Latinity always fignified 8 Grandfon, and Quintilian firft
ufed it for a Nephew. San.

37. Dum longus inter fewiat.] Juna is not contented with
faying, that a Length of Ocean thall roll between Troy and
Rome, but. fhall be eves enraged wicth Storms to hinder all

) Cominerce
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To me, and Wifdom’s-Queen decreed,
With all thy guilty Race to bleed,
What Time thy haughty Monarch’s perjur’d Sire
‘Mock’d the defrauded Gods, and robb’d them of: ;lleir
Hire.

The gaudy Gueft, of impious Fame,
No more enjoys th’ adulterous Dame ;
He&or no more his faithlefs Brothers leads
To break the GrecianForce; no more the Viétim bleeds..

Since the long War now finks to Peace,
And all our heavenly Fa&tions ceafe ;
Inftant to Mars my Vengeance I refign,
And here reccive his Son, though born of Trojan Line.

Here, with encircling Glories bright,
Free let him tread the Paths of Light,
And rank’d among the tranquil Powers divine,
Drink deep the ne@ar’d Bowl, and quaff celeftial Wine,

From Rome to Troy’s detefted Shores
While loud a Length of Ocean roars,
Unenvied let th’ illuftrious Exiles reign,
Where Fate direéts their Courfe, and fpreads their wide
. Domain.

On

Commerce between the two Nations: However it is re-
markable, that all her Threats are confined to the Trojans,
nor ever fall on their Defcendants. Dac. Saw.

38. Qualibet exules regnanto.] The Queen of the Gods, in

fign of Reconciliation, beginsto foretel ghe Romans the moft
. 4 7 glorious



308 Q. Hoxratir Fraeer Carmivum Lib. 3.
Infultet armentum, & catulos fere
Celent inultz 5 ftet Capitolium
Fulgens, triumphatifque poffit
Roma ferox dare jura Medis.
Horrenda laté nomen in ultimas 45
Extendat oras, qui medius liquor
Secernit Eyropen ab Afro,
Qua tumidus rigat arva Nilus :
Aurum irrepertum, & fic melits fitum,
Quum terra celat, fpernere fortior, 50
Quim cogere humanos in ufis,
Omne facrum rapiente dextrd.
Quicunque miindo terminus obfttit,
Hunc tangat armis : vifere peftiens j
Qui parte debacchentur ignes, 55
‘Qui nebulz, ‘pluviique rores,

Sed

glorious Ages of their Empire, ‘in repeating the Conditions
exprefled in the former Verfes, as if all their Glory depended
abfolutely on thofé Conditions, This Turn hath fomething
fo truly fablime, that perhaps the Masvellous of Poetry can-
not rife higher. Regnanto 1s the Style of Laws, and fhews
the Authornity of the Speaker. San.
. Awrum irrepertum.] Juno here praifes, in a manner
perfeéily noble, the Virtue of the ancient Romans, who were
more truly great by their Contempt of Riches, than by their
* Conqueft of the World. Gold, by Pliny’s Account, was
1ot coined in Rome until the Year 647, fixty-two Years after
their frft Silver Money, from which Time the Republic
grew weaker, in Proportion as Avarice banifhed the ancient
Severity of Manners. Jurum irrepertum, in the Opinion of
. Dacier and Sanadon, fignifies Gold, which was not origi-
nally by Nature intended for the Ufe of Man, but by the
{acrilegiqus Hand of Avarice compelled into his Service.
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On Priam’s and th’ Adulterer’s Urn
While Herds the Duft infulting fpurn,
Let the prond Capitol in Glory ftand,
And Rome, to triumph’d Medes, give forth her ftern
Command.

Let the viGorious Voice of Fame
Wide fpread the Terrours of her Name,
‘Where Seas the Continents of Earth divide,
And Nilus bathes the Plain with his prolific Tide.

Let her the golden Mine defpife ;
For deep in Earth it better lies,
"Than when by Hands profane, from Nature’s Store
T o human Ufe compell’d, flows forth the facred Ore.

Where Nature’s utmoft Limits end,
Let her triumphant Arts extend ;
Or where the Sun pours down his madding Beams,
Or where the Clouds are dark, and Rain perpetual

ftreams.
Thus

¢ and with impious Hands
Rifled the Bowels of their Mother-Earth
For Treafures, better hid.

54. Hunc tangat armis.] This Verb happily fhews the Fa-
¢ility with which the Romans conquered the World, and
juftifies the Criticifm upon the Word feriens. Dac.

55. Qud parte debacchentur.] It is not in the Power of
Language to find a Word more firongly expreffive of the
raging Heats of the Torrid Zone, and exceffive Coldnefs of
the Northern Zone, both which the Ancients belicved to be
uninhabitable. ~ Dac.
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Sed bellicofis fata Quiritibus
Hic lege dico, ne nimium pii,
Rebufque fidentes, avite ; :
Teta velint reparare Lrojze. : 6o
Trojz renafcens alite lugubri
Fortuna trifti clade iterabitur,
Ducente vi&iices catervas
Conjuge me Jovis, & forore.
"Ter firefurgat murus aéncus, 63
Auctore Pheebo 5 ter pereat meis
Excifus Argivis; ter uxor
Capta virum, pucrofque ploret.
Non hzc jocofe conveniunt lyra.
Qud Mufa tendis 2. define pervicax
Referre fermones Dcorum, &

Magna modxs tenuare parvis.

48. Hic lege.] 'This is the third Time, intwo and twenty
Lines, that ]uno mentions thefe Conditions, and the Repe+
tition was neccﬁhry to fhew the real Dd‘gn of the Poem,
without which it might perhaps appear vicious. Yet the
Poet hath varied it with great Art, and the laft always adds
Strength to the former. San.

Ne nimiam fii.] The two principal Motives, which made
the Romans apprchenf ve, that Auguftus intended to make
Troy the Capital of the World, were his Picty and the
Confidence of his Power, He was defcended from the
"Trojans by Aneas, and the natural Tendernefs for his An-
ceftors, joined to the flattering Idea of fuch an ancient Ori-
gin, fecmed to call him to Tray. The prefent Conjunéture
gave him an Opportunity of executing this Change with the
greateft Eafe. His Power was raifed to its higheft Pitch, and
confirmed by almoft a continual Peace of nine Years, in’
which he had twice fhut the Temple of Janus ; and he had
»ow entered the Eaft with two numerous Armies, one of
which' he commanded in Perfon, the other was marching
towards Afia Minor under the Conduct of Tibgrius, — Saxn,
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"Thus let the warlike Romans refgu
(So Juno and the Fates ordain)
But on thefe Terms alone, no more to dare,
Through Piety or Pride, their parent Troy repair ;

For Troy rebuilt, ill-omen’d State !
Shall feel the fame avenging Fate ;

Again my Grecians fhall victorious prove,
By me led on to War, the Sifter-Wife of Jove.

Thrice thould Apollo raife her Wall,
Thrice fhall her brazen Bulwarks fall,
Thrice fhall her Matrons feel the Viétor’s Chain,
Deplore their flaughter’d Sons, deplore their Hufbands

flain.

But whither would the Mufe afpire ?
Such Themes nor fuit the fportive Lyre,
Nor fhould the Wanton, thus in feeble Strain,

The Councils of the Gods, immortal Themes, profane.

69. Nou hec jocofe.] Horace could not pufh the Subjett
farther, without difpleafing Auguftus ; for 1t is dangerous to
iet the Great perceive that we have difcovered what they
are willing to conceal. He therefore ftops fhort, and ends
with a kind of artificial Vanity, whichis always pardonable
in aPoct. Dac, San.

The Exp of the FIRST VOLUME.
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